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مقدمة الطبعة الثانية 


طبعة مزيدة ومنقحة» فأما الزید منها فهو على درجة من الاهيق حيث بحثنا 
القضية الأمازيغية وال تسعی فرنسا بفکرها (لفرانکوفون) إثارتها لغاية تفتيت الامة. 

قمنا بتحقیق آهم نقش ثنائي الأيجدية (الكنمانية أو ما میت بالبونية 
و کذلك أيحدية التيفيتاغ وال تنسب اللهجة الأمازيغية الليبية ٹما) واننا وضعنا آمام 
الباحثین المختصين والمطلعين كلمات النقش الشهير المسمى زوراً وتان باسم 
[ماسینیسا] والذي سمّى نفسه أي النقش Cane]‏ سنهم أي شيخ شيوخهم لي 
الكنعانية] و[مسنّ سنا أي مس السنّ أو شيخ الشيوخ في الأمازيغية]. 

نضع أمامهم النص بکل أمانة حرفاً حرفاً لذا تقول: أن الأمازيغ هم من العرب 
العاربة القدماء Lily‏ ننادي آخوتنا الأمازيغ في حين عدم قبوهم الانتماء إلى العرب 
نناشدهم of‏ یقبلونا نحن العرب OY‏ نکون أمازيغيين» وحدتنا هي الأهم» ص 1۷. 

ثم أتينا وأعدنا صياغة بحث العرب العموريين (الميك سوس كما موا في 
اليونانية) ونخص بالذكر اسم فرعون مصر ال ريّان (رعيان) الذي ورد ذكره لدی 
الإخباريين العرب Of‏ فرعوناً عریباً حكم مصر يسمى الريان بن الولیده ص £4 

ثم أتينا إلى بحث الرسانیین (الأتروسكيين) الذين أسسوا مدينة روما وأضفنا JRE‏ 
كتابتهم وتبين Ll‏ هي الأبجدية الكنعانية / الآرامية نفسها لكنها كتبت من اليسار إلى اليمين 
بدل أن تكون من اليمين إلى الیسار كما هو في اللهجات الكنعانية والارامیت ص ۰۱۲۳ 

وأشرنا OF‏ الكتابة الأبحدیة اللاتینیة أتت من ALS‏ مباشرة وليس عن 
طریق اليونانية. كما كان يدعى» أي عن طريق الأتروسكية (الرسانية) بالإضافة 
لاعترافهم OF‏ الأبجدية اليونانية أتت من الكنعائية آیضا. 

ثم أتينا إلى بحث جديد وهو ملامح في تاريخ السلت (CALT)‏ الذين سکنوا 
أوربا امدنوبية وأوربا الغربية حن إنكلترا وأیرلندا أي جنوب فر الدانوب وغرب فر الراين 
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النابعان من جبال IW‏ قلب ووسط آوربا حيث الأول يتجه شرق جبال الألب 
ويصب ف البحر الأسود والثان يتجه شال جبال الألب ویصب في بحر الشمال. 

وأتينا إلى أن كل الشعوب التالية تدّعي وصلاً بالسالت وهم الغال 
والبریتون غرب فرنسا - البريطانيين في كل من [اسکتلندا - ويلز - كورنوول 
[(CORNWAL)‏ والایرلندین ص ص ۱۲۳ - ۰۱۲۸ 

cone.‏ آخر وبعد أن عرفنا في الطبعة الأولى عن الرسانيين [(الأتروسكيين) 
(الأتروريين) (لتوسکانیون) أربعة مسميات لمسمى واحد] في شال إيطاليا 
والکنعایین ق ساب فاننا ‏ هذا البحت عن السالت سنعرف جغرافیاً من کان 
یسکن شال الرسانیین (الأتروسكيين) وشال الکنعانین نعم هم السالت. وهذا قبل 
امجرات ا مرمانیة (البرابرة) إلى آوربا. 

وأنينا إلى ما ورد في كناب حون حوزیف أن /۹/ کلمات من عشرة من لکلمات 
الإيراندية القديكة gly‏ هي فرع من للغة لسلتيع هي کلمات كلدانية / عرية بحتة. أي UA)‏ من 
هذه اللغة له صلة وثيقة بالعربية لكلدانية وال هي فرع من الآرامية وكذلك بالعرية العدنانية. 

وكما أتينا في هذه الزيادة إلى إحدى أشكال أبحديتهم. 

وأخیراً قمنا بتبديل مصطلح (للهحات العربيات) إلى مصطلح (اللهجات العروبية) 
أينما وردت في النص وذلك تماشياً مع توصيات ندوة النقوش العروية القديمة الي انعقدت 
في جحمع اللغة العربية في طرابلس / ليبيا في الفترة من /٥/‏ إلى /۸/ أيار ۲۰۰۵ والمرفق 
صورة عن هذه التوصيات في الصفحات /۱۸۰ - ۱۸۱/ من هذا الكتاب. 

نرجو من الله أن نكون قد وفقنا في عرضنا هذا لما فيه حير هذه الأمة. 


وا حمد لله رب العالمين. 
دمشق / صوبا الولف 
۱۲ "۳ محمد بھحت قبيسي 


ملاحظات القارئ 
الوضوع 


تقدیسُم 
قوۃ الحضارة 
العماد أول مصطفي طلاس 0*0 


إن العنوان الذي اعتاره الصدیق الولف الدکترر محمد هجست قبيسي 
لكتابه: «حضارة واحدة أم حضارات في الوطن العربي القديم» وعرض BUD‏ من 
صور ونقوش تدعم ما يذهب إليه» يحملئ على القول Ob‏ الحضارة العربية؛ ليست 
قديمة فحسب. بل هي مستمرة في الإبداع والتجدّد. 

ومن نافلة القول, Of‏ هناك إقبالاً عالمياً واضحاً على دراسة الأوابد الأثرية 
في الشرق» وبخاصة في مصر والبترای وتدمر وبلاد ما بين النسهرین؛ وأچاریست» 
وغيرها... OY‏ هذه الَرَاطِنْ مهد حضارات قدیمة متعاقبةء ومنذ مطلع عصر النهضة 
تبذل المهود الحبارة للتعرف على معالم تلك الحضارات البائدة, وأبعادهاء وما قدمته 
حتمعاتھاء وللانسانية. وف هذا الزحام على طلب المعرفة» عکن التساؤل الذي 
a> jb‏ المؤلف: هل بالمستطاع التحدّث عن حضارة واحدة تطورّت بالانتقال من 
موقع إلى col‏ أم حضارات متعدّدة؟. 

وإقراراً بالواقع الحقيقي» هناك جهود جادة تثحه نحو البحسث العلمي 
الوضوعي ايرد من الغايات الضالة الضللة لتحقيق غاية العلم والمعرفة» وهنساك 
موسات Lal ago‏ تبذل حهودا محمومة لتوظیف تلك ا 
وترجمتها ترجمات ختلفة تخدم أهدافاً معيّنة» وتفرّز وحهات نظر سياسية واحتماعية 


(ه) صاحب القلم والبندقية. نائب القائد العام للحیش والقوات المسلحة في سورياء نائب رئيس بجلس الوزراء وزير الدفاع سابقاً. 
له الكثير من المولّفات التارييّة والعسكريت يحمل شهادة الدكترراه في التاريخ العسكري. 


ہے 


هادفت مثل الحديث عن بجتمع مصري مير "الفرعونیة" أو جتمع سسوري متفرد 
"هيلينيّةء وفینیقیّة وكنعانية"» ولعل آحطر هذه الدعوات "الساميّة" ال تبنّاها علماء 
الغرب من المستشرقين» وجعلوا منها منطلقا للحدیث عن مصطلح غير موحود في 
أي من النقوش القديمة: الا كادية/ والكتعانيّة» والصریّة أو أي کتابات قليعة أخرى» 
Lally‏ وحدت في مصطلح تورات بحت. فالساميّة مفهوم حديث صدر من غاية غربية 
صهيونيّة» لا علاقة لها بتاريخ النطقة وبجتمعاتها وآثارها. 

ومن هنا فلا بد عند ا حدیث عن حضارة عربية واحدة من التحرّك در 
شديد» وفقاً لعطیات ثابتق aay‏ قدر الستطاع فالتاريخ ليس إيثاراً أو تحير بسل 
هر استحضار للماضي بكل مظاهره وواقعه وعلينا أن نتوقف بإمعان عند المظاهر 
الحياتيّة المتعدّدة الن تولف جتمعاً كلا متجانسآ وأن نستحضرها للأذهان في 
وحدقا الزمانية والكائیّة وأن نقترب من UY‏ وما بقي منها من رسم ونقسش 
واب Le Sadi‏ ونتطقها لتعلمنا ما آبقاه السلف ترا للخحلف. 

نا لا شك فيه أن منطقتنا العريية وما يجاورها من آسیا كانت مسسرحاً لأقدم 
مدئية معروفة في التاريخ؛ لا اٹھا لم تكن السابقة VE‏ نعرفه, وحن مع Kall‏ الفرنسي 
«فولتير» في قوله: hel of Cal]‏ الخطوات الي سارها الإنسان في طريقه من الهمجيّة إلى 
[al‏ ولكن ا حبٗ شيء؛ والعلم BM‏ شيء آخر» فالحضارة كالحياة يحكمها صراعٌ 
دائم مع للوت؛ وكما أن الحياة لا Loy‏ لها أن تحتفظ بنفسها AB Le‏ بل سستتتهي إلى 
البلى فسحنّد بالأجيال اللاحقةء كذلك الحضارة لا تستمر إلا إذا عرحت من صورها 
القديمة الباليةء لشٌخذ لها صوراً أحرى GS‏ حديدة؛ وهذا قد يحتاج إلى تغيير دمھاء وعنسد 
الضرورة لتغيير موطنهاء فالحضارة العربيّة البشريّة الواضحة انتقلت من: وادي الناطوف7) 


(۱) الحضارة الناطوفية في فلسطين ۱۰۰۰۰ ق.م. 
6-7 بت 


في فلسطين» إلى حلوان" والفيّوم" ئي مصن مترامنة مع السرییط"؟ في بلاد الشام» 
Op pry‏ في العراق. CI‏ الحضارة الثقافيّة الکتایّة فقد ترامنت بين نقادة /۲/ والفیوم في 
مصرء والو رکاء") في العراق» إلى أن وصلت إلى اليونان والرومان. 

وق استعراضنا للتطوّر الحضاري؛ واستنادا إلى ما قدّمه ملف الکتاب» تبرز 
لنا نقطة حا مة في الصراع بين الحضارات الي أتى على ذكرهاء وهي القوة التي هي 
إحدى مقوّمات الحضارة وهنا لا بد من التفريق بين حضارة القوةء وقوّة احضارة... 
وعلى سبيل الثال الفاضح أحد قي حياتنا المعاصرةء وما نعانيه نحن العرب من حضارة 
القوٴةء في مواحهة قوّة الحضارة الغربيّة. فالعالم اليوم يشهد الولايات احدة 
HR‏ بعد أن حرجت من الحرب AW‏ الثانية» وهي أقوى دولة في العسالم» 
لتحاول فرض حضارتهاء وتفکیرها على العالم كله مع آنها حضارة آحذة - كما هو 
معروف - من العالم كلّه» ولكن هل يعن ذلك آئها متقدّمة - ملا - في طورها 
الحضاري على اليابان أو الصين» أو أوربا بصورة عامّة؟ بل وح على بعض بللدانھا 
الصغرى كالسويد والدامارك على سبیل الثال؟ وهل یمکن تحاھل ما ترعمه وربا من 
تفوّق حضاري على أمريكاء برغم ما تمتلكه هذه من القوة الساحقة» ولا نزال نسذکر 
ما قاله وزير حارجية فرنسا ورئيس وزرائها عندما اشتدٌ النقاش مع بوش وإدارته في 
أمريكاء حين قالوا عن آوربا آنها قارّة عجوز فرد عليهم sy ob‏ الحضارة العريقة في 
أوربا تحميها من طغياهم؛ وبذلك یتبڈی الئل الواضح بين حضارة القوّة عند أمريكاء 
وما يشايمهاء وقوّة الحضارة عند أوربّاء والشرق الأدن القديم؟. 


)١(‏ حضارة حلوان في مصر ۷۵۰۰ ق.م, 

(؟) حضارة الفيرم في مصر ۷۵۰۰ ق.م. 

(۳) حضارة الریط على الفرات في بلاد الشام ۷۷۰۰ ق.ع. 
(4) حضارة جرمو في العراق ۷۰۰۰ ق.م. 

(ه) حضارة نقادة /۷/ في مصر ۳۳۰۰-۳۹۰۰ ق.م. 
)4( حضارة الرركاء في العراق ۳۵۰۰ - ۳۱۰۰ ق.م. 
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لقد بات من السلم به GAM)‏ عليه من قبل فئة من الباحثین والمؤرّحين أن 
التطوّر الإنساني» قد سار بخطوات متباطئة في مراحله الأولى» فقد تطلّب الانتقال من 
العصر اححري إل العصر لدو أحقاباً cab gb‏ وآزمنة عديدة إل of‏ طييرت 
"الكتابة" وهي أوسع خحطوة حطاها الانسان في انتقاله إلى المائيّة» ویک‌اد Dp Ky‏ 
الإجماع عند الباحثين أن آقدم مدوّنات BLS‏ وصلت إلينا هي الدوّنات mall‏ 
والسومريّة» ومع ذلك OB‏ هذا في ذاته لا يقوم دليلاً على أن الحضسارة المصريّة 
والسومريّة هي أولى الحضارات. وإن البحث في نظريّات نشوء الحضارات وتطوّرهاء 
وذبوفٰاء يدفع إلى الدّحول في متاهات التناقضات الى تثير الشل أكثر مما تبت 
اليقين؛ فنظریات تفسيرات التاريخ ما زالت تحوي من الخلاف أكثر تما تضم من 
الاثفاق» وما من نظرية أمكن لها ا حزم بشكل قاطع في تفسير مسار الحضارات عبر 
كل ag‏ ولي أرجاء العمورة كافة. 

ولعل من الأفضل الأحذ بالحقائق ال أمكن معرفتها قي إطاريها الزماني 
والكاني كما فعل ASS ye‏ «حضارة واحدة al‏ حضارات في الوطن العربي 
القديه». Ly‏ لعمل جلیل دقيق تصدّی له الولف إذ آله صحّح قضايا تارج ة 
متوارثة عبر الأجيال أسيء فُهمهاء وهي ما تزال شائعة بين الناس» ومقبولة مهم 
بفعل التوراق وتأثيرها منذ ما ينيف عن الألفين و مسمفة سنةء وقدّم الأدلة الوثائقية 
عن مدونات الأقوام الي عاشت قبل تدوين أسفار التوراة بزمن طویل» کالصریین 
والسومريين والأكادييّن والكنعانييّن والحشييّن والآشورييّن وغيرهم. 

لقد أصبح الحديث عن الاضي الحضاري العربي ملح مثل البلسم علسی 
ا رح وبخاصة في هذه الظروف الي نشهد فيها التداعي الخطیر في النظر إلى القسيم 
والأفكار العربية الي هي إرث الأحداد حيث ظهر للعيان والسمع؛ ما وصلت إليسه 
علاقة العرب المعاصرين بعضهم مع بعض ف الجامعة العريية من تباين في الانتمساء 
والاراءه ومن تخاذل واستسلام في الموقف من العدو المتغطرس الهمجي؛ ومن ورائه 


-~\i- 


راعيته آمریکا ¬ و کما قلت - صاحبة حضارة القوٴق وما تریده من الشرق الاوسط 
ا حدید من تحزئة وهيمنة لتبقی إسرائيل الحصان الوحيد قي حلبة السباق... ولكن 
الحضارة العربيّة بقوّقا الکامنت وهویتها القومية الجامعة واحهت الوقف بشعوما لي 
DE‏ أي للمستقبل الذي يُراد ھا من حضارة القوّة وأدواتهاء وها هي القاومة اللبنانية 
تواحه حضارة القوّة بالتحدّي» مستمدّة من قوة الحضارة والثقافة في OLY!‏ 
والصمود» بشكل لا أروع ولا أسمى في تاريخ العرب الحديث؛ وتقلسب مسوازین 
القوى في ساحة الصراع على الصّعيد السياسي والعسكري. 

نحن أمّة عربيّة ذات حضارة واحدق عريقة مبدعق في حياة العالم» وكهذا 
نومن, هويّتنا دون تعصّبء وهذا ما يؤكّده التاریخء وان ما يقدّمه الباحث الدكتور 
محمد بھجت قبيسي من الحقائق التاريخية؛ المدعمة بالوثائق والتحاليل» لهو عمل حلیل 
في مساره الذي أحذ فيه بنظرية الأطوار الزمنيّة» والاعتصام با حجة ومعرفة» مسن 
حلال ما أتيح له من عرض بعض الأحداث والشحصیّات التاريخية البارزة في 
انتمائها العربي» وإظهار ما فا من أضواء كاشفة» مدغمة بالوثائق الي لا يرقى إليها 
GLa‏ مهما حاول أعداؤنا MASS‏ 

وكي لا أطيل ST‏ أدع للقارئ العریز حقه في الاستفادة من قراءة هسذا 
الكتاب القيّم الذي حمل الحقيقة الناصعة في أننا أمّة عريقة واحدة» ذات حضارة 
حالدة» آملاً منه المزيد من هذا ابلهد النافع في استعادة حقّنا الحضاري لننطلق مضه 
إلى الستقبل الذي يبرز قوّة حضارتنا في وجه التحدّيات والعدوان. 

والله من وراء القصد 


۲۰۰۰/۸/۲۸ في‎ plas 
العماد أول‎ 


مصطفى طلاس 


~\o- 


بس الله ال رحمن الرحیم 
ie a Ss 7‏ 


في هذه الحمأة المسعورة على وطننا العربي» lly‏ كان آحرها احتلال عراقنا 
سے والتخطیط لاحتلالات آحری ي هذا الوطن طمعاً في اه التاريخي الصادر 
لصاح الصهيونيّة العالميّة متمثلة بالفكر الصهيون (التوراتي / التلمودي) والذي غسزا 
أمريكا فكريًاً عا يسمّى المسيحيّة المتصهينة وعلى رأسها الرئيس SAW‏ «بوش»؛ 
كان لا بد من إضاءات علميّة أثريّة تاريخيّة لهذا النفق الظلم من الاحطاط العسربي» 
ولا سيّما OF‏ التاريخ القدم - كان ولا يرال - مكتوباً حسب الفکسر الصسوراقي 
والفكر الإغريقي» وأن التاريخ القسم استلب قبل أن تسب الأرض. 
مواضيع كثيرة يجب عرضها على المثقفين» ونخصّ بالذكر رجال الاعسلام 
والسفراء وموظفي وزارات الخارجيّة في الوطن العربي. ومن أهم هذه الواضیع: 
۱- مصطلح «السامية و اللا سامیت». 
of -y‏ هناك /۳۳/ حضارة مرّت على الوطن العربي. 
۳- القدس في التاريخ القديم. 
كل هذه العناوين يدّعي الفكر التوراتي / التلمودي صحتها أو مصادرقا. لذلك» 
وق هذه الحمأة السعورق لا بذ من بيان الواقع. وكان هذا البحث. 
حضارة واحد ةأم حضارات في الوطن العربي القدیم 
هذا البحث قام على منهجية جديدة وهي استقراء التساريخ مسن نقسوش 
الأرض الآثاريّة a Ally‏ فهي حير شاهد على كشف الترویر التوراني. 


کور 


والکتیب هذا هو محاضرة آلقیتها بناء على طلب الجمعيّة التاريية في مص 
بتاریخ ۲۰۰۳/۹/۹ وطلبت کذلك ا حمعیّة السورية لتاریخ العلوم عند العسرب 
إلقاء هذه امحاضرة في حلب فکان ذلك بتاريخ ۲۰۰۹/۳/۱۱ ولکن بعد الالقاء 
تشالت المواتف بطلب نسخ منهاء فكان الطلب صعباً حيث كانت هذه احاضسرة 
[ارتحاليّة] ومسخلة على [شريط تسجيل] عدا شرائح النقوش فكانت مكتوبة. فقام 
المهندس محمد غياث كلاس حلي مدير دار همأل للدراسات اللغوية والتاريخية بتفريغ 
احاضرةه وكان هذا الكتيب. 

وقد قمت بتنقیح وزيادة وترقيش ما طرحته في المحاضرة» ولکن آثرت أن أبقيها 
بأسلوب المحاضرة الارتحاليةء وهذا ما سيكتشفه القارئ. إلى جانب أن أحبت من ضمن 
هذا SI‏ على جمیع الأسكلة الي طرحت علي بعد إلقائي انحاضرتین في مص وحلب» 
فجاء هذا SI‏ حامعاً للمحاضرة والأسئلة ومختصراً قدر الإمكان. 

أرجو أن أكون قد وُفقت في طرحي للموضوع؛ راحياً من الله جمع الأمسة 
بخیر » ally‏ من وراء القصد. 


دمشق | صوبا ۲۰۰۹/۷/۱ 


د. حمد بھجت قبيسي 
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اللفة + الجغرافيا 
023101101111011 3773 (6 20202062 
الثوايت 
& 
Gani -۱‏ التاريخالقديم حسب SAN‏ ر التوراتي والفکر 
الاغريقي, وأحیانا نجد تناغما بینهما. 
۲- إن اختلاف نمط الخط لا يدل على اختلاف اللفة. 
(وان وحدة نمط الخط لا تدل على وحدة اللغة) . 
 -۳‏ تاريخ يدون لغة, ولا لغة يدون معرفة التاریخ. 
-٤‏ لا تاریخ بدون جغرافیا. 
۵- إِنْأنظمة الكتابة منذ فجر التاريخ وحتى اليو صاجزة 
عن تلبیة متطلبات الصوت. 
fla -٦‏ النقد الناريخي بمدرسة فلسفة نتاریخوانتي 
تقوم على النطق, والخيال العلمي, والادة التاريخية . 


= 189 بت 


حضارة واحد أ م حضارات 
في الوطن العربي القديم؟* 


نشكر ا لحمعیة التاريخية في مص على هذه الدعوة ممثلة بشخص رئيسها 
الأستاذ عبد الحفيظ POS‏ 

وبادئ ذي بدء لا بد لنا إلا أن نمدي تحیة إكبار واحلال إلى أرواح 
شھدائنا في فلسطين والعراق. 

عنوان المحاضرة: 

احضارة واحدة al‏ حضارات في الوط نالعربي القديم ". 

قالوا لنا أن هناك ثلاثاً وثلاثين حضارة مرت على سورية والوطن العربي. 

تقول لقد کتب التاريخ القدم حسب الفكر التورات Sally‏ الإغريقي وأحياناً 
نحد تناغماً بينهماء فعلى سبيل الثال لقد قسموا لنا ساحل بلاد الشام إلى كنعان وفينيقي؛ 
من صور فجنوب قالوا الساحل الکنعاني (حسب الفکر التوراتي)؛ ومن صور فشسمال 
قالوا الساحل الفينيقي (حسب الفكر الإغريقي). وکلاما یخلو من ا حقیقت التاريخية 
واللغوية وا مغرافیة. ا حواب بسيط: صور أم الممالك الكنعانية فكيف نقسمها إلى قسمين 
شالي وجنوبی؛ والثال على ذلك كلمة «فينيقي». فلو حرج أحدهم من قبرہ OV‏ وقلنا له 
أنت فينيقي لوقف أمامنا فاغر الفم كأن الكلام لا يعنيه أبداً. 

تطورت هذه الكلمة فقد وحدناها في النقوش «بي كنعان» ووجدناھا بنقوش ری 


مرخمة <بیٰ كنع» ووحدناها مرحمة مرة ثالیة coy‏ لكَ» ثم وجدناها في الصرية «فيني حسو» 


٭- محاضرة ألقيت في مقر ابشمعية التاریخیة بحمص بتاريخ ۲۱۰۳/۹/۹ ولي حلب في ا معیّة السورية لتاريخ العلوم عند 
العرب بتاریخ ۰۲۰۰/۳/۱۱ 
٭ - كما كان الشکر في حلب لرئیس الحمعية السوريّة لتاریخ العلوم عند العرب الأستاذ الدکتور يشير الكاتب. 


-¥\- 


[إبدال الباء إلى فاع]ء ومن الصرية Bid‏ البونانية فأضافت (OS)‏ فأاصبحت «فينيكوس» 


ورخمت وأبدلت في إيطاليا فأصبحت «بونيقي»؛ تم رخمت مره ة ثانية فأصبعحت «بري». 


وجدذا أن الكنعانيين سمو أنفسه م في النقوش بن يکنعان, فم نأي ن/7 تتكلمة فينيقي؟؛ 


-١‏ بنوكتمانء 9 ۷ وا و و 


ب 


ب و ft‏ نع ل 
1 ال ا س٠‏ هم J‏ 
ب نې ي ك ن ع 3 
۳- بنسيك: 2 لإ 1 3 


(فنيکوس) باليونانية ولاحقتها 
۷- فینیکسوس: rt QINIKOZE‏ 


= PHONICUS فوئیکسسوس:‎ -۹ 
3 ne 
3+ PHONIC : -۱۰ | 
| 3 بونيقفي‎ ۱ 
PONI = ۲ 


(۱) في قراءات جديدة قالوا أن «فین خو» الراردة في بعض الکابات المصريّة القدیة تعن [تار]: وهذا قد يكون صحیحاً حسب 
سياق وأنساق النص. ولا نسی أن ال ge‏ خحو» (أي الکنعائٔین) مشهورین بالأحشاب» Oty‏ حاجة مصر من الاحشساب 


كانت من أرض «بي كنعان» (لبنان اليوم) وصانع الأحشاب هو (النجّار). فكلمة: بن كنعان = فی حر > صائع أحشاب = 

نحار» فالكلمة إذاً هي مدلول للكلمة ولیست الأصل» كما أي نوعاً من القماش الدمشقي ب (الدامسكو) نمبة لدمشسی؛ 

وكذلك (الوصلین) هو قماش يتسب إلى الوصل فهو مدلول للكلمة وليس بأصل؛ وكما أي اليوم الأثيسق بلباسه + 
ae‏ کے 


نعود لعتوان احاضرة: 
حضارة واحدة أ محضارات 

نقرل عرب , عرب, عرب, عرب. كيف ذلك؟. 

لثرحع إلى الذاكرة فنجد of‏ لدینا هناك عرباً باقية؛ وعربا عارب( وعربا 
بائدة» وعرباً مستعربة ومنها قریشء لکن للأسف أخذنا OF‏ العرب هم فقط قريش 
ونسینا أُولعك العرب العاربة والعرب البائدة أين هم؟. كيف الوص ول إلى هذه 
الحقيقة؟. لا بد لنا من الاعتراف بالتالي: 
بان مكونات أي أمة لدينا ها أساسان هامّان: الأساس الأرّل للأمة هو اللغةء والثاني 
هو الحغرافياء ثم لدينا الأهداف المشتركة. ESS‏ هذين الأساسين هما الأساس في 
معرفة التاريخ. .معن أُصحٌ: Of‏ اللغة هي مسبار وكشّاف الشعوب» وععین علمسي 
أوضح: إن اللغة هي ورقة عباد الشمس الي تكشف لي من هي هذه الشعوب؟. 


ه ب (الباريزي) وليس من شروط الأنيق أن يكون pb‏ وكلمة (GAL)‏ لتعن متحضرا. ركلمة (isd)‏ أيضاً تعس 
متحطيرا بالسریایّة لام أصحاب حضارة. وهكذا أممي النجار (في خو) نس لبي کنعان أصحاب الخنشب. ثم قالرا أن 
(فينيكوس) تعن في اليونانية (الأرحران)» هذا صحيح لكنّه مدلول للكلمة وليس بأساس؛ BAS‏ الصحون المصنوعة مسن 
le‏ (الکرلن والفلدسبات) ب((لصيين) نسبة للصين بلدالصنم؛ أو ها بسلالقی) نسبة للقا إني شبه الەزیسرۃ امندية 
الصينية) وال تصتم هذا الو ع من الصحون الفاحرة أيضا. وهكذا أعطي اسم شعب بني كنعان؛ والذي صحف إلى (فينيكرس) 
لنعي مادة الا Ul pe‏ واليٍ اشتهر بصناعتها واستخحراجها بنو كنعان الذين هم (فییکوس) باليرنانية. [راحع بحث الدلرل في كتابنا 
ملامح في فقه اللهجات العرييّات من الأكادية والكنعاية وحن السبیة والعدغانی ص1۳4]. 

(۱) حسب نظرية «کیتانن» OF‏ شبه ابمزيرة العرييّة كانت ذات ماء وأمار وأشسحار؛ وبسسبب ال رکسات التکتوئیٔسة رزلازل 
وبراكين) O8‏ مظان اللیاہ ریالم تحرلت إلى البحر الأحمر [راحع LIS‏ ملامح في فقه الهحات العریات» ص۰1 4]. 
وبذلك بقي تی شبه ابلزيرة وبادية الشام آناس تكقيهم بعض للياه التوفرة فسُمّوا بس«العرب الباقية») أما الآخرون فقد Ly Uh‏ 
إلى مظان للیاہ كدجلة والفرات (إلى حانب إحواغم العرب السابقین) وسيحان وجيحان والعاصی والاردن والیسل وسْسمّوا 
ب «العرب العاربة4» Ul,‏ «العرب البائدة» فلم يبيدوا بفترۃ واحدة بل بفتسرات مختلفسة كس كان «إبسلا» و«مساري» 
و«أجاريت»» وهؤلاء «العرب البائدة» هم من «العرب الباقية» و«العرب العاربة». ولا «العرب المستعربة» كقريش» قهسم 
توا لياه مكة السطحيّة والحوقية وسكنوا فيها. ولا سى أن قريشاً ليست أصيلة في مک بل هي وافدة ركان قبلها مسن 
أولاد عمومتها قبيلة «(حرهم». 


- ۲۳ - 


آما موضوع الأنتروبولوجیا (الأناسة) فهذا أمر لا Sha‏ به من الناحية التاريخية. وعلی 

سبیل الثال نحد في قریش: 7 البي يل كان شدید البیاض'''ء ‏ و کانت عائشة رضی 

الله عنها بیضاء ذات شعر أحمر ویقال شا الحميراءء ونحد Ob‏ عمة الرسول يك كانت 

عیناها زرقاوین ونحد أن عمر بن الخطاب ه كان أشقر. إذاً لا عکن الاعتماد على 

اللون (على الوضوع الاأنتروبولوحي) وهذا بعض من معارفنا. 
نعود للقول كيف لي أن cot‏ تاريخ هذه النطقة وشعوب هذه النطقة؟, 

المسبار الأول والأخير هو اللغة وبالتالي لا بد لتا من ذکر الثوابت التالية: 

۱- نقول: لقد استلب التاريخ القدم قبل أن GEE‏ الأرض. 
 -٢‏ اثابت لثان: لقد كيب اريخ القديم حسب SD‏ التوراق ولفکر الإغريقي» على 

سبیل للثال: وحدنا أن الفكر التورات والإغريقي ر علینا نحن السلمین والسيحيين في 
آن Joly‏ كيف ذلك؟. لنفتح تفاسير لقرآن الكريم فنجد الكثير نها وي من 
UY‏ (أي من التوراة) ما هب وكثر» والقلیل من أشار إلى ذلك بسا من 
الإسرائيليات» لدينا تفسير «الآلوسي» بحا من ذلك» ولدينا تفسیر للنار ل«شمد رشيد 
رضا» بحا من ذلك» وكذلك «الحافظ ابن كثير» لبه عن الإسرائيليات في تفسيره أما 
اباقي فأصبحت قطعة من ترائنا”. ون إلى الفكر اللسیحی: فان وددت أن أشتري 
الإنجيل وإذا بي أشتري الكتاب لس محموعٌ فيه التوراة والإنجيل في آن واحد. 
السوال المطروح مي ضُمٌ التوراة إلى الانحیل: أو مین ضُمٌ الإنجيل إلى التسرراۃ, 
يزول العجب عندما بحد Ob‏ الدرسة البروتستانتیة في القرن السسادس عشسر 
میلادیً ضمّت التوراة LAY! Sp‏ هذه cial‏ عنلما آعلمها بزول لعجب. 
آنا كمسيحي وأنا ضد التوراة والتوحه الصهیون آرید أن أقرأ SHAY‏ 


)١(‏ الرايد سميرة» ابخامع في السيرة النبوية» یلد po‏ الطبعة العملیق دمشق؛ ص۳۱. 
9( الذي محمد حسین الإسرائيليات في التفسیر وا حدیث: دار الإغانء دمشق: ۰۲ ۱۹۸۵ء ص ص ۱۳۳ ۱۱۷ VAR‏ 
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آحد OL‏ التوراة موجودة به» لا أريد أن آقول هل هو ازدواحية أو انفصام 

في الشخصية. هذا الأمر نت رکه إلى علماء النفس(. 

نأي إلى موضوع اللغة. قبل أن نبحث في اللغة لا بد أن نشسیر إلى التعريف 
اتالي: يجب علينا بادئ ذي بدء أن تفرق يي اللفة والكتابة » فاللغة شيء والكتابة شيء 
آحر. لقد کتب «ورقة بن نوفل» العربية الفصحى بالخط الآرامي المربع وما عرف بعد 
ذلك LLL‏ العبري» وقبل الاسلام کتب «بنو ربيعة» شال العراق كتبوا العريية لفصسحی 
بالخط السطرنحيلي السریاني وسَمّي ب(الکرشون) نسبة لقريش» ولدینا نقش هام کیت 
به العربية بخلیط من نحط السند وحط ا لمزم (وهو الخط الذي نکتب بے الآن) body‏ 
اشيروغليفي» وهذا النقش وجد ف [جبل رم]ء و[حبل رم] یقع شال خلیج العقبة: 
q‏ 


۱ ”مر الجمهورية العربية السورية 
0 
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سے‎ 


خريطة coe‏ موقع جبل رم وموقع مدينة مؤتة [راجع الخريطة الملوؤئة ص ۱ ۱] 


)١(‏ البعض يقول أن سیب اللدمع كان بسبب اختراع الطياعة في القرن السادس عشره وأنه كان بحموعا قبل ذلك. ححة واهيق فإثنا 
نتحدّی أن يأنينا هذا الكتاب hall‏ (جموعاً به التوارة والانحیل) بخط كائب واحد قبل القرن السادس عشر اليلادي. ومسن 
للفید التذكير بان الكئيسة الأرثرذ وکسیة كانت تطيع الیل لوحده بعيداً عن الترراة حي الريع الأخير من القرن العشرين. 


= و س 
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جيشو عدا الكمسة سطرو 
5 و وا x‏ 0 © 
كوم رع رب 


يقول النقش: قاد علي حيشه وانتهى بأرض ترضى لکلب إلقبيلة [IS‏ جيشه عدا 
إلى الكمة [(الكمة أرض مصر) ومصر ليست كلمة مصرية قديمة©؛ وإنما هي كلمة 
عربية عاربة عمورية أطلقت على مصر] سطر كوم, الراعي الرب. 

کلمة [ota]‏ وجدناما LEY‏ السند» رفت کلمة [ترضی] bby‏ السند liad‏ وعد 
كلمة [راعي] باميروغليفية. والبقية بخط الحزم. 

Teed,‏ لدینا كال الخو هو رسالة الرسول وال امن اليمن کت بالفط السند 
[بسم الله الرحمن الرحیم إلى آخره ....]. 


)1( مادون محمد علي: حط اترم اين الط السند» دار طلاس؛ ۱۹۸۹ء ص ص ۱۰۷ + ۰۱۹۷ 

(۲) تعبیر كلمة «هیروغلیفیة» مصطلح لیس .عصري قد بل هي كلمة يونائية لتعن «الکتابة مت وت 
[هيرو - [Lae‏ و [غليف = نحت (كتابة)]. 

.ه١ ص‎ cD gabe )۳( 


٦ =‏ ہے 


يسم اللسه الرحسن الر 
١‏ ما۹ ۸0 رب رخا 


۱0۲۸41۵0۷۲۱۱۸ ۷ nia 4 
Adem 6۵19141۸ پک‎ 
Hida Alans 1 17 4 

۳۳۰2۱۵۱4۲9 Forth ¢ 
ATA Yo eo T 


PUAN SWA گرا ؟1‎ 1420 & 


ي AIA DFTA‏ ا 
بع ول ou‏ اوه + اناجوہ 
مث 16 6 1992۱2 


1 ۹ 


عد 1140 ۱ 
w‏ 051۸ ۱۹۸۷ھ ا ۸( MIAN‏ 
۹ ۸01361 5(۸1۸87ؤ۵ 
3 311761048116164 
ALL ALAA! (‏ ۵۱۷ بو 

pa aretha itis . 
041012 كا 30ء‎ 

4 ا 

& 6۳۵۱1/6۵8 
MEATS ۰‏ ا ا 

e 7443+ ۹ 
اد ۵۱۱۵۵ عيرم‎ 
1 Ate 3 

¢ قاط لل اوه 

SAMOS STALE 


خا ۸۱2۱646۱۱ 


t3‏ ر1 1111440 ات 
۱٥۸ lang ۰‏ مہم 
AMADA) ۳‏ 1۱2498 
۱۱ 
AANA‏ ۹۵۰11۸5۸1۵85 
HAY AAYÊ ۸‏ 
# ۲۰۹۰۸ ا۸4 الاين holy‏ 
AglyAotaryaasiy i‏ 
کا 6111571701644144( 
VAL ٣۶۸7‏ 
ع 7140408 oft:‏ 
:٠۹‏ 4۸۹۱۲ 31 6م 
اعد 60160119۷0132049 
خا Aleta‏ مره 


ذا ۱9۶ ۸4۵ 
۳ ای ا نوی 


aay 
4۵6۱16۱۸۵ © 
مفذافلق لو‎ BAD 5> 
4۹1٦3114۷51۵۸۸ 
1غ 00 1 )وم‎ > 
FIRTH =° 
AHH ANT or 
, ۱۱۵6۱۱9210214 ۲ 
ANTAT IAG 11950141۵ on 
لد‎ ۸151193546۹ on 


GAL KD ۶۰۲‏ كاك او ید برد FOUN‏ 1۳1101۸۱ 
< ۱۹۵۵۱3۸ ارزو میت 
4< ۱۵و SSAA‏ 


AYO ۱932:۳0۷۱ ¢, 
یں یں‎ x 


Gray ttt CPE 
3۸د‎ ۸۷۵1(1 ٦ : ان‎ 


23٦۸11601 1۷۸۲ 


هذه البدهية إا يأساس في بحثنا: 


أن اختلاف غط الخط لا يدل على اختلاف اللغةء كما وأن وحدة غط الخ ط لا 
تدل على وحدة اللغة فلدينا حالياً الفارسية تكتب بخط الحرم» LDU Ey‏ 
والجرمانيات باخط اللاتین؛ وهذا أمر معروف لدى ا حمیع. 
إذاًالكتابة شيء واللغة شيء آخر. وقد تطورّت الکتابة من كقابة تصويرية رأي تعطيي ا لمعن 
ولا تعطيي اللفظ) مثلا: عندما أضع شوكة وسکیناً فهذا يعن مطعما ولکن لا أعلم إن كان 
اللفظ مطعم أو مطبخ أو رستورانت. والكتابة التصويرية OW‏ هي كثيرة لدينا في هذه الأيام. 
فعلى سبيل الثال فإن إشارات المرور والشارات في المطارات هي من الکتابات التصويرية. 

لدي كتابة أحرى تطورت عن الكنابة التصريرية وهي الكتابة الشبه تصويرية: فهي مؤلقة 
من كتابة مقطمّة وصوراً فنفهم eth‏ ثم انتا الكقابة القطعية hy‏ هي بالواقع حلاف _ 


maf AEE کہ‎ 

۳ ۱۷۲6 
و كن و390 
ee ۸+‏ 0 


YAMA AM AINE < 


-¥V- 


الأبجدية کل شکل يحمل صوتین أو ثلاثة فلدي هنا آمامي 0 ie [ST]‏ 
صرت thy Lu]‏ [ 1 ] شل صوت [آب] وهي تعسي ol]‏ ولد كما في 
العدنائيّة]. لکن إذا آردت أن أكتب کلمة [باب]ء فأضع [با + آب] ولکن ألفظها [باب]: 
اسم ga‏ 
أب با 
= اأنجاه القراءة 
ب۔سسسساب 

ثم أتتي :. ay LN‏ (کانت ضرورة كبيرة من جراء الأحطاء الاملائية الي وقعنا ها قي 
لاقطمّة المسمارية) حيث صوت الباء كان يُمثل لي بستة رموز (با = يو سبي I=‏ اب 
-اب) هنا وجدنا الكثير من الأحطاء الكتابية فكان الكاتب بحاجة إلى إلغاء ذلك» والكتابة 
cee SU‏ فاستغیٰ عن الصوتيات وأبقى السواكن. ومن لهام جا أن نعلم بانسه لديا في 
hey‏ أحرف: الألف ولواو والياء لکنها ليست أحرف مد وإغا هي أحرف ساکنة وهذا 
أدى إلى أحطاء الكثير من للستشرقین و كذلك كلك و التوراتية في قراءة النقوش. 
تقول أحرف الد أو الأحرف الصوتية ملة بكلمة (ِارُودِي)؛ حيث الألف في (با) رت على 
بای والواو في OFC)‏ على اثراء والياء في (دي) رت على الدال» فهذه أحرف مد. أما 
te yal‏ في کلمة GA‏ فهي أحرف ساكنة لم تؤثر على ما قبلهاء حيث (أ) لم تور على أي 
حرف والیاء Fed‏ على الألف [حیث أن ball‏ (أيوم) ولكن لو لفظناها (إيرم) لکانت الياء 
حرف fu‏ كذلك الولو م تور على حرف الياء [ولکن لو لفظناها (أيوم) لكانت السواو 
حرف مد]. وهذا الأساس في ما نسمیه بفقه الإملاء في الکتابات القديعة. 

لا بد لي Lad‏ إلا أن آي إلى مصطلح بدل كلمة [لساميات]» الساميات مصطلح مرفسوض 
لدينا من الناحية العلمية حيث لم نحد كلمة سام في النقوش فا وإغا هي كلمة تورانية بجتة 
ومع ذلك قي السابق لم نكن ضد هذا للصطلح ولتكن Stee [x]‏ ولكن الآن حيرت كلمة 
سامي وأصبحنا تحن لا ساميين» فكيف أقبل بذلكء من الناحية العلمية لم أحد ذلك. لقسد 


-~YA- 


أسّس هذا الصطلح اللاهوتي بوستیل في باریز سنة ۱۵۳۷ع؛ وأوجدہ شلوترر عام ۱۷۸۱م 
ثم آطلقه الفرنسي التأغرق آرنست رینان في القرن التاسع عشر؛ وذهبت معنا ونحن نعیس‌دها 
بحسن نية. لکن أما آن لنا أن ثرجع الأمور إلى نصاها العلمي والتاریخي والأثري. لذلك فإننا 
نستبدله مصطلح العربيات» والفصحى نسمیها باللهجة العريية العدنانية» وك ذلك اللهجة 
العريية الأكاديّة» وهكذا.... وكلمة عرب موجودة من الألف الثالث قبل السیلاد لا كما 
يقولون لنا في نقش «جندي بو العربي » ACT)‏ ق.م) في معركة |قرقر]ء وحدنا هذه العبارة 
في نقش إنازان والد «نارام سين»] بنهاية الألف الثالث قبل الیلاد عندما يذكر [عرب ملوقا 
وعرب OK‏ ذا من آقدم هذه الصطلحات مصطلح «عرب» في النقوش القليعة. قد 
يتساءل سائل كيف لي أن أسمي هذه الکتابات بالعربية؟. عندما تقول العربية لا نقصد 
العدنانية» فعندما أقول [اللهجة ay all‏ الفصحی] فأنا أعترف بلهجات عريبة آحسری غير 
فصحى وهو ما اصطلحنا عليه ب [اللهجة dy ll‏ العدنانية] حيث لدینا لغة عرية pl‏ لا نعرفها 
تفرعت منها جات ومن هذه اللهجات: اللهجة dy pall‏ الفصحى أو العدنانية. 

Shay‏ سؤال gl‏ إليه الجميع؛ ما هي أقدم هذه اللهجات؟. يجيبنا رائد فقه اللغة 
السويسري «فردیناند دوسوسیر» فیقول: [إن أقدم هجة هي ماتيك اللهجة الي 
تحوي على قاسم مشترك آکبر وأعظم من الفسردات]؛ وحست «دوسوسیر» في 
الجرمانيات فوجد Ob‏ هناك قرية في مال آلانیا هي الحاوية على القاسم المشترك 
الأكبر من اللهجات ا حرمانیة فاعتبرها اللهجة الأقدم» وليست اللغة الأم. 

والآن توفر لدينا جهاز الكومبيوتر فنستطيع أن نعطي هذه العاحم للكمبيوتر فيعطينا 
التيجة ما هي اللهجة الأقدم وليست اللغة الأم» حيث اللغة الأم لا نعرفها. 

قانا لقد كتب التاریخ حسب الفكر التوراتي والفکر الإغريقي وأحذنا كلمة عرب فنعرفها 
جیعاً في كتبنا كما جاءت في المصطلح التورات بأن كلمة عرب تعن البداوة والصحراء. 


(۱) أ. ولفنسون, تاريخ اللغات الساميّة: دار القلم: لبنان» ۱۹۸۰ء ص ۰۲ 


نم 8 ۲ س 


هذا الوضوع هو أيضاً حال من الصحة لنرحع إلى قوامیسنا. القوامیس العدنانية من 
«ابن منظور» وحلافه بحد ما يلي: 
في العدنانية: ‏ عرية/إسهاعيل = بر زمزم معن آحر إن کلمة عرب تعن للاء وما بخص للاء. 
يئر عروب = بر ES‏ ماؤها. 
وادي عرية = وادي lll‏ 
امرأۃ هروب = متودّدة إلى زوجها کالاء الصای. 
العريات في دجلة = الطواحين الي تعمل على الماء. 
العربات في دجلة = الزوارق الي تطفو على الاء. 
ثم حول مدلول الكلمة إلى عربة على عجلات. 
في الآرامية: 2 ذا رب بيت عريا = هذا مدير دائرة الماء رفي آرامية عربايا في العراق). 
وهناك كما نعلم بان الحضر كان نها سد في وادي الثرثار حيث 
كانوا يجمعون الماء لتصريفه في الصيف. 
العزاب في الكنيعة - الذي يعمّد الطفل با ماء. 
القعريب = لفصل بالاء للقمح ولبرغل وارز. أو ما يسمى بلمشق (التصوبل) 
أو (الفرز) ثم انتقل إلى التفاح وابطاطا لفصل ما هو کبیر عما هو صغير. 
في الأجاريتية: راكب عرية = راکب غيمة. 
(صفة للإله حدد الذي يحدد الأنو 5 إله الطر والرعد والبرق). 
في الأكاديّة: عريقو = جو غائم حامل للماء. 
قلت من المام جداً أن كلمة «عرب» موحودة لدينا في الألف الثالث قبل الیلاد أي 
معن oT‏ قبل النقش الخاص ب«حنديبو العربي» NOY)‏ ق.م). 


(۱) قبيسي محمد ٹھجت: ملامح قي فقه اللهحات العربيات من الأكادية والکتعاتية وح السبئیة والعدنائیق دار شأل» 
۹ء ص٤۸‏ وما بعدها. 


کی جع 


لنعد إلى موضوع محاض را : 
قیل of‏ هناك ثلاث وئلائین حضارة مرت le‏ سوریا؛ للبحث حضارة حضارة: 
نقسم التاریخ كما تعرفون إلى: 
أ- ماقبل التاریخ. 
ب- والعصر التأريخي وما يناه بعد ذلك بالعصر التاريخي؛ أي حینما عرف 
الانسان الكتابة سبيلاً لتدوین Sle‏ وأحداثه. 
قبل أن chal‏ فان العصر التأريخي في بلاد الشام والعراق ومصر يبدأ في 
fed ۳۲۰ 5‏ أما ٹی أوربا فیبداً في | ۱۳۰ [pd‏ 
حضارات ما قب لالتاریخ: 
قبل ذلك أود أن أتكلم: من الخطاً عکان (وهذا ما يكرس آنيا) أن نسدرّس تاريخ 
سوريا القدم لوحده؛ وتاريخ العراق القدم منفصلاً عن تاريخ سوريا والعراق» 
وكأن حدود «سایکس 0008082-0 ف تلك الأيام وهذا Lhe‏ فادح. 
- في النطقة آقدم حضارة موجودة هي الحضارة [الناطوفية] في فلسطین [۱۰۰۰۰ ق.م]. 
- ثم لدینا حضارة الریبط [۷۷۰۰ ق.م] على الفرات في سوریا [سایکس بيكو]. 
- آعود ثانية إلى آرعا في فلسطین ب [۷۵۰۰ ق.م]. 
- وحضارة حلوان والفیوم في مصر [۷۵۰۰ ق.م]. 
- ثم آنتقل إلى العراق حضارة [حرمو][۰ ۷۰۰ ق.م]. 
- ثم تن الحضارات اواضحة فعلاً فالیوت بدأت تظهر في حقبة حسونة [۰ ۵۸۰ ق.م] ف لعراق. 
- وحقبة سامرا (ولیست سامراع ote]‏ ق.م] في العراق. 
- وحقبة تل حلف [.. هه - ۵۲۰۰ ق.م] شال سوریا الیوم. 
- بعد ذلك؛ وهي الأهم» حضارة «العبيد» الي تبدأ بکامل الألف الخامس قبل السیلاد 
4۰۰۱-4٩۰ ۰[‏ ق.م]. اذا حضارة البید بالنسبة لنا هامة حدا؟. سنا لهذا بعد 
قليل عندما نتکلم عن الحضارة السومريّة الي تأّرت بحضارة sell‏ (جنوب العراق). 


= 1" ا 


ثم حضارة نقادة /۲/ في مصر [۳۹۰۰ ۳۳۰۰ ق.م]» ضمنها بدأ العصسر 
التأريخي [۳۲۰۰ ق.م]. 
- ثم تأ حضارة الوركاء [ ۳۰۰۰ ق.م] ضهنها بدأ العص ر التارييخي 
(۳۲۰۰ قى.م) ما بين العُبيد وبابل (راحع ا حریطة ص ۳۸). 
- ثم جمدت ۲۹۰۰۱-۳٣٣ ٣[ fai‏ ق.م] في العراق. 
- ثم تأي الحقبة السومريّة [۲۹۰۰- ۲۳۶۰ ق.م]. 
- الابلاوية ثم الأكادية فالسومريّة الثانية فالبابلية والکاشسیة أجاريتية» كنعانية» 
عموریق مصرية .عا فيها العرب اليك سوس» a Ah‏ الحثية» الآشورية؛ الارامية ثم 
(الآشورية الآرامية)» اللحيانية» النمودية» الصفائیق الأوسانیق القتبانيةء العينية (اليمن)» 
الحضرية؛ السبئية» ا حمیریق حقبة الحكم الأجبي الفارسي؛ والحكم الإغريقيء الحقبة 
النبطية» حقبة الحكم الروماني» حقبة ا حکم البيزنطي» حقبة العرب المسستعربة 
(العدنانیین المسلمين)» الماليك والأتراك والأكراد ثم العنمانيين» فالاحتلال الأوروبي. 
لدينا ا حدول التالي: (کما تحدون كل حقبة ليس تحتها خط فهي عربية بحتة لا 
جدال فيهاء سنتكلم عنها. وكل حقبة تمتها حط في هذا الجدول يحب أن نقسف 
عتدها لنکشف ما حاء عنها في الفكرين التوراني والإغريقي. 
-١‏ الحقبة السومريّة [(إي-إن-جي) 6 ۳.۳۲] ره ۲۹۰ ¬ ٢۲۳٣٣‏ قم 
غير عربية» تأثرت بعضارة العبيد العربيسة ٥٥٤٠٤ = ٦۹۰۰[‏ ق.ع] كما 
منشرح ذلك فيما بعد. 


: ق.م) عريية عمورية‎ ١١ه‎ ١ - ۲۲۵ ۰( ا حقیة الإبلارية‎ -٦ 
مدینة].‎ ٠٠١[ ق.م)‎ ۲۳۰ - ۲۹۵ ey أ إبلا الامبراطورية‎ 
مدینة].‎ fe] ب- ابلا الوسطی ره 6 ۲۳ - ۲۲۵۰۱ ق.م)‎ 
ج- إبلا الدينة ز6۰ ۲۲ - ۱۷۵۰۱ ق.م).‎ 


-ص FY‏ نس 


-۷ 


بعدها يمحاض: 
أ- ,۱۵۷۵-۱۷۵ ق.م) حلب. 

ب- ۱۵۳۰-۱۵۸ قم EW‏ سبقيادة لللك «أدرمي». 
الحقبة الأكاديّة (۰ ۲۳6 - ۲۱۰۹ ق.ع) عربية عموربة/کنعانیة. 
الغوتیین ۲۱۵4 - ۲۱۱۱ ق.م) غير عرب. انصهروا جنساً ولغ 
ا حقبة السومريّة الثانية [آور الثالئة] (۱ ۲۱۱ -- ۲۰۰۳ ق.م) انصهروا كلا بالشعوب TABI‏ 
الحقبة البابلية ۲۱۰۳ - ۱۵۹۵ ق.ع) عربية عمورية/كنعانية . 
[ال هيك سوس pat‏ حتى قطنة (ah)‏ بمحاض] (راجع الخريطة ص/۸٥/).‏ 
الحقبة الكاشية: کتبوا بالعمورية الأكاديّة وانصهروا (دخلوا مع الحشيين بابسل: 
٥‏ ق.م) ثم انسحب الحتيون. 
اخقبة الأجاريتية: عرب عموريو ن/كنعانيون. 
الحقبة الكنعانية (حوض المتوسط) عرب عارية. (الأمازيغ) عرب عاربة. 


الحقبة العمورية. 
اخقبة ا مصرية:  -١‏ حقبة العربالعموريي ن!لهيكسوس (۱۷۳۰- ۱۵۷۵ ق.م) 
تلازم معها: 


- حورابی (۱۷۹۳ = ۱۵۹۵ ق.م) عرب عموريون (من الکویت وحتى حلب) 
(۰ ۱۷۵ - ۱۵۷۵ ق.م) 
أفاها الیتانیون (حلب) 
- عحاض العربية العمورية 
(۰ ۱۵۳۱-۱۷۵ ق.ع) 
(pd ۱۵۳۰ - YONA)‏ 
أفاها اتون (EVV)‏ 
ب- حقبة تحوقس الثالث VENA)‏ - ۱۳۹ ق.م). 
ج - حقبة رعمسیس (BEN‏ (۱۲۹۰- ۱۲۲۳ ق.م. 


Vy -‏ نت 


~۴ 


ST 


اخ 


س٩‎ ۵ 


سب 


-۷ 
-۸ 
-۹ 
٢ 
سب‎ 
~4 
~۳ 
~4 


٥‏ سب 


اخقبة الحوريّة / الميتانية: انصهر آکثرهم. ۱٦۹۹[‏ - ر(القرن ١4‏ ق.ع)]. 
والعاریخ ضبابي بذه الحقبة. 

ا حقبة الحنيسة: (العشية الأولی عربية) آج. بريسص] ١١١٠١ - ٥٦١١(‏ 
ق.م). حسب ما ورد لدى [جيمس بريستد](العصور القديمة ص ٢٦۲)۔.‏ 

سه (. ۱۳۸۰-۲۰۰ ق( 


الحقبة الآشررية ‏ له ٩۱۳ NA)‏ ق.م) 


عرب عمورييل ٩۱۳(‏ هع /اق.م 
له ٩۱۳‏ ۱۲۱۰ ق.م) 


VES)‏ ۱۲۲۱ ق.م 

[عموریون و آرامیون] 

)۷۳۲ دمشق 
ا حقبة الارامية ره ۱۲۰ - ۷۳۲ ق.ع). 
احقبة الآشورية [العمورية -الآرامية ] ۵۳٩-۷۳۲(‏ ق.ع). دخلوا مصر ٥٦٦‏ ق.م. 
الحقبة العربية اللحيانية. 
ا حقبة dy yall‏ الفمودية. 
ا حقبة العربية الصفائية. 
الحقبة العربية الأوسانية. 
الحقبة العربية القتبانية. 
ا حقبة العربية العينية. 
الحقبة العربية الحضرمية. 
الحقبة العربية السبئية. 
اخقبة العربية الحميرية 


تاریخ ضبابي من حیث 
السل مالزمني 


-¢- 


- حقبة الحكم الأجبي الفارسي ۵۳۹ - ۳۳۳ ق.م). العربية الآرامية لغة رسمية 
في الامبراطورية الفارسية الأخيية. 

۷- حقبة الحكم الاغريقي (۳۳۳ - ٦٦‏ ق.م) [تغییر أسماء المدن] (أمية- مابين ین-- 
فرض الأغرقة ومقاومتها). 

۸- الحقبة العربية النبطيّة (مكافحة الأغرقة). القرن الخامس قبل البلاد - ۱۰ ميلادي. 

8- حقبة الحكم الرومابي VE)‏ ق.م - ۳۲ ) 
تدمر- الغساسنة والمناذرة /۹/ أباطرة عرب حکموا روما (۹۸ = ۲۵۳ (a‏ 
مثل: العربی الکنعاں [سبطيم سفير]”". [تأثير آرامي/ديني (المسيحية)]. 

۳۰- حقبة الحكم البيزنطي (العرب السريان). 

۱- حقبة العرب ا سععربة العدنانين المسلمين. ۱۲۲ م- ۱ هب. 

۷۲- الماليك والأتراك والأكراد BB)‏ عربية). 
ولو أن ابن منظور يقول: [لقد صار النطق بالعربية زالعدنائیسة) مسن 
المعايب معدوداً] 
ابن منظور [ ۱۳۰ - ۷۱۱ ه/ ۱۲۳۴ - ۱۳۱۲ م (اخحقبة الملوکیق] 

۳- حقبة العثمانین. ۱۹۱۱-۱۵۱ م). 

6 ۳- الاحتلال الأوربي. 


)1( ورد الاسم في الکتابات التدمرية [بالطاء] ولیس [بالتاء]» فنجد اسم «سبطیمیوس أذينة» کُب كالتالي: 
CR‏ وی رو رو روب و و 3 
س ب ط م يوس عو جو و ان 
فالتاء ] ٦‏ ] حلاف الطاء [ ثم ا 
a‏ + 
انظر: أ. ولفنسون؛ تاريخ اللغات السامي بیروت؛ ۱۹۸۰ء طا ص ۰۱۳۱ 


~Yo- 


الحقبة السومرية : 

من الام جداً أن ننتبه إلى OF‏ كلمة «سومر» هي كلمة غير سومرية؛ بل هي عريية 
أكادية سمّى السسومريون أنفسهم [(إي-إن- بجسي) ([8.8۸.6]. ثم أصذ 
السومريون بعد ذلك هذا الاسم وقالوا نحن سومريون عندما أحذوا اللهجة العربية 
الأكاديّة أساساً في حضارتم وتمثلت قي دولة أور الثالثة. 

الحضارة السومرية من الناحية اللغوية لا تمت بشكلها العام للعربيات بصلة فهي لغة ملصقة 
غير قابلة لاتصریف؛ ‏ وکلمة «سومر» تع الحراس ومنها السمير والستر والشمّ ثم انتقل 
السّمير (الحارس) [حیت أنتقي دائماً حارساً كلامه جميل] فانتقل الدلول إلى الممير ذي 
الكلام الجميل. هذا في بحث مدلول الكلمة وهو بحث جميل جداء آنياً لن أحوض به. 

Oy‏ تأي إلى الحضارة السومريّة واللغة السومريّة؛ وإذ بنا حد فيها كلمات عربیسات وهي 
البداية في نظرناء فنحد كلمات عربيات أصيلة منها: كلمة بحار”' [بالتموم ولیس التنوين؛ 
والتموم يوازي التوین] أي SE‏ قصار" أي نسّاجء چرث" أي محسرات: أكسار” اي 
فلاح [إذا فتحنا قاموس لسان العرب تحد أن آکار تعن فلاح] Mees‏ 

احتلف العلماء في ذلك من أين أتت ذہ الحضارة هذه الکلمات وهي کلمات هامة 
جدأء كلمات ذات مدلول حضاري النجارة» الحياكة ا حرائة 7 

آکد بعضهم Ob‏ هذه الکلمات أتت من حضارة المُیسد |٠٠٠١ = ٦۹۰۰/‏ ق.م 
أي كامل الألف الخامس قبل الميلاد. له من الخطأ عکان أن آعرف شعباً إلى جنسية 
معينة قبل [۳۲۰۰ ق.م] لكننا في هذه الحالة الاستثنائية نستطيع أن نعطي العربيات 
ِدَماً إلى الالف الخامس قبل الیلاد انطلاقاً من النظرية الرياضية الي تقول: 


yal‏ ب = جه إذن: أ = ی 


(۱) [نحاروم] = [نحاروم]ء لکتنا آحذنا الرسم القرآيي بالتموم. وهي تدرّس في الحامعات [نماروم] وهي تعادل 
التدرين [نمار]. 


-*¥ 7 2 


صدر بحث جدید للأستاذ الدکتور نائل حنون المختص بالکتابات السسمارية 
(سومرية وأكادية) ألقاه في بحمع اللغة العربية في طرابلس (ليبيا) لیقول: OF]‏ الشعب 
السومري والشعب الأكادي هو شعب واحد لكنه استعمل نوعين من الكتابة. 
فالكتابة السومرية هي رمزية (للفهم) وإعطاء coal‏ لكتها لا تلفظ, والكتابة الأكادية 
بفرعيها الآشوري والبابلي هي التي تکتب وثلفظ]. وقد آید جنه بأكثر من مسين 
شاهداء منها Ob‏ الكتابة السومرية بقيت مستمرّة وخاصّة ف العابد حي سنة ۷۹ م. 
وقد أكد الدكتور نائل OF‏ السومرية بقيت تُستعمل في ثلائة بجالات: 

-١‏ يقة احتزال في النصوص الأكادية نفسها. 

۲- في أسماء العابد إذ أن کل معبد BAG‏ جميع عصور بلاد الرافدين يُطلق 
عليه اسم باللغة السومرية (الرمزية). 

۳- تأليف نصوص بالسومرية وحاصة في النصوص الأدبية؛ وهذا ما بدأ مسن 
العصر البابلي القددم (۱۸۳۰ ق.م)» وآحر نص من هذا النوع مكتشف 
حي OV‏ يعود للقرن السابع قبل الميلاد ويتضمّن أسطورة عن خلسق 
الشمس والقمر کتب نصفه باللغة السومرية ونصفه الحر باللغة ال كادية. 


وبقیت السومرية كطريقة احتزال تُكتب حي سنة ۷۹ م. 


ما هي حضارة العبید؟. الواقع حضارة العبيد كانت شاسعة واسعة تمتد من حبال زاغروس 
في الشرق» منابع دحلة والفرات في الشمال؛ الساحل التوسط في الغرب وجنوب العبید 
حوالي ۱۰۰۰ کم [تقریاً حوالي ۲۰۰ کم جنوب مکة](» ووحسدنا بان انحسراٹ 


iF, Hole, Archaelogical Survey In Southwest Asia, Qaliorient, Vol 6, 1980, 1 26 )۱(‏ 
راحم أيضاً: قبيسي محمد هجت. الوجيز في تاريخ سوریا والعراق القدم وعلاقتهما عص دار شأل؛ دمشق» 
۸ص ۱۳ء 


۲۳۷ - 


اسّعمل فعلاً في حضارة العبید لأول مرة. ومن هنا فان کلمة حرث”” (معين محراث) لا 
بد أنھا أنت من حضارة العبید في BY‏ الخامس قبل الميلاد. 


خريطة حقبة العبید. [راجع الخريطة الملوّنة ص ؟5١]‏ 

من الكلمات السومريّة وال دخلت فيها العربیات أيضاً كلمة «حلحامش» وهي مؤلفة 
بالواقع من مقطعين [حلج + مش]» و[یش] قي السومريّة هي أداة الجمع؛ استعارت هذا 
القطع الكتابات الأكاديّة وكانت تلفظها حسب الوقع: بالواو (جمع تذكير)» أو الألف 
والتاء رجمع تأنيث» لكنْ المستشرقين ذهبوا إلى لفظها [ميش] ونحن معهم في هذا الط 
الشائع [حلجامش]ء لکن يجب أن نعرف أن [مش] هي مقطع؛ و[حلج] هي مقطسم 
وتعي [قلق]ء وف قاموس لسان العرب [جلج و قلق] با لمعن نفسه. وهنا عندنا وقفة مع 
الكتابة المسمارية بأن مقطع القاف أستطيع أن ألفظه أربعة ألفاظ ولك النيار في ذلك: ق» 
ك ج؛ ج. وان رجعنا إلى ملحمة [جلجامش] بحد Ul‏ كلها قلق» وتحمل معان القلق. 


-YTA- 


الشيء بالشيء يذكرء ob LB‏ الا كادية والابلائية عرفت التموم بدل التنوین» فهل 
لدینا ذلك في ما يسمى باللهجة العربية الفصحی أو اللهجة العربية العدنانیة؟. نقول 
لقد غرفت في القرآن الکرم في سورة البقرة الآية ۲۸۲: 

pvt Ast sl pit, asta habeas 

لله یشب eal dls‏ لح ths‏ يالل رنه و تخس 

أن ین هر لتيل ولف باعل Lig Binh‏ ودين ین رَجَالكُمٌ 

تا لم يوتا gilts‏ نجل ونرآن مش توضون یناه J‏ 

قب دتا گر تا اأْنرْ ول أب لشمته نا نا 125 

ولا متنا ن تکشبره مییرا أو كرا إن nel‏ افسط عد 

ppl تون حم رة‎ A اكت أل مكايو‎ eg Bh oH 

قییزوتقا ینگ pall‏ علیکم جتاح آل تکشبوها Tyg‏ إذا 

a‏ ال مک sik tis‏ عليم ھ6 

۳ 2 4 2 ۳ 9 ےط رم نا ۵ 

Weil (‏ الذین ءَامَتُوا ]15 یشم بدن إلى أجل مُسَمی فاكتبوة وليكتب بستكم 
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کانب" باعل ول باب کات آن یب tle ws‏ ال .> نعم [کاتبوم]. 
وهذا ما سلما ee eee‏ نعم لقد حافظ القرآن لكريم على كثير من ملامح 
هذه للهجات لعرویق فالتموع موضوع أيضا في لقرآن الکرم [PLAS]‏ هذا هو eyed‏ 


تأي بعد ذلك إلى حضارة إبلاء tal BU‏ على حضارة إبلا قبل آکاد؟. إبلا لها ثلاث مراحسل 
في تاريخها ٦٢٢ ١(‏ ق.م -- ITE‏ ق.م) واتهت عند قيام الدولة الأكادية (۲۳۶۰ ق.م)» 
وحی هذه الرحلة كانت تسمى الإمبراطورية الواسعة» وكانت تضم حوالي ۱۰۰ مدينة تابعة 
ها حؾ قدوم الحكم الأکادي» معن آخر لقد تلازمت مع حضارة سومر (۲۹۰۰ - 
۰ ق.م) OV‏ حضارة سومر كانت قي جنوب العراق وإبلا MBE‏ 


(۱) لاحظ التمويم والتنوين في الرسم القرآني: © التمويم: [كاتبوم بالعدل]ء © التنوين: [ولا يأب کاتب]. 


- ۳۹ - 


خريطة ابلا [الامبراطوریة] ر۰ ۲۰ - ۲۳۰ ق.م) قبل أكاد [راجع الخريطة اللوّنة ص ۲۳ ۱] 
فالحضارة السومريّة والابلاوية تلازمتا!'“ في ا حقبة التاریخیة نفسها وعکن ثقسیم 
تاريخ O db)‏ إلى ثلاث فترات كما قلت: 

- سقبة الامبراطورية ۲۰۰ - ۲۳6۰ ق.م. وکانت میعن /۱۰۰/ 
مدينة هار۱ 

- ثم حقبة الدولة الوسطی ۲۳4۰ - ۲۲۵۰ ق.م. وكانت مؤلفة من /4۰/ 
مدينة“. وهذا يتلازم مع اهيار الدولة القدعة في مصر [الأسرة السادسة 
led ۲۲۳۰(‏ راجع LoVe‏ 


(۱) تطعا phy‏ لدینا من الناحية التأرينية أقدم من حضارة أكاد والدلیل الادي على ذلك LET‏ ابندینة السچ بناها 
«شار و کین» عشار که سفیدہ «نارا ام سین»؛ و«نارام سین) هر الذي هدم إبلا وبالتالي فان بلاا "كانت موجودۃ قبل ذلك. 

(۲) تکب [ إبلا ] ولیس [إيبلا ] ومو the‏ شائع). 

(۳) کلینکل هورست. تاريخ سوريا السياسي من (۳۰۰۰ = ۳۰۰ ق,م)» ترجمة سیف الدين دیاب دار اّسي: ۱۹۹۸ء 
طاء ص ۲5. حيث مثات أسماء الأماكن ظهرت في تصرص إبلاء ما يجعل مناطق هذه الأماكن مكتظة بالسكان, 

(4) الرحع تفسه؛ ض ۰۲٩‏ 


ee‏ اہن 


- ثم لدینا دولة الدينة ۱۷۰۰-۲۲۵۰ OG‏ تلازمت مع عصر الانتقال 
الأول والدولة الوسطی في مصر (۲۲۳۰ - ۱۷۸۲ 3.ع). 
إذا وقفنا عند حقبة اللولة الوسطی لابلا (۲۳۶۰ - ۲۲۵۰ ق.م) أي عندما اتهت أيضاً 
کدولة وسطی» كانت مع غهاية الدولة القدعة في مصر أي مع اية الاسرة السادسة في مصر 
هذا الشيء يجب أن نعيه أيضاً من الناحية ابلغرافية والسلّم الزمي. ودائماً عندما درس طلاب 
الدراسات العلیا في سوريا أو مصر أسأهم السؤال التالي: ما هي المسافة ما بین دمشق والقاهرة 
کخط نظرء وما هي السافة بین القاهرة وأسوان کحط نظر فتأنين الأجوبة عحیة جداً. علماً 
Ob‏ السافة بين دمشق والقاهرة هي (715 کم)ء ینما السافة بین القاهرة وأسوان (۷۲۵ 
کم لكنّ عوامل الاستعمار وعوامل سايكس یکو BITS‏ نفسنا حيث تردن الكثير 
من الأحوبة الغلوطة ٥٥٤ ٠(‏ أو ۲۵۰۰ كم والبعض الآحر بجانب الحقيقة. 


ما هي dit‏ ابلا!: 


Apu 
ہت .2 عظم‎ 


وت وت | 
لغة إبلا عرفت التمويم نقول : بيت" معن بیت)» فارت" رمع فآرة)» ذبح" (معى “Ge‏ 
عظم* مع Gar‏ ثقل”' معن ثقل» اکل (معى CT‏ زرع" (معن زرع)» PSB‏ 


gor sl )۱(‏ لفسه. 
(۲) جرت العادة على كتابة التموم هکذا [ییترم] لکتنا نفضّل استعمال الرسم القرآني وكتابتها [بیت“]. 


ہاج 


رمع NS‏ وهي حشرة لا تری ولا تسمع)» حامض" (معين حامض)» قصرا (ععین قصر)ء 
شرش" معن شرف أي المنر) YE‏ معن غلام)» Cool‏ معن أحت» Cop)‏ ععی 
سن هام" ومع البحر)» کاکب" (معين LSS‏ هلاك (ممین هلاڭ)» وضاؤ“ (معیٰ 
وضوع. وهنا يجب أن نتبه إلى وجود صو ت الضاد في كلمة [حامض"] وكلمة [وضاؤ”]. 


آب» i‏ ني مع أبي)» del ral‏ حي خسو عم حال» میں غلم صابر» جب ورق» ظمي؛ 
لو ol‏ یی ماما (ھل كلمة ماما Sag‏ هذا سوال: کلکم تعرفون تاريخ مص وتعرفون أحوات 
«جوليا دومنا»”" Sabie‏ «جوليا ماماي»» آحو آخ اُسی, خیو خالر» عمو: 


ميعن من» (مينو) [هنه كلها أحدها قي فحان wee‏ من قال إن لهحات العادية هي تطور اللهجة 

افصحی فهو واهمء OY‏ العاميات فا هي بقايا الأكادية والإبلاوية والارامية ولكنعانية والسبئية... وهنا 

شيء هام وسنجد بعد ذلك ماهي نسب لكلمات ابي بدها في عاميتنا في هذه للهجات القدعة|. 
ضما رائلك 

سے ہے سے ie]‏ ہش تسم | 

| تست‎ one 

(OW في بعض عامیات بلاد الشام حى‎ fastens) uy کرت‎ re = (تبعاي‎ oF 
النفسي‎ 


Ea ee mem سے‎ mer | 


الظرف: (ع) متل: رحت ع المیت: Gy‏ مؾ؛ آخر یمعیٰ بعد. 


(۱) «جوليا دومنا»: العريية الآرامية» ابنة کاهن معبد الشمس في حمص وال تزوجھا العربی الکنعان «سبطيم سفیر = سیتمیوس 
سیقیروس» الامبراطور الذي حکم روما (۱۹۳ ۲۱۱ م)» والذي کان يتكلم في بيته في روما (للهجة Ay pl‏ الکنعانیق). 
(۲) «حوليا مامایا»: ابنة آحت «حولیا دومتای وابنها «(سکندر سفير» حکم روما أيضاً (۲۲۲ Ve‏ م)- 


~۳ - 


| هم | 
warsa-‘a |‏ | وضع" | 
الفعل الاضي: os‏ دعم tail OSs‏ حہیر أو حبر» خبسي» وضح» دار om)‏ 
الداثرة)» قد ,مع cabs‏ حاصر أو حاصورو» قلُس من القدس» ترم ری مض 
نقول: جاءن على الترم أي على الوقت CLE‏ زابن (ومنها كلمة زبون). 

الفصل الصاضر 


| 


في العموم, نحد بأن تصریف الأفعال في كافة هذه اللهحات هي كما وردت في 
اللهجة العربية الفصحىء أو ما نصطلح عليها باللهجة العربية العدنانية. 
1 إن عروبة هذه النطقة تظهر من خلال فقه اللغة فهي واضحة في تاريخ ابلا. 


)1( العلامة الدكتور إبراهيم فاضل؛ عن «حوزیف مارتن باچون». 


- جع - 


الحقبة الأكادية : 


1 الدولة المربية الأكادية | 


لآ كانت مجرة القبائل الاكادية العريية 


| قم . وكان عصر عظمتھم‎ ۳۵۰۰ Lief 
i 
ایام شاروکین الأول ائدي قضی على‎ § 


المملكة السومریے جوالي سستة 


سے ےد ال لد ا 


خريطة الدولة الأكاديّة [راجع الخريطة الملونة ص 714 ۱1] 
عندما أقول اللهجة العربية الأكادية بفرعیها الآشوري والبابلي. 5 سوق duet‏ 
بعض الأمثلة عن الأكاديّة [ و کما قیل: قال حام لوکله أصدقي واترك الکذب علي 


ee‏ مس 
اب" > اب Mel‏ = اخ Parl‏ کر = وکن بيت" یل" = بيت الله (بامناسبة لو 
فتحنا يا من القوامیس العريية سنجد بأن ثيل" هو الله و من هنا جبرائیل وعزرائیل...)؛ أبي 
بیت = أبو الییت؛: Pane‏ = عين» لب" = لب قلم = قلم» مرص = مرضٌ (نحنح لقراتھا 
مرض OY‏ الصاد حى في الفصحى في كتابة حط الحرم قبل التنقيط كانت الصاد والضاد في 
شكل واحد)» حقل" = حقل؛ عیبر" = صغير شا = ما (مام)؛ نیش“ = ناس شانوم - 
ان اید“ > ای اشم = اسم [مار” ولدت] = ولدت سيداً (الار هو القوي والسید؛ ذو 
مرة فاستوى = ذو قوة فاستوى» وكلمة مرء ومرا في أساسها كجذر لغوي من الر القسوي 
ومن صفات السيد أن یکون i‏ [عویل" ولدت] = ولدت طفلاً ذا عويل. 
من الكلمات أو ا حمل الا كادية أقول: 

اخي ات جملائك ملك علي 
أي: آخي انت جميلك ملك هلي 


خس يأنست جميلسك ملك علي حياتي 


ale‏ آحری: 

صاحب الحقل يقول لأجیر لديه وهو غاضب: 
حق ل “کاش ہل انزق 
اكلا الحقل ثلا اغضب 


هنا القراءة (حقل*" AIS]‏ كما ف قراءتنا في القرآن الکرم by‏ افلح من زکاھا ال 
1 ا مر( من ز کاها) الي 
نقرأها أحياناً Lal‏ (قَدَ ab‏ من زکاھاع. 


(۱) نكتب [ئیل] عمی الله هكذا كما في الرسم القرآن ولیس [ايل] كي نفرّق بين لفظ الجلالة و [الإيل] معیٰ الغزال. 
عع س 


حقبة الغوتیی نأ والجوتیین )1909 -۲۱۱ ۸.3 ): 

يأتيي بعد الأكاديّة حقبة حکم مسین سنة تقریباً حکم فیها الغوتیین أو المسوتیین؛ 
لغتهم ليست من العربیات دخلوا من حبال زاغروس إلى النطقة ودمّروا آکاد عسن 
بكرة أبيهاء ونصف ملوکهم في الحقبة الأحيرة أحذوا أسماء عربية أكادية وقد ذابوا 
ذوباناً كاملاً في ا حتمع العربي الأكّادي أي انصهروا في هذا امجتمع. 

الحقبة السومرية الثانية ١١ ١١(‏ -٠١٠٠اق.م):‏ 

أو ما تسمى بحقبة أور الثالثة ونحد أنما أحذت اللهجة العربية الأكادية لغة رسمية فيها 
عدا بعض الكلمات أو ا حمل الدينية بقيت سومرية وأكدوا على أنفسهم باسسم 
[سومر] العربي الأکّادي بدل [(ري-إن-جي) [LEN.GD‏ العروفة سابقا. 
الحقبة البايلية (۲۰۰۲ -545١ق.م)‏ + 

من ضمنها دولة «حمورابي» وخلفالہ (۱۷۹۳ - ١596‏ ق۔م)؛ كما قلنا دائمساً عنلما 
ندرّس تاریخ العراق لوحده وتاريخ سوريا لوحده وتاريخ مصر لوحده ندرسسه بسثلاث 
بحالات. دولة «حمورابي» في العراق» السنة الي بعدها درسنا دولة یمحاض في سوریا؛ By‏ 
درس آخحر أعطينا هيك سوس في مصرء لکن وكما قلنا سابقاً مب علينا أن ندرسها في 
ao‏ افية واحدة وسلم زمی واحد. chat‏ دولة «حمورابي» العمورية (هنا بالمناسبة لنسا 
وقفة حيث عندما آقول دولة بابل ودولة آشور وهي متسوبة إلى مدينة بابل ومدينة آشور 
Sy‏ من هم هؤلاء؟: هم عرب عموریون كما آقول مصي ودمشقي لکن من هسم؟؛ 
هم عرب. هذا القصود في هذه الوقفة البسيطة حدا)» فلدي دولة «حمورابي» العربية 
العمورية وحلفائه» ولدي دولة «محاض» العربیة العموريت ودولة العسرب العمسوريين 
«افيك سوس». بمعين آحر آحد ثلاث دول لشعب واحد يحكم هو الشعب العموري: 


= ¥ سا 


اتدول 1 
العربیة العمورية | 
۳ ۔ ¥2 یم 


نوله ee‏ الحربية الممورية أا 
+۶ 2 ويم 


| دول يحاض العرییة !نعمورية | 


eve - ۷۰‏ ق 


/ 


0 خريطة الدول العربية العمورية راخقیة ال [راجع الخريطة الملؤنة ص 55 ]١‏ 
- دولة حموراب ي العربية العمورية : ۱۷۹۳ - ۱۰۹۰ ۰۶.3 وعاصمتها [بابل]. 

- دولة يمحاض العربية العمورية: ۰ ۱۷۷ - ۱۵۷۰ ق.م» وعاصمتها [حلب]. 
ثم: الملك «آدرعي» Vet)‏ ~ ۱۵۳۰ ق.م» وعاصسمته [آلالاخ] على وادي 
العمق (ضمن لواء اسکندرون اليوم). 

- دولة الهيك سوس العربية العمورية: ۱۷۳۰ - ۱۵۷۰ ق.ع؛ في مصر. 

تأي إلى «الهيك سوس» فنجد شتيمتهم Ul)‏ شتيمة توراتية تأثر ما «مانتون» الؤرخ المصري 


للتأغرق وأخذ عنه «يوسفيوس اليهودي» ونقل عن «مانتو ن» أن «اميك سوس»: 

الشبهة الأولى: أغم هندو أوربيون. 

الشبهة الثانية : مم بدو . 

الشبهة الثالثة : أنهم غزاة. 

ولا هؤلاء عرب عموريون ولیسوا هندو آورببین والدليل على ذلك: 

on As‏ دولة حموراي بدأت ۳ قم of Ads‏ دولة plas‏ بدأت ۰ قم 
كما تحد OF‏ دولة اميك سوس بدأت ۱۷۳۰ ق ۰م. 


tA-‏ ہہ 


معن آخحر عندما بدأ اميك سوس كان هناك سد حضاري عسكري في الشمال ولا يمكن 
أن تكون هناك هجرات هندو أوربية إلى النطقة فبهذا ألغينا أن يكونوا هندو أوربيين. 
ون إلى أسماء ملوكهم ذات ا حرس العربي الواضح والذين أوحدقم الكشوفات الآثارية فهم: 
نبطي - مسلط - پنون - أبا نان (أبو الأنفة) - أبو فیس (أبو فاس) - ياناس 
(یانس) - أسيس - رعیان (ريان) [PDO]‏ - ثم آبو فيس الثاني. 
ومن آساء مشاهیرهم یعقوب. كما أنه من أسماء ملوك الأسرتين السابعة والثامنة 
(والي يقال عنهما أنهما سوریتان) حمدي وطلال. 
وهنا لنا وقفة لغوية عند اسم الملك: © م لاس 

رع يي ت 
يقرأ الآن رعيان. 
ولا ننسی أن العمورية والکنعانیة (ولغة اميك سوس منهم) عرفت العين الزائدة فأقول كن = 
كنع مقام = معقام بشر = بعشر بت = بعت coach‏ بنت(؟ بل = بعل. إذا رعيان هو ريان. 
ألم یات عند الإخباريين العرب ob‏ هناك ملكا حكم مصر ا مہ الريان بن الوليد. 
أما الغريب في الموضوع أيضاً أن بعض المستشرقين آرادوا أن يبعدوا اسم رعيان 
وقرؤوها خیان زورا وفتاناً وإمعانا في التدليس حيث [©] رع الواضحة قرؤوها 
gle‏ وصورة الخاء في الكتابة المقدسة (لميروغليفية) ترسم [©] دائرة مهشرة. 
لکن بعض المنصفين قرؤوها [رع] لکن لم يشيروا إلى الريان بن الوليد. 
Le‏ أن اللك Obey‏ (ريان) انتشر امه كتابياً وليس أثرياً ليس في مصر وحدها 
لکن وصل حن ما يسمى اليوم بالجزر اليونانية ومن الام أن نشير أن تاريخ هذا 
الملك هو في القرن السابع عشر قبل الميلاد بینما تاريخ الإغريق في القرن الثاني عشر 
(ضبابياً) والقرن السابع قبل الميلاد (كتابيا). 


(۱) قبيسى» ملامح في فقه اللهجات العربیات من الأكادية والكنعانية وحؾ السبثية والعدالية» ص ۰۱۹5 
شق ین 


ومع ذلك فان وقفتنا ليست هنا فالأسماء ذات حرس عرب ومن الهام أن نلحظ أن 
كلمات bh‏ - أبو -- أبي) وردت في النقوش الأجاريتية وكذلك المصرية بالإضافة 
إلى الكنعانية (البونية) راحع نقش مسن سنهم في بحث الأمازيغ في هذا الکتاب: 
[تمقاد شزا ب قأبي علاء]: ص ۱٩‏ 

بالإضافة إلى ذلك أليس لفظ اسم أبو فيس مستعملاً في اللهجة العربية العامية الابتانية اليوم حيث 
يقول: لبتين بدل لبنان وأبو فيس بدل أبو فاس. ونحن نعلم ما للتواتر اللفظي من قوة علمية. 
إذا انتهينا من أنهم ليسوا هندو أوربيين وأنهم عرب عموریین» فقد وجدنا من الأسماء 
Al‏ عرب عموريون. 
نأي إلى الشبهة الثانية أفهم كانوا بدوا؛ فنجد في أي كتاب نطالعه بأهم بدو وغزاق 
وبعد خمسة أسطر من نفس الکتاب: جحد ما يلي: 

۱- لقد أدخل اميك سوس العربة إلى مصر. 

۲- لقد آدحل اليك سوس الحصان إلى مصر. 

۳- لقد أدحل الهيك سوس صناعة الحديد إلى مصر. 

6 - طور الميك سوس صناعة البرونز في مصر. 

۰- طور الميك سوس الزراعة قي مصر. 
نحن لا شك لسنا ضد البداوق حيث یقول «ابن حلدون» [آن أساس الحضارة هي البداوة]. 
حدي قد يكون من عشرة أحداد أو من عشرین جد هو بدوي ولعام oven)‏ ق ۰ع) هناك 
/ حد إذا أحذنا التواتر بخدود (۳۳ سنة) بين ا حیل والآحر لکن عند دحوشم إلى مصر 
کانوا في قمة الحضارة» حيث آدحلوا (العربة والحصان وصناعة الحديد وتطوير البرونز وتطوير 
الزراعة). هنا أيضاً نا موضوع هم بدو. 
وأما أنهم غزاة فتقرأً في التاريخ متذ الأسرة الأولى والأسرة الثانية وما قبل الأسرات 
في تاريخ مصر ob‏ هناك جماعات تأت من بادية الشام و شبه الجزيرة العربية طلباً 
للمای وهذا أمر طبيعي» فالوجود معروف سابقاء كما أن لنقوش المصرية تقول: 


@ra-‏ ہہ 


نقد دخلوا ولم یضربوا ضرية واحدة] 


J3 | 2092و 1575مم  5656م‎ 0 
3 ; i i 1 1 i i {ar مك من‎ 19 


3 ۳ 
i 3 


ٍ اسر ات إٍ الأسيرة | الأسرات‎ 3 at I الأسرات‎ E إ لأس ات‎ Bead? ارت إٍ‎ i 

j2s - 2120 - 1817 - 1413 - 6 10-7 6-1‏ = }27 ~ 30 
۱ 1 الدوئة ؟ الانتقال ‏ الدولة ۰ انت : الدولة و التکقال زو i ous i F‏ 

؟ القديمة و الأول ؛ الوسطی و الثاني ٤‏ الحدينة و اثالث ات الرابع ؟ 


ومن الحام حداً أن ننتبه مي انتهت هذه الدول: 
- دولة حمورابي العربية العمورية: انتهت ني عام ۱۵۹۵ ق.م وذلك 
عندما دحل الحثيون بابل وکان الكاشيّون معهم في ذلك الوقت ثم انسحب 
الحنيون» وبقي الكاشيون في بابل. 
- دولة يمحا ض العربية العمورية: انتهت ۱۰۷۰ ق.م النهاية الأولى. 
- دولة الهيك سوس العربية العمورية: انتهت ۱۵۷۰ ق «. 
Aga ۳‏ 
أما موضوع «آدرعي» الذي كان CLL LS‏ في دولة يمحاض» دحل یتسائیٔون 
حلب فذهب إلى البادية ثم عاد باتفاق مع الین (آعداء الميتائيين) في تلك اقب ة 
بعد سبع سنوات وأحذ عاصمة جديدة له اسها [آلالاخ] الوحودة آنياً في وادي 
العمق بدلاً من حلب واستمر في حكمه لعام (۱۵۳۰ ق.م). هذا امتداد لدولة 
بممحاض؛ BS‏ عروجه من حلب كان في سنة (ہ۷٥٥‏ ق.م) أيضاً. 


—o\- 


. الحقبة الكاشية : 

ab‏ إلى الکاشین تحتها خط (راحع ص/۰)/۳۳ هل هولاء عرب أم غير عرب؟. 

عرف الکاشیون في منطقة بابل کزراع وجنود مرتزقة؛ وعندما دحل الحثيون إلى بابل 

مع الكاشيّين حيث كان الکاشیّون موحودین فاستولى الكاشيّرن في بابل على الحكم. 

لكنهم اتخذوا اللهجة العربیة الأكادية لغة رسمية ولغة عامّة في التخاطب. .ععیی آخحسر» 

of‏ الكاشيّين کانوا Lal al‏ حکموا ثم ذابوا في هذا المجتمع وأصبحوا في حضارة واحدة؛ 

وكما قلنا بأننا نعوّل على اللغة وا مغرافیا. فلغتهم كانت العربيّة الأكادية. 

الحقبة الأجاريتية الكنعانية : 

في قاموس أجاريت يوجد ۹۰,۵ من الکلمات الي أحدها في قاموس لسان العرب لابن 

منظورء و٤۰٤‏ من الكلمات الأجاريتية أحدها في عامياتنا (متل: Ny‏ جوا كنار» حش). 

هتاك مثل أجارين يتحدث عن الرشوة (وعلى ما يبدو فان الرشوة كانت قلیعة) يقول: 
إميصدق بيرشيني تم( أي ويا مقشيني 

ولنأت إلى تفسير هذا الثل: إم (إن) يصدق بيرشيئ (من الرشوة» ولنلاحظ دخول 

الباء على الفعل المضارع وال أحدها إلى الآن في عامياتنا مثل: ما بيجسي» مسا 

بيروح...) تم (فعل إثبات يراد به Oat‏ وكما يقال في المصرية فعل تريأة) آلسي 

وياه (وإياه) عقشيي (عقش: بحثنا عنها في كل القواميس السريانية والیونانیة والعبرية 

فلم حدھاء ولکن وجدناها في قاموس لسان العرب [غقش] ne‏ إِحَمَسع]. By‏ 

العاميات أقول: عكش OM‏ فلان أي جمعه). 

یصیح معين الثل: [إن كان صادقاً آنه يرشيئ (وهو کاذب). تمام (فلیکن ما يكون) 

gael‏ به رلاحراجه وتكذيبه)]. 


)١(‏ فعل [ تم ]: موجود Gal‏ في المصرية sal‏ وهو ایض فعل إثبات يراد به النغي. 


o =‏ سب 


ستأحذ الآن آمثلة عن الکلمات الأجاريتية الي وردت في القاموس الأجاريق؛ 


وسنختار منها حرف 1ح : 


hbt‏ : حبط: 
او : حبطت: 
اطط : حبْل: 
hbq‏ > حبق: 
hbr‏ : جبر: 


GORDON wh J‏ على تفسیرها ونظنها كما 
هي في العدنانية (831). 

لم يأت GORDON‏ على تفسيرها ونظّھا كما 
هي قي العدنانية. ES Le‏ اعساشم 
والإحباط في ال حمة لسبب موم غير متوقع )831( . 
كما في العدنانية >[ Aidt‏ )832( 

معن حبك الشيء» ربط ا حزمة حبكهساء وهسي 
كلمة تستعمل في الخياطة بكلمة الحبكة : هي الضم 
الأولي بخیط (833). 

اب في العمورية/الكنعانية (الأجاريتية) تعين: 
الرفيق وهي من CH‏ + بَر. ومن صفات الرفیسق 
احبة والبر» وقي العدناتية: حبر الكتابة» وواحد من 


علماء اليهود ویسمی حبر 


نری OF‏ هذه الكلمة معبرة في العمورية / الكنعانية (الأجاريتية) اکٹسر منها في 
العدنانية حيث ابر قي الكتابة هو الذي يرافق الريشة في الكتابةء وحبر تعی رفيق 
في الأجاريتية الي أعطتها للعبرية التوراتیه, أما حبر الكتابة فهي مدلول ولیس بأصل 
تی العدنانية (934). 


(۱) قبيسي» ملامح في فقه اللهحات العرییات من الأكادية والكنعانية وحن السبئية والعدنائيسة) ملحسق رقسم 4» 
ص۰۳ ۵. عن: 1965 Gordon Cunus H., Ugaritic Text Book, Roma,‏ 


~o - 


> hbš 


hgb 
hgr 


hgr 


و ` 


re 


حدج: 


معين حبس الشيء صرّه حَبَسَهُ ووردت ف المصريات: 
١‏ ال ! 

س ب ح حَبْسَ (835) ومنها ایس السجن. 
حجب )836( . 

مثل العدنانية (عملية اخجر الصحي)؛ أو حجر 
عليه شرعياً لضياع عقله أو سفهه (837). 

صيغة الفعل gaily‏ ( منع) )837( 

حداحة (838) اللسان لابن منظور .عادة حدج. 


)>24( و (ھدد): والله أعلم 3 
hdy‏ * 


hdr 


* hat 


hdr 


htt 


حادي: 


ارائی ومن صفات حادي قافلة ابدمال أن بری لطریق ویعرفه 
)839( ومنها Lin‏ یحذي تعتمد على الرؤى العينية أو القلية. 
بالعدنانية حدر أي cad pl‏ وجمعها العدناني حدورء 
وجمعها الكنعاني drm‏ ط حدرم (842). 

كما ق العدنانية حديث: جدید )843( 

م يحددها GORDON‏ ويسميها نوع من الفاكهة 
ویعتمد بذلك على العبرية التأحرق لكننا نسرجح 
gall‏ العدناني من itty‏ والحاكم بين الرأيين 
(اتساق ا حملة لتعطي معي مفيداً ). 

حنطةء في الآراميه حطه أيضاً لتعين حنطه والنون في 
العدنانية زائدة مثل: مذ = منذ» عسل = عنسسل» 
أت = آنت» سبلة > سنبلة. ومنها اسم المكسان 
حطين وحطینا لتعيي مكان زراعة الحنطة (851). 


ہم س 


htb‏ : حطب 
hz‏ : حظ 
hzy‏ : حظي: صاحب حظ )853( 
hz‏ : حظ بالأجاريتية السهم» وهو مدلول BOY‏ رمي السهم 
الحظ في الإصابة من عدمها (854) . 
كما في العدننية حظيرة مسوّرة للأغنام وحلافه (855). 


كما في العدنانية قطع من الخشب للنار (852). 
كما في العدنانية )853( 


hzr‏ : حظير 
hyy‏ * حبي: يعيش الحياة كما في العدنانية (856) 
hyl‏ ۶ حيل یقول GORDON‏ بن حيل اسم علم )857( 
نقول الحيل القوة كما في عامياتنا (مافيه حيل) مسا 
به قوة وهي موحودة بالنقوش الآرامية: 
iz‏ 
ح ي ل لتعي قوة = حيش . 
hkm‏ : حكيم: كما في العدنانية )859( وليست حاحام كما في العبرية. 
طاط : حليب: كمافي العدناية وعکن قرايقا Ub‏ جمع حلبه )862( 
طاط : حلب: اسم مدينة ذات مدلول طبيعي. 
مفردها حلبه وجمع حلبه حلب مثل: ٹمرة = ٹمر شجرة = شجرء عربة - عرب» 
حشبة = عشب. وهي المدينة المعمورة على عدد كبير من اطلبات. راحع BLE‏ 
الحوليات السورية حلب وطريق ا حریر ۰۱۹۹۶ 
him‏ : حلم: كما في العدنانية حلم (رؤيا في المنام) )865( 
hig‏ حَلّق: الحلق والحنجرة )867( 
et ۶‏ أسم شهر في الأجاريتية. 


د و 


من اللاحظ Of‏ في اللهحات العروبية وحن اللهجة الواحدة منها تحتوي على أسمساء 
للأشهر تختلف من مکان لکان STS‏ يحوي على معان طبيعية أو دينية وقد 
يكون اسم شهر حلة من أسماء أشهر الربیع. 


hmm‏ = حمم: كما في العدنانية تعين في مضموفا الحسرارة 
والسخوئة ومنها الحمام في العدنانية )870( 
a> : md‏ كما في العدنانية تعن الحمد )872( . 
mhmd‏ : محمد: وتقرأ حمود )872( » وهي كما في العدنانية تماما. 


ونحن نعلم أن اسم الرسول محمد Be‏ كان تار اق قر Gy‏ ما يوه أن قر ا 
ألا وقد تطرقنا للموضوع فسنورد شواهدنا: 


ا 


لم تعرف قريش إلا مسة محمدين فهو نادر. 

إن اللهجة العربية العدنانية (العريية الفصحى) تحوي من الآرامية ۸٦‏ 
من مفرداتماء كما أن الآرامية تحوي من العاميات 7۱۱,۲. 

إن العربية العدنانية تحوي من الكتعانية ما هو بحدود ٩۰,۵‏ /. 

إن العربية العدنانية تحوي من الا کادية بفرعیها الاشوري والبابلي 
بحدود ۰۰ / رغم غربتها وتأثرها بالدحيل ألا وهي السومرية. 

إن العربية العدنانية لا تحوي ST‏ من 5 من العربية السسبئية أو 
العربیات ابلنوبیات. ععین آحر فان اللهجة العربية العدنانية فت بصلة 
إلى الشمال أكثر ما تمت بالصلة إلى ا حنوب. 

إن أسماء الأشهر القمریة: حرم - صفر - جمادی۱ - جمادی ۲ - ريع - 
ربیع٢‏ - رجحب ~ شعبان - رمضان - شوال - ذو القعدة ~ ذو الحجسة. 
تحوي نمان أسماء مناحية (والناخ شتاء وصیفاً واضح في الشمال أكثر منه في 
المنوب) وأربع أسماء دينية. وإذا ما حرینا القارنة التالية: 


- "0 تس 


| تشرين؟ 3 


كاترت١ [rope]‏ شباط | آذار | نیسان 
صفر أجمادى١‏ | هادی۲ | ربیع۱ م وجب 


[7 


عرفت 0 ا ٰغرافیة الواحدة عدهاً من 
أسماء الشهور ولم تكن آجازها موحّدة. 


دبي 


وا سو لو ا سا 
eg‏ سی ا ا 


ole‏ دينية منها ثلاثة سرد وواحد فرد وهي: ذر القعدة - ذو الحجة - رم 


والفرد هو رحب. ولا كانت الفصول الاربعة واضحة في بلاد الشام وغیر واض حة 
في شبه الحزيرة ما اضطر أصحاب هذه الأشهر إلى استعمال القمر لعرفة الواقیت» 
فأسقطت آساء الأشهر الناحية الشمالية على الأشهر القمرية في شبه الجزيرة. 


23 


كثير من الأسماء الخاصة ككلمة عصفور تعطینا ما يرجح Ld‏ هذا 
الوضو ع. فکلمة عصفور: ‏ في الا کادیة: إصّور. 

bs‏ الأجاريتية: عصور. 

وفي السريانية الآرامية: صفور. 
وھکذا نحد كيف Of‏ اللهجة لعدناية ضمّت اللهجات العرویة الشمالية (الأكادية 
والأجاريتية والسرينيم في جذرها للركب لرباعي (عصفور) IN‏ من: 

اصوروم + عصور ‏ + صفورو = عصفور 

نحن نعلم بأن قبيلة قریش وافدة إلى مكة وقد تقدّم عليها في الإقامة يما قبيلة 
جرهم وأن معن القبيلة هي ال حماعات الي قبلت التعايش مع بعضها لحماية 


- oy = 


تفسهاء ومعین [قریش] من [فزش] أي > فهي بحموع لأكثر الأطسراف 
الشمالية ذات اللهجات التعددة فأحذت أحسنها وألفت القبيلة [قريش]. 
۹- كان لقصي زعيم قريش بیت دائم في دمشق. 
-٠‏ رحلة الشتاء والصيف التجارية كانت متأصلة بقريش فمعرفتها في 
ال اک وة 
-١‏ اسم الشمال في العدنانية من SL‏ عاصمة (ملکة يادي الآرامية) الواقعة قي شال 
غرب سورية (لواء اسکندرون الیوم) وهي مدلول على الاتجاه آما اسم الشمال 
في اليمن فهي أشامسن حیث كان الیمین يقف قبالة الكعبة باتحاه الشرق فیقول: 
[أيامن] أي ال توب حهة اليمن؛ [أشامن] أي الشمال جهة الشام. 
فالشمال في العدنانية من شمآل وهي في شمال بلاد الشام. والشمال في 
اليمنية من الشام. يقول امرژ القیس: 
فتوضح فالمقرا و يَمْفْ رَسْمُھا RI‏ من حوب وشمال 
لكل هذه الأسباب نقول أذ وها انك هن تما وق تأت من لشوب piss‏ 
ونخص ف ذلك قرب العدنانية (للكنعانية والآرامية) الشماليتين ST‏ منها للسبئية ابلنويية. 
۷ حمي: في العدنانية مى ونظن of‏ 001۷ا حسي) 
الأجاريتية oly‏ ممالة مثل: بجحراھا = بحريها (876). 
Amt‏ ؛ هاة: حماة. حاة. یقول GORDON‏ تعیٰ ا مدار (876). 
نحن معه إلى حدٌ ما حيث إن هذا العین ليس بأصل نما هو مدلول ( أي لداں: لكر 
حماة تعيٰ المامية وهي اسم عسكري ولاشك OF‏ لحامية حماة ولكل حامية وجود حدران 
[أسوار]. ورد اسم de‏ في الإبلائية ۱۳۳۵۳ = حماتوم = حا عصین مساق 
ووردت في النقوش الآرامية (الألف الأول ق.م): MTA‏ + 
35 م ت حماة أيضا. 
ms‏ حَمْض: ععق حمض ف العدنانية )878( 


-6A- 


۲ > حار: ورد في النقرش 0 Amr‏ = ہار حطب. 
أي الحمار الذي يحمل الحطب (879). مثل: حير الطرابة الي تحمل التراب (تعسبير 
شائع بعاميات دمشق) 

nt‏ ؛ حنطة: GUS‏ العدنانية حنطة القمح وقد وردت في بعض 

۱ | النقوش حطة وكذلك هي بالآرامية (881). 
nn‏ حان: ععی رحوم كما في العدنانية )882( 
nt‏ 2 > اسم علم واسم والدة السيدة العذراء مرم AE‏ 
از Ann‏ : حنان ثيل أي حنان الله )882( 
او : he‏ ععق سحلء دمر ( قلب مکان) (882). 

(882a) يحسل: معن يسحلء یدمر‎ : yhsl 
حَسّون: اسمعصفور صوته جيل لانزال نستعمل هذا الاسم في بلاد لشام.‎ : hen 

.)886( حفن: كما في العدنانية أذ حفنة من التراب بيده‎ : hpn 

۳ > حصن: یقول GORDON‏ انه اسم علم. 
ونقول آنه يقرأ: حصان وحصن والحصان من الحصن من الناحية الایتومولوحية 
(الأصول التاريخية اللغویق (890). 

hr‏ * حر: یقول GORDON‏ اسم علم أو حفرة الشعبان هذا 
غير مقنع (892). 
وتقول بأنه الطاثر احررالعقاب) الذي ائخذہ الصریون إلا وسوه: حه | 
ح ر (حر) Las‏ 

ولفظه اليونانيون تزویراً ب حوروس حيث أضافوا اللاحقة اليونانية OS‏ وال لم 
يعرفها ملوك مصر ولا أهلها. 

(893) سیف ونقول نحن حربه‎ GORDON حرب: قول‎ : rb 


= 0۹ ہے 


.)896( حري: خر في آرامية تدمر [حري] تعن طلیق معتوق‎ * hry 
الحرية كما في العدنانية (901) أو حر مسن‎ RD er 


۱ الحرارة (902). حسب الثساق ALA‏ 
rt‏ : حَرّاث: الرحل الذي بحرث الأرض (905). 
0م : مرائة: محرانة )905(- 
طععطمم : محراله: محراثة. 
لاحظ إبدال التاء بھاء كما في العدنانية إلا أن هذه التاء الى سمّيتاها التاء المربوطة لم 
“fed‏ بأي كتابة قلرعة ما عدا حط الحزم العربي الذي نستعمله الآن )905( 
,قط pet‏ حشر )910( 
ار : tp‏ يحشر (910). 
hsb‏ : حسب: bn ۲۵9۳ shay‏ بن حسبون أو بن حسبان (908). 
ہرز : حتلث: يكشي بسرعة. 

۳ عندما نتکلم بعد ذلك عن الحقبة الكنعانية» فهذه هي لغة الکنعانیین والعموریین؛ 
وکما قلنا Ob‏ الأكاديّة هي العموريةء والابلاوية هي عمورية» من سياق فقه اللغة. 
الحقبة الحورية )144 وحتی القر (AGN‏ 
تأتي إلى قراءة التاریخ عن الحورتون» بحد Ob‏ التاریخ الحوري إلى OW‏ هو ضسبابي. 
حيث مرة نقرأ أنهم حوریٔون: ومرة أحرى نقرأ بأهم الیتانیون. بعضهم يقول أفم 
هتدو أوربيون» وبعضهم الآخر يقول بام عرب عموريون. إذا التاریخ ضبابي. 
نأي إلى الفكر الستشرق والذي يود أن يقلع هذه البلاد من ترائها ويجعل منها مؤثرات. يقول 
Ob‏ الحوریّین لیسوا عرباً أو ليسوا سامیین وذلك اعتمادا على أسماء العلم لديهم (نعم يتمد 
فقط على أماء علم؟)» ویاتون على مثال هام جداً لاسم رل ملوكهم والمسمّى «أثل شن». 
في الواقع Ob‏ «أتل شن» هي عربية» حيث حاء في القرآن الکرمء في سور النورء الآية :/۲٢/‏ 


و ال ہد 


son 4 گے‎ 


ولا یال ولو ane Ladd!‏ والستة 3 adits‏ 

الدج رین فی سبیلألله ول فقو hails‏ ا 

الله كم وله ed job‏ @ 
إذأ فعل (أتل) موحود في العریّات [أتل] تعي [GE]‏ و[شن] موحود لدینا مسن: 
شن يشنّ ا حرب» بيت الشتاوي» الشن علي. فان کانوا یقولون lio Ob‏ غير 
عريية فهي عربية. وان کانوا يقولون «حوري» فهي عربية أيضاًء وان کانوا یقولون 
«ميتاني» فهي عريية AUIS‏ فالان هو ا بل والظهر. 

طرقت الباب ge‏ كل ge‏ فلمًا کل gx‏ کلمتيي 

يم طرقت الباب حؾ توب ظهري فلما تعب ظهري کلمت 
نقول» لقد استلب التاریخ القدم قبل أن CLS‏ الأرض. هناك مشاکل سياسية سوف لن 
أدحل فيها من أقليات هاحرت في القرن السابع عشر اليلادي وبعده إلى بلادنا والآن 
یذعون أصالتهم هذه الأرض, ويربطون أنفسهم با حوربین. كل یدّعي وصلاً بليلى. 
هذا موضوع الحورتين» وا حوریّون إلى الآن تاريخهم ضبابي. يقولون بسأن أسماء العلسم 
کر ينما هي عربية لأننا وبحدنا أن كافة هذه الأسماء لما تفسير في العرییات. 
الحقبة الحثية )+110 (aig Yee‏ 
هناك من يقول Ob‏ الحثيّة ليست عربية؛ ويأي «جيمس بریستد» في کتابه ليقول ما يلسي: 
[الحشّة الأولى هي من السامية (أي العربية)]. وهنا لي وقفة وأحص بالذكر الدكتور 


(۱) رولیغ فرلشچانغ» الشعوب واللغات والکتابات مقالة في الآثار السوری حموعة أبحاث aT‏ ترجمها د. نايف 
بلوزه قدّم لها وأشرف عليها د. عفيف منسي؛ دار فور رست» ۱۹۸۰ ثييتاء ص ۳۳۸. 

(۲) جيمس بريستدء العصرر القليمة» بروت؛ ص ۲۷۷. يقول بريستد: وقد تكائر بين ا حثیین [رهم لیسوا من أصل 
أوربي] عدد المهاجمين لآسيا الصغرى (من الجنس اندو أوري)؛ إلى درجة اضطر عندھا الثيرن أن يتكلّموا 
باللسان الحندو أوربي؛ وهو لسان الفاتحین اب دد؛ ويهملرا لغتهم الأصلية. إذا لم تكن لختھم الأصلية هندو أوربية 
(آرية) إذاً هي من الساميات حسب مصطلحھم ومن العروبیة حسب مصطلحنا]. 


-~A~\- 


عبد الرحمن بیطار وهو رئيس قسم التاريخ في جامعة حلب لأقول له بأنه إلى OV‏ لا 
يوجد لدینا ختص في aL‏ وهذا واحب علينا وألا ندع الآخرين يقرؤون تاريخنا. 


الحقبة الأشوریة (۲۰۰۰ -11"'ق.م): 


سین رسد Wwe‏ رب 


haga} Kata gs 9‏ الچندل) 
ae‏ قوف 
(See ae‏ 
EG e var &‏ کر 
eet‏ 
حون وصول ( سینحریب ( العربي الا شوري سنة ۱۷۵ قى .م الى مصراخد منیا 
مسلشي سيتي الأول ورععسيس الثاني من سینة آون شرق القاهرد) إتى 
8 نینوی لدگری ابناء عمومته المرب العموریدن (سيتي و رعمسیس |( اطرجع؛ 
| محلة حووس. نوقمیر ۱۹۹۹ء صر ۸٩‏ مقالة معنوان العسلات الشرعونية زغابت 
عن سماء مصر. صانعة اتتاریخ؛ [ طلعت الغربي). 
ق وكان سيتي الاول و رعمسیس الثاني قد احتفلوا مه ۱۲۳۰ قم بمصي 4۰۰ سنة 
]| على دخول, المرب المموريين [الهيك سوس]. وهذا ما سطر على لوحة ال /۰۰:/ الشهيرة 


الدولة العربية الآشورية [راجع الخريطة اللوّنة ص ۰ ۱] 
هم عرب عموریون (ثم عرب عموریون / آرامیون) كما قلت. لحم ثلاث حقسب 
[راحع ص/۳4/]» آهمها حقبة الامبراطورية 1۲١ VEO)‏ ق.م)» دخلوا مصر؛ 
وذروتهم WV)‏ ق.م) دخول «آشور بان بال» اللك الثقف إلى مصرء والذي 
اعتیٰ .عسللات: سيق الأوّل؛ ورعمسیس الثاني الي حملها سلفه «سین حریب» من 
[oy‏ إلى [نینری] Ze‏ مولاء اللوك المصرتين. 


۲ = 


الحقبة الکنمانیة : 


|| الکنهالیون: هاجر «کنمانیون عام 79٠١‏ ق.م من شبه السزيرة المربية. واستوطنو! سورية الساحلية 


ساحل اولئدة جنوي 
واطلق اليوناتيين على أرض کنحاتيي الساحل اسم [فيتيقية |. وآهم Whee‏ الدن الكنعانية: 


ype‏ أجلريت. جبيل. اواد صيدون: وأسس الكتعانبون قرطاح ( أي للديتة الجنة عام 

4 قم وا لتی كائت تايمة لام الممالك الكنعائية (صور). وقد سقطت قرطاج بيد 

الرومان عام ۱٤١‏ قح بعد حروب سُمیت بالحروب البوئية منها الحرب البونية الثانية 
في نهاية القرن الثالث قبل الیلاد وقادها العربي الكنعاني حتا بعل على بیطالیا۔ 


خريطة الكتعانيين [راجع الحریطة الملوؤنة ص 13١51‏ 
هاجر الكتعائيّرن عام /۲۵۰۰ ق.م/ من شبه ا حزیرة العريّة» واستوطنوا سوریا 
الساحليّة. وأطلق اليونائيون على أرض كنعانيّي الساحل اسم «فينيقية». وأهم مالك 
المدن LES‏ صورء أجاريت» جبيل» أرواد» صيدون. وأسّس الکنصانیون 
«قرطاج» أي (المدينة OGL‏ عام /۸۱4 ق .م/ وال كانت تابعة لام المالساث 


Tie)‏ «صور». وقد سقطت قرطاج بيد الرومان عام dep SVEN)‏ حروب 
سُميّت بالحروب البونية منها الحرب البونية Oath‏ وقادها العربي الكنعاني «حنسا 
بعل» القرطاجي على إيطاليا. 


رب قالوا أساسها «قرت حدش» أي المدينة الحديئة.وهو إسقاط لاسم قرت -حدش الکنعائیّة في قبرص» وقد أسقطوها 
على قرطاج تونس.نقول: أساسها «قرتا جنّة» وأيدلت إلى «قرطا جنة» ثم رمت «حنستة» إلى (ج) فهسي 
«قرطاج». والشهير في المغرب العربي قلب رالتا إلى رطا فیقولون: [اللغة اللاطينية] بدلاً من [اللاتيتية]. 

(۷) اخرب البونية الأولى (۲>۳ - ۲4۱ ق.م)؛ الحرب البونية الثانية (۲۱۸ ۲۰۲ ق.م)؛ ا حرب البونیة LAN‏ 
(145-14 .ع). 


= ۳ ل 


احتصاراً للوقت: نحن تعلم Ob‏ اف التوسط کان را Liles”‏ عل OF‏ يكرت عبرا 
chery,‏ وحزيرة سردینیا عاصمتها إلى الآن تسمی نورا. لنقرأ هذا Opal‏ الذي 
ey‏ بمذه ا حزیرق ما دمنا تكلم عن اللغق Ul,‏ مسبار ‏ و UES‏ الشعوب: 
WW :‏ . بات راس س بيت راس (س) 

x4 W4 A4‏ ن جرس ها ستجير راسها 

wlijwg‏ باس ر د ن س ب سردیٹا (س) 

۴ لماه لم ه اس ل سلامها سلام 

0 4<3 م ص رام (م) صور آم 

yl‏ وھ £4 weeds‏ ممنكة نورا (ن) 


w‏ 14# س ب ون ج ر نسب ونجير 
et, f 1€‏ لفمي 


بيت راس (أي كما أقول: الحمهورية العربية السورية؛ والمقصود بما هنا مدينة صور. 
لأنه وعلى ما يبدو بان هناك خطراً قد ألم عورا قار مالك سور هله ملاسا 
ما)ء سنجير رأسها بسردیناء سلامها سلام صورء صور أم مملكة نوراء نتسب (من 
النسب) ونمیر (من الاحارة) لفمي sy‏ كما آقول: کلام رحال). 

عندما تقول ف القرن الثامن قبل الیلاد فتحن نعلم Ob‏ بناء روما کان في عام ۷۰۳ ق.م 
علی يد «الاتروسکیین (لرسانیین)» زليس على يد اللاتینین «الروم‌ان»» 5 العملية 
متوازية Ley‏ ولن أتكلم هنا عن تاريخ الرسّانيين الذين سُمُوا «أتروسكيّين»» ولکسن 
سأذكر ob‏ عام اللهجات في جامعة هومبولت ببرلين البروفيسور «أرنسست شتتراناد» 
الذي وقف ف مؤتمر «الأتروسك» في فلورنسا عام ۵ وقال: إلى مي لا نريد أن 


نعترف Ob‏ هذه اللغة ليست هندو أوريية وإنما أنت من الشرق العربي”". 


H. Donner - W. Rollig, Kanaanaische Und Aramaische Inschriften, Band I, N. 46 ۱) 

(۲) بحموعة من علماء التاریخ GUY,‏ آضواء حديدة على تاريخ بلاد وآثار بلاد الشام؛ تعریب قاسم طسویر» ط١؛‏ 
دمشقء ۱۹۸۹ء ص58 1. وما ورد بالنص: [بيد أنه ما من أحد يريد أن يقبل بالمقولة القائلة بأن الأئر وس كيين 
(الرسانیین) حاژوا من المشرق العربی؛ مع BU‏ الجميع أنهم لیسوا هندو أررشن]. 

= £ س 


ونحن نعرف OL‏ أكثر الکلمات اللاتينية --حسب اعترافهم- بأنھا ليست لاتينية مثل كلمة 
(روما) وال تعن الرام أو العالي» وروما مبنية على سبعة تلال عالية؛ كما أن لسسیناتو) 
أي بحلس الشيوخ في روما bel‏ ا مه من السنین فهو مجلس السنین. وهم يقولون أن اسم 
روما وسیناتو هي أسماء أتروسكيّة أي [رسّانية] كما مى الأتروسسکیّون تفه“ 
بالرسّانيين وجذرها [رس]. فالرسّانيون والکنعانیون یتکلمون اللهجات العروية في سلّم 
زمنٍ واحد وجغرافية واحدة (راحع ص ۱۱۹: الأتروسكيّون / الرسانيون). 

ونقف الآن في جزر البليار وال تقع ما بين إسبانيا وإيطاليا حيث تحد نقشاً على 


شاهدة قبر ول 


I 1 ۲‏ ۲۸ ۵ب ره و 
ل اذ ن ل اد س ك م ل ق رث م ك ن a‏ 
“en‏ 1 مد طلسم 44 0 

أطار پر نعو )423( 


49 7 و سرد و 


برجد بنت طاب تحال 
لأذن لأدميك مَلَكْ قاريت (نستأذن قداستك يا ملاك القريةء وهنا نقرؤها لت 
قاريت] وليست fee tal]‏ وهو ملاك للقرية وليس فا ولكل مدینة ملاك حاص 
ما فنجد Ob‏ صور هما عَلَكْ قاريت وحلب ها مت قاريت ولكن ما OF‏ التاريخ CS‏ 
حسب الفكر التوراني والفكر الإغريقي فقد ارتبط ذهننا بان مت قاريت هو إها) 
مک 5 راق سک هذا الذي بق شتا تیه petal‏ سرک رکاش سرت 


(۱) لدینا أربع تسميات لمسمّى واحد: الأتروسکیون التوسكائيون؛ أتروريون» رسّائيرن. لک النقوش تقرل عنهم 
[رسّانا (28554214)] وليس غير ذلك. 
H. Donner - ۷۷, Rollig, N. 72 )۲(‏ 


ہی وہ 


عن الدفن) رن (قبر وهي موحودة في القرآن الکرم [كلا بل ران على قلوهم] أي قبرَ 
Gey‏ على قلوهم) برحد بنت طاب حال (اسم الیتة الوجود في القبر). 
وهناك نقش آخعر yoy‏ اا لشاهدة قبر في جزر البلیار sO as‏ 


ل 7 ددرت ہی YON‏ 


ونسدر وحصد زتبو (شده) ينعسم 
00 ۸ا4 4/۰۶ 1 
ویسعد جسوارك منك تعزج (نعجز) 
yah ۲ 2944۶ 2‏ ۲ 22 وه 
وبهواكن لدركي صن لكا يت وأبدت 
وشن 4 xt S47‏ 


فعل وتَدَرَ وحَصّدَ زنبو (ذبه) شدّه ينعم ويسعد حوارك (أيها الإله) منك نعزج (نعجز 
رهي قلب مکان) رعاك وبمواكن لدركي (طريقي) صن؛ لك بت (بنت) وأسدت 
(ماتت)» وابد نحعل زا حد هو الإله) وینج» وجوب تم واجباته الدينية). ۱ 

امهم في هذا النقش وجود الألف واللام أداة التعریف ثي كلمة (الجد). وهنا قرآها 
(روليغ) و (دونر) الألمانيان (وها حد)» ولكن وكما قيل: [إذا أردت أن تكذب فأبعد 
شهودك]» فحرف الحاء موحود في كلمة (ويمواكن [ ۲ ]) وهذه هي الألف والسلام 
أداة التعريف. كما LA‏ موحودة في كلمة [«حامي القار» cord‏ «حامي القلعة»] ly‏ 
«حنا بعل»» لك الكتابة كانت عروضية نکب ما hilf‏ «حامي ل قار». 


The Same Book, N. 72 )۱( 

(۲) الحد: اسم إله. هل له علاقة بلفظ [GOD]‏ ما داست العرییات (جغرافياً وزمنا) وصلت إلى غرب آوربا؟. وهل 
هذا الاسم صلة بالآية الكرعة الواردة في القرآن الکرمء في سورة ا من الآية رقم /۳/: واه تعالی َد ربا ما 
tee Seah‏ ولا {aly‏ .؟. وهل [حَد] هي من الأسماء اخسین؟. 


ge 


oe‏ ا 
الأمازیغ 
وأما الأمازيغ والذین موا عند بعض الورحین کابن خلدون" بالبربر فهم من 
العرب العاربة ولعل اسهم يدل علیهم ففعل [مَرَغْ] تعن )5 [PS‏ والأمازیغ هم 
الواثبون من شرق الوطن إلى غربه (مع ذلك لا نقف عند هذا التعریف). 
[مسن سنهم]! ٤‏ ذو ا المردوجتين الكنعانية ون الأمازيغية ONG‏ 
: سام بر ارک۱ بای کیا فا متخ 
د وی HN‏ زديدوو او يحومط جك دزروادزمدرودة وز ورپ 
LUD TIERS SSIES aE LSI 0‏ ہر 


۰ نمو اسودمزووج REA‏ بوكرو دهد روا دروو رد رو اقا 


5 و وع فووا و دیوید ور زو رفح neyan‏ 

LMI = SMI VATS ۵۲۱۲5۱۱۵۲۵۲۲ 6‏ عد 
4 ° یوعد روچ SANE‏ ]الم ان 

PAST SS HOS SIS SIS SN ERS ANT KR 8‏ دده 
و IXBOVE ID SEF REIS‏ سح ريهز « MRED KEK UY OH‏ 
io‏ ص۵۲۵ 0۰۱۸۵۲۴۱۱۳ SAN DES" N=‏ 

MON SKS SSIS (۸۷۷۰ WE EN حدما‎ SOIC ES د‎ 


Born yay ran cosy ay sloshfingsxrapeyane SOS ERE ے‎ 


Lal (1)‏ وردت كلمة أمازيغ فإننا نعي ها الأمازيغية / العريية الليبية / النوميدية والفروقات الي وضعت من قبل 
الستشرقین فروقات واعية وأحص بالذکر التفریق بين الكتابة النوميدية والكتابة الأمازيغية (التيفينا غ) فهي فروقات لا 
يعتد 4ا من قبل الختص, وأما کلمة نوميدي هي كلمة لاتينية ولیست أمازيغية وهي تع البداوة والترحال. 

(۲) مصطلح البربر هو لسکان الغرب في شا إفريقيا ومصطلح البرابرة هم للقبائل الوافدة إلى آوربا کا حرمان 
والسکسون والفندال واشیرول والقوط الشرقیین والقوط الغربیین والسلاف OV,‏ والبلغار وخلافهم. 

(۳) لسان العرب لابن منظور مادة مز غ. 

(4) اشتھر هذا تقض باسم [ماسينيسا] زر رت 


هذه هي الكتابة بالكنعانية: erry,‏ وهذه الكتابة الأمازيغية: 153 


| ن سن هام م س ن س ن‎ ut 
أي: شيسسخ شیوخهسم أي: شيخ الشایخ‎ 


(ه) خشیم علي فهمي؛ سفر العرب الأمازیغ بنغازي» ليبياء ص٤‏ --5. 


= ۷ سم 


نقش مسل سنه السی استشراقيا نقش (ماسینیسا) 


قبل أن hy‏ بالتکلم عن الأمازيغ والنقۂ الشار إليه WY‏ من الرحوع إلى الکنعانیین ص 
۲ من هذا الكتاب. 


tm أما‎ 


ومن الثابت OF‏ البحر التوسّط كان یسمّی بالبحر الکنعاني قبل أن يسمّى بحر الروم. 
ومن الثابت أيضاً OF‏ الآثار في أسبانيا مند (۱۲۰۰ ق.م) هي LT‏ مدن 
كنعانية by‏ تقم على آثار مدن ee of‏ 

ومن الثابت Of Leal‏ اللهجة العربية الكتعانية بقیت في أسبانيا حي القرن الأول قبل لليلاد. 
Of Lal eats 2‏ الاب آغستین ق القرن pal‏ اليلادي؛ كان یستکلم 
الكنعانية في همال إفريقيا. 

ومن الثابت أيضاً Sf‏ الإمبراطور الکنعاني الليي سبطیم سفير [سبتميوس 
سیٹیروس [(Sverus Septimiusy‏ الذي حكم روما VAT)‏ ۲۱۱۰ 2) 
كان يتكلّم في بيته اللهجة العربية الكنعانية / الليبية» وكذلك زوحته جوليا 
دومنا الحمصيّة (من مدينة مص ببلاد الشام) كانت تیکلم اللهجة العربية 
الآرامية وكانوا يتناقشون في هذه اللهجات في بيتهم وكل متهم يفهم الآخر» 
كما كان في لاتینیته لک راجع التفصیلات فيما سيأتي ص ۱۲۹. 


بعل بن حامي القار (حامي القلعة)» فبعد الحرب البونيّة الثانية وهزیعته بعد أن حاصر روما 


آتياً من أسبانيا خترقاً جبال الألب نازلاً إلى روما من الشمال» فبعد هرعته (۲۰۷ ق.م)» اضطر 
لنجوء إلى صور (الحتلة من الإغريق) أيام آنطیوحس الثالث ثم ذهب إلى إنطاكية (Lid)‏ واجتمع 
بانطیوحس الثالث وعرض عليه محاربة روما الي كانت مدد أنطيوحس الثالث وجرى الاثفاق؛ 
إل OF‏ قادة انطیوحس الثالث شككوا ب Ue‏ بعل ما اضطره للابتعاد عن الساحة. إلا أن الأمر ل 
ay‏ بذلك» حيث روما طالبت برس حتّا بعل ما اضطره للتواري عن الأنظار حي موته سسنة 
ed ۹‏ وبعد جیلین من حتّا بعل أتى [UE]‏ الحفيد aly‏ موضوع هذا النقش. 


)١(‏ تسيركين يولي کوفیتش ء ا لحضارۃ الفينيقية في إسبانیاء ترجمة يوسف أي فاضل» دار جروس برسء لبنان؛ ۰۱ ۰۱۹۸۸ ص۰۱۰ 


٦۸پ‎ = 


= ۹إ - 


خیم "لبه کم ہے !کی من HELP‏ چو وس me‏ ۳) ےھ FO Cary GO Cer) VEY‏ جا GoD eyed eg)‏ ونب GD‏ ج۲ نيط 60] سس کب 


مق n mf,‏ مکی str‏ كز جرج ت۴ چوپ Carper ۴۴۵ 20 HO‏ مع FO eH)‏ ہت كم خوط CHE‏ ہس کبس 

سے ہی سس مو ہنی CeO‏ یر IO‏ كيذ لین بین IO mp OO‏ جیپ کم OD cers‏ جہسے ہیں 
GaAs‏ ملس وص وه و Hg Ad‏ مم ضرم 2 لو ۲2۳ ّ م قرم مم ےمم EAI AGA‏ که مل 
1۷وا ۷اد USGS COS Loe‏ وسور hU‏ سد VLG bowled be‏ دم لہ 
gre AP [Map > jf] Fane ×7 gO‏ ریہ GF‏ زگیٹ مخز رجح کب GH‏ لو کب جک و جنيو مہو کی کہ۲ جب 
چری 6 لحي ها FP Cer‏ ۳ز چجب Cy enn‏ ج كيمو j gH‏ چا ہی موب f r ie‏ 


ia نیب‎ esr 10 پر‎ gH nem Cir جوم ےہ‎ HE مشچ هي‎ ey ) 


م مم 


مصم هك 201 مم ضرے حم تع قم خم حرج م ص ص ل جر ٣مم‏ م4( سو م قير حر ماخر مم م ل لسع مج مث مم igh‏ 
۵4و ٠ Neh ba Lela‏ وم hh J,4‏ 


ge کب‎ ۴ YP ag بک مر مو‎ eet me ipsa CSD کم نایز‎ tere يضوم‎ ace مھ‎ ×٣٣ rar و نجي‎ FD 


بج کسے emp Pra‏ بج ۲ جوم HY‏ کوک ga‏ بن مج مس BaP‏ کو تمہ کرک رک APSR TED: | ne‏ 


ص کسے صچۃ gp‏ وسہ ) نیم فہوہ گیۓ ميو rf‏ لمج کس تمد کر وی طز E i‏ ہیر 


ب a‏ حرس مج و ف م م )و شر می IAC HEP‏ 2 مخ جرج م سوم مم مل 20 2 pan‏ روخ ”يم و وج تم ره 


pere (i): ييل ماب ۱۷۱۷ رده کید وب ٹا جا‎ Je Eh / pe Vow بيطا عجن | فا مأ‎ S$ میٹ‎ ho Jy v3 


erp OO we)‏ ہم Cer) sem Fj eray‏ درو Cored Aq‏ کی j r GSO)‏ :حم حر بيت أل ہی مہ بدو 


SH? mer O ong‏ جو سم gm go‏ ور M9‏ متیر 68 جیہ کہ ترك 


چپ شی جنوك © لجس د كو جور ا كتج یز سرت 


Ng 


qo) ۱ هو م2۲‎ fy PHA وهچم‌ص وض | )مهو و و‎ og 


یی جف 11/6 دب پر الاب Dox GoM by‏ 
py) 1‏ ہیں (pee?‏ مق مب 1 يضوم کر ja ry Come)‏ کر که yf)‏ 6 تس تد ہس CEP)‏ 
بجر سس درو متس کر کی ہیں و کر ge oD HO aT‏ کیک OD ×× pr‏ یر per)‏ وہدھ کس ور ہ) SOP r EP‏ 
مب لمج ل sf‏ چم EPO pray‏ سیر رہ اي pa wy‏ شس see PCE‏ 

م سے ل سے ص لوپ کر ]و لپ سے چپ کے سے کی نیہ غ سے سے CIO‏ محمد مد 

266200۴06 و کلم بحم‎ maa ae Moye MPI Pio م ل لے م2 لو حم ہچ مل لیم و ضرم ضرم‎ [Hq] 


rep (3): Vow Vie 6۱۸4۴۹ Kohat rine uh ede مد ماکان اود مات ماو‎ ۷66 46۹٣ E 


۱/٩ -‏ سا 


Ce ae Coup) رو گجسر موسر‎ 2٩ کر‎ hep موی‎ Gp) ۳ yes RO جم‎ Cee Hd yer دج‎ f? 


کر eT‏ عر كمد در خر جم ged‏ کر جوتي AF‏ کر جصد فر ہے کب وج | :2ك TPR‏ 


۱ جہے کب > ہو € ره رکه‎ fj کر كمد‎ O کر‎ me (O مد ور خر‎ Cree eh 
عم مظعم 2ل رض دروم هو كرمج 7 عق رم 2 لرعج ممما ۲ چ وج > نھان رن‎ 

SKIS CASS CH. ۱۱۱ راز‎ = E4, Cx 
Foe perp jD .ضی:‎ j (r کی کمج:‎ QD) Fra جس ھ‎ ED CEN) 9 FE FP r (O سورب‎ Go rf f 
بت‎ err مود جوا‎ Crh ja jf FF je صوص‎ ye ory yh? 


rer jf?‏ عر ger‏ کرک کر Coen jer‏ فر مر ey‏ کر مسر بت 


٩ص‏ کرو ارف وض )رجو وي ےمم )ری م2 رو کم ارم درگ 
ہو ۱۱6-4 چا X41. NUE CSS. £3. ZON.‏ کا0ااال! . لا 
Fel (perf‏ ۴ دنے عون ayn Conn wry qor‏ نہر 


APPR ۳ | ہے کے‎ ce j rf یر مورس‎ a f r ea) 


گے Tp ٤‏ عر مسر چمچمد کم وں کے TF IDP: a‏ 


و OA Me pc IgE‏ ہے 3 میں س e‏ م مے ہم ہے وس (Ef‏ جع 


اب DUE. ITS. NOI.‏ <لاارنای درم 


YY - 


۱۴۳۳ fre ey] etn (qr گی 6 کر‎ f ×۷ ہہ‎ HP جوہے‎ j ساكس‎ 


یں هزم چپ > دے موہفم یت 


wee j me 


و ار کپ 


>م وخ و چم و 36 هو ل وحم ل اوج و و خر 2 روخ روم nurs Loge‏ 


bea (COL, (CE CO‏ 6014 نه ےر RXR EIR, INCLINE Gre bef,‏ | اسم 


CD مرچ‎ (fg) 160 era راس مسا‎ HTD) جرک مور‎ HER yo wf pg — force Cop) بج‎ sere 


کروجچ کر مو حر و متیر مب ہس 7 دع Can arf rp‏ | ۱۳۲52۰ 


jf eT o ef‏ سو می ضس می و era‏ مت 


“عر جم 2 رمج چم ۶ر م فو روص مج مار م 3 رم هم ۲ riper:‏ 


irre (0+ a= ENI. NUE. SCN. JULIE INI. ENI. وت( ۱ >-یرے  |چدجدر‎ 5 


Cg emg Crm) f?‏ و کچ فك 2 Gre)‏ کیم کر دوک PEP Gree)‏ ہد th f‏ 6 تون i peso‏ لبور 


۷034 
۱ 


ل rT‏ مر کر rr‏ کر jf‏ او رر می پت نت 
أ جح ور و و r‏ ود 6g e a ef‏ 
مرج pc‏ 2 رو )رم ود 1م215 30 رجعم2 رود > 


PI: 


Com‏ چات تال .<= . لاک SEC. HUE. MUI. CO.‏ کس 


نش[ مسل [api‏ والسمّى خطاً نق ش[ ما سینیسا ] 
إعلان (عملية تنصیب لحفید حنا بعل) 

-١‏ هذا قاد" شزا بن أبي علاء شيخ لشیوخ؛ وضّح وین ما كان کب SVS‏ لیقوم 
لكتبة ولفقهاء بالاعتراف بفضل ستة عشر ملك" (علی قرطاحنة) مضوا (سبقوا). 

-٢‏ وهذا تمقاد شيخ الشایخ یبن ویسنٌ بقلم العدل وجاه العدل أن [الملكة أم 
حنًا ابن يتن بعل بن حتّا بعل] هي ملكة ابنة ملوك ملكة مملكة ا حیوش 
af)‏ معات) الي كانت [aH]‏ أي الملكة (وتمقاد يظهرها ویعرف عليها). 
وكذلك العادل بن بحم بن تناك (ثناك) ... (مساعدهام أو قریبھا ؟؟ 

۳- وق هذا الیو هذا وكيلها بن بحم قد مضى وصكٌ صکاً ليجانب (نير 
الشيطان) رباط الشيطان المتآمر على المملكة وهو بن سادي المذبذب 
(صاحب alll‏ وابذب) حك انكل wiley‏ مال مت کی ایض 
لاعتفاء قائد ا یش بن عبد آشون عن ملکته (واستلم رباط الشیطان بن 
سادي مکانه) [عسی في اغتیال بن عبد أثمون من قبل بن سادي] . 

-٤‏ طذا فقد أذاع (زمر) بن الشيخ (بن مسنّ أي ابن تمقاد شزا بن أبي علاع) 
ثم شا رکه بالإذاعة و(الزمر) بن عبد آشون الإنسان (ها آدم). 
جمعوا وكتبوا على جلود SLL‏ مسين نسخة لذكر ولذكرى ابن أخيارهم أخيار 
للملكة الي بت جنات الملكة [وقد يكون المقصود هو (ابن أم & حتا بن يتن بعل]. 

هاو هذه والدته اللكة مطمئنة cade‏ هذه الملكة ذات الخيرات والبناء. أنا [الكاتب 


المأمور بن شيخ المشايخ تمقاد] أعلن هذا (نفط) وأرى خیرات عدل ذات شؤون. 


)١(‏ الاسم ليس غرياً في AB‏ حيث نجحد ملينة تسمی تمجاد (تقادم): مدينة قرية من عاصمة الأوراس بائة في ابلزئر. كما ضحد في 
کنعانیة أجاريت في بلاد الشام اسم ملك يسمى [نقاد. وحيث أن امام للدت بلأت في القرن الرابع قبل امیلادوبعدہ تأسذ أسماء 
للشاهير مثل إنطاكية --الإسكندرية - ولاو ASO‏ فليس بعيداً أن تكون تمجاد أحعذت اسم شيخ للشايخ مقاد موضوع البحث. 

(۲) راحع ص ۹۲ء السطر /4/ من نقش آفس OS)‏ نحد ایض في الآرامية: سنّاعشر am‏ عشر. 


-VY- 


2 یر ری ای ی و CS‏ سنن العدل 


(bs in شام لأم‎ 


ملاحظات عل یالنس: ‏ 


-١ 


لیس هناك اسم یسمی [مسنسن] آو [مامینیسا بل هو [مسن بتي رسع 
مر رک تیم زر تی رس رم شیم ری رز 
Ge Lt)‏ [شيخ شیوحهم] بالكنعانية القرطاحية یقابلها (مسسن سستّ في 
الأمازيغي اللیسي ( وهو ذو صيغة عربية آرایة) أي النص الأمازيغي اللبي. 

إن اسم شيخ الشيوخ (مسن السن) هو "بن أبي علاء". 

ما ''مقاد شزا" فهو ابن "بن أبي علاء" ولیس شيخ الشيوخ بل هو ابن شيخ الشيوخ 
كما ورد ق السطر /٤/‏ بن مسن ابن الشيخ "زمر بن مسن" أي أذاع وأعلن بسن 
الشيخ. وهذا لا ينفي أن يكون تمقاد قد أحذ لقب شيخ الشيوخ بعد وفاة والده. 
هناك تعابير كانت معروفة لديهم کالامثال [شانك بن بي] أي (حيراتك بن أصل). 
من الوظائف الكنعانية المعروفة في النقوش: 

رب ماك = قائد الكتائب 

رب محنة = رب الحيش (قائد ا حیش) . 

ربب يل = رب ا حیش (قائد ا حیش) 

ربة ممالك = هي مدینة صور أ حس تہ لدم 
ef‏ مالك = ایض هي مدينة صور 

آدر خهشی- قادر ا خمسین (قائد ا حمسین) 

پإزرات ها شم - (بالعبرية) بقدرات الاسم [آلا وهو يل = [i‏ 


آژر- (في العبرية) قادر (بالعربية العدنانية). 


Vg = 


۷- ما غیّر النظرة إلى النقش هو قراءة Su]‏ کتایین] رم ل ك ت ب ذ)» فقد 


SAN 


قرژوها سابقاً [ملكة بن] أو [ملکات بن]. 


ما سبق تبیّن Of‏ [حلدوت = بجلدات» کتب] ولیس ملوك وقادة. 
كافة لکلمات في هذه لقراءة واردة في للعاحم: لکعایة لعمورية لکعایة (أجاريت)؛ والآرامية. 
لتأئیر للهجري (للهجي) بین اللهجة العرية لكنعانية والعریة الآرامية واضح ولا سیما: 
أ- في هذا النقش استعملت أداة cod‏ [ین] بدل [م]: كتابين سه 
کتاہیم = أي US‏ راحع كتابين ص MV‏ 


ب۔ كما استُعملت ف العربية الليبية الأمازيغية أداة التعريف الآرامية 


المدن مثل: مصراتا - لبدا - قرتا (قسنطينة اليوم) - صیدا. 
ج- كما استعملت الأمازیغیة الليبية نفس الأسلوب الكتابي GLY‏ 


السبتي (اليمئ) بخط زاوي ومستقيم في أكثره. 
مقارنة للكلمات الكنعانية والکلمات الأمازيغية الليبية الواردة في النقش: 


الكلمات العربية 


الكنعانية 
تاب 


حوحل 


الکلمات العريية 
الأمازيفية الليبية 
تاب 


ee 


~~ No = 


الهنسسی 

عاد 

نم هناك ترعيم (قطع) رف 
للام.وحنرها (حل = نظ ومنها: 
الله حل جلاله] أي [الله نظم [ands‏ 
شيخ شیرحهم (وباللهجة الآرامية 
لفاكت كناك سراف 


حر + مین لعرفة ااستور. 


الکلمات العربية 
الکنعانية 


Y‏ ع 


جحزب 


3 


رت 


(لاهوت. ناسوت) 


الکلمات الفربیڈ 
الأمازيفية الليبية 


Ee ئ‎ 


© 4 


بذاك 


عع عمره 
مص ومنها مکه ye)‏ مسن 
زمزم). و[بك]: أدحل ف زمزم. 


[أ] هي أدة تيه > تعريف. وحسؾ 
[بن] هنا للتعريف. و [بن] في الكنعانية 
قد اُحذت مدلول اتعریف مثل: أبن 
بلا] أي py] ate‏ و[یسلا] سی 
السید بن بلا = يت السسيد (يی 
عاميات بلاد الشام)/ حيث: بسل - 
سيد في الأكادية والتدمرية. بعل = سيد 
في لكتعانية والآرامية. وهنا العين زائدة 
(مثل: مقام = OY lane‏ 
واو العطف كما ثلفظ بالعامیات 
أنحذها العبرية للجمع فقط. 


(۱) قيسي محمد جتء ملامح في فقه اللهحات فعریات: احرف الواشي؛ ص ص ۱۹۰ -۱۹۵ 


۔- ا سے 


الکلمات العربية ‏ الکلمات العربية 
الكنعانية الأمازیفیة الديبية 
أنا ك أنا ك 


القنسسسی 


= آنا كذء اي uf‏ أكهتي. وف 
الآرامية JS gb‏ الصیغ التالية: 
أناء آنا که آنا هو. والان [uf]‏ 
موجودة في كافة اللسهحات 
العرويية الباقیت و[أنا کے] لا 
ترال ُستعمل في حلب إلى يومنا 
هذاء [آنا هرا في مصر. ويي 
المصرية القدعة Lol]‏ لأ = أنا 
كه]ء لکن قرأها الستشرقون 
حسب الدرسة السد سب كريتية 
بالكسر [ إنك ] للأسف. 
رباط الشیطان نير الشيطان 
نفض أظهر اعلن. (لاحظ النون 
الزائدة في: نفط و OGG‏ 


جال صغيرة» تصغیر. 


۲-۔ ۸ ob‏ النص العربي الأمازيغي الليي بإعادةٍ حرفية للكلمات الكنعانية» بل 
آتی بتقدیم وتأحبر للأفكار [أي بطريقة نحوية مختلفة] رغم أنه أتى باعسادة 
بعض العانِ وأضاف إليها أفكارا ل تأت بالنص العربي الکنعان. 


)1( قيسي محمد هجت ملامح في فقه اللهجات العربيات» أحرف الحراشي الزائدة وهي النون والهاء والعین الزوائده 


ص ص ۱۹۰ ۱۹۰۰ 


-VV- 


-۳ 


- ۵ 


1 


0 یلحظ شابو حرف افمزة (الألف) الساكنة الواردة في الكتابسة الليبيسة 
(التيفينا غ) الممثل بشكل [ * ] = أء وهي للتنبيه مشل: [أجاريت] أو 
[أچاریت]ء أي: قرية - قريت = جريت = أچریست. وقد وردت في 
نصوص أجاريت مرة بالضم [f1‏ ومرة بالفتح E]‏ 
عرف النص الليي الأمازيغي أسلوب بلاغي یکاد أن یکون فری۔داء ققد 
اعتمد على ذكر أفعال متتالية: 

صب. صان. ده. tol‏ حدوث أسياسة 
أي: صب. صان. ده. قص. لاهوت السياسة 
حيث bY wf‏ الكتعناية. راجع قبل صفحات نقش شاهدة قبر جزر 
البليار [والجد بحعل وحوب تم]. 
الاسم حا بعل] ولس [ھان بعل]ء حيث وردت بللحاء AN) eit (Py‏ 
: نحد کلمة تحمل مع (الفعل) في قراءات شابو وحلافیم؛ ولا بت المع 
في أغلب الأحيان إلا الفعل بالحملق ولا سيما في ذكر الأحداث. 
أحد العناصر الواضحة والبيّنة في حطاً قراءة المستشرق (شابو) للنص هو قراءة 
الأحرف الساكنة (الصامتة) كأحرف صوتية إصائتة)» ولا سيما [] -ي -و ] 
الساكنة احموعة بكلمة (آیوم) الواردة ف النص؛ وعلى سیل المثال: اسم "مکوسن" 
فهو [م ك وس ن]ء ونحن نعرف نالا حرف الصوتية لا تکتب بل همل من قبل 
الكاتب الكنعان. فاسم [بارودي] تكتب [ب ر د] وثقرأ [بارودي]. 
li‏ اسم مكوسن رلو كان اسم علم) كما هو وارد لديهم لكب [م ك س ن]ء لکن 
ما دام حرف الواو قد کتب فهو حرف ساكن ولیس صون المجموع LEMS‏ 
رد هو "واو العطف" وليس حرف مَ. وليس هناك اسم مكوسن لا في 
الكنعانية ولا قي الأمازيغية. 


-VA- 


الكلهات ؛ 
تمقاد؛ ‏ اسم نرى مثيله ف أحاريت [اللك نقماد] (بالتون وليس بالتام» [تم + قاد] 
nqmd milk ugarit ktb sfr hnd‏ 


نمقاد ملك أچاریت کتب سفر ها ند 


تقماد ملك أجاريت کتب هذا السف ^ 

كما أن هناك مدينة في ال زائر تسمی تمجاد (تمقاد) وهي مدينة قريية 
من عاصمة الأوراس asl‏ وإنه لمن العقول of‏ أحذت هذه المدينة 
اسم شيخ الشيوخ تمقاد - تمجاد. 

شزا: اسم حدید Lyle‏ لم نعثر ale‏ وهذا لا يقف bile‏ لوجوده» وعکن قراءته 
[شازي = شاذلي] (انظر کتابنا ملامح ثي فقه اللهحات العربیسات من 
الأكادية والکتعانیة وح السبئية والعدنانیه ص ۱۷۰) [ي = لي] وهي 
ليست تركية بل من cole al‏ حیث لدينا (أبو علي الحرالي) في القسرن 
VY)‏ م) والأتراك دعلرا المنطقة (1515 م). كما لدينا (المهدلي = 
الهدي) عائلة منية حكمت زنبار في إفريقيا في القرن ۱۳ میلادي'"۔ 

tg‏ مع (ابن = ولد) موجود في الكنعانية والآرامية والعدنانية””» وترد 
cial ust‏ اف تا سام 

أبي : of + uf‏ + أبي] uf cael gory‏ ياسر - أبي ذر]ء [سن أبي 
ذر](“. ولدينا في أسماء ملوك اميك سوس [أبو فيس - ابا [ote‏ 


(۱) قبيسي محمد بھحتءملامح في فقه اللھجات العرییات؛ ص .51١‏ 
(؟) المعلومة من د. أحمد ين تعمان. 

(۳) قبيسي محمد مهحت»ملامح في فقه اللهجات العربيات» ص ۰۱۷۰ 
)٤(‏ الرجع نفسه ص OAT + ۵۰۳ + ONY‏ 

)٥(‏ الرحع نفسه» ص ٥٠٥٠ء‏ عن جوردون. 


- ۸/6 - 


علام: اسم علم. 

تاب : عاد. 

جوجل: cbs‏ مفردها [حل = نظم] له حل جلاله = الله نظم تنظيمه).موجودة 
ف الارامية, راحع نقش السفيرة. كما تستعمل في عاميات بلاد الشام 
ععین نظم» وتستعمل أيضاً ععین زراعي في قطعة الأرض الائلة الس 
cae!‏ لتصبح مستوية (منظّمة) فتسمّی [ جل ] وجمعها [حلول]. 

مسل : معن شيخ مسن» ومنها كلمة [سيناتو] (بجلس الستین = 
الشيوخ)وهي كلمة رسانية (أتروسكية / توسكانية / أترورية)» 
وتعتير اللغة الأتروسكيّة (الرسّانية) الآن من العربیات» وهي ليست 
كلمة لاتينية مثل كلمة [روما] فهي ليست لاتينية لكنها رسّشانیق 
فالرام = العالي وروما مبتية على سبعة تسلال coll‏ مقالة 
لرآرنست شتراناد) من حامعة هومبولت في برلین مور أتروسك 
في فینیسیا سنة ۱۹۸۰ حيث يقول: [إلى مي لا نعترف أن اللخسة 
الأتروسكية أتت من الشرق العربي]”". 

مسن apn‏ شيخ شیوحهم» كبير كبرائهم. [Cee]‏ في الكنعانيّة [یصبح مسا 
طاعن قي السن» شیخ» عجوز”©. 

ین‌تفاكگ: بن ثناك؛ بن عطاءك» بن مدحك. يتئ بعل = عطاء بعل» من ثين -- 
يثي» أي يشي ثانية بالدح۔ 

ماڑ: أملاء بحدها بالآرامية بمعيئ (أملى شیتاً LSU‏ [ ملة - OP 24٤‏ 


)1( انظر ایضا: اضواء حديدة على تاريخ بلاد وآثار بلاد الشام: تاليف مجموعة من علماء التاريخ والآثار» تعريب 
قاسم طوير؛ ط١‏ دمشق» ۱۹۸۹ء ص۰۱۸ 

(۲) قبيسي محمد بمھجتءملامح في فقه اللهجات العربیات ص 6 45 . 

(۳) امرحع نفسه؛ ص .٦٦٦‏ 


onan 


مع الكتبة. وهو جمع آرامي أمازيغي ولیس (gees‏ حیسث eat‏ 


بالكنعانية هو بالياء واليم والحمع الآرامي بالياء والتون لکن تأثير اللهجحة 
الآرامية على اللهجة الكنعانية بدا واضحاً منذ منتصف الألف الأولى قبل 
الميلاد حيث (صیدون) الكنعانية أصبحت (صيدا) [باستعمال أداة 
التعریف الآرامية وهي الألف بآخر الكلمة] وكذلك (قرتا) [قسنطينة 
الیوم] حيث الصيغة عربية آرامية أمازيغية. وعرفت الكنعانية الجمع بالیساء 
والنون (أربعين) OILS‏ كما عرفت الفعل [كتب] بصيغتين: 

)1( كتب (كنعانية)("2. (۲) کعتب: حيث العين زائدة(", 

الجوعى: التلهفین. جمع بالاضافة أساسها: [حوع -> جوعين + جوعي]. 
الماء زائدة. نحدها في السبئیة: ينعم = يهنعم؛ يقوم = بهقوم( والزوائد 
هي النون والهاء والعین: مذ = منذه يقوم = يهقوم» كتب = کعتسب]. 


أعاد - زلل. 

سنّة (أي العرف وما قد سن سابقا). وتأن Alan‏ معن عمره. 

قضى - عدل, شافط = عادل» By‏ العبرية [شيفيط = قاضي]. By‏ 
عامياتنا: شفط كل شيء: آحذه ظلماً بدون حق وهي من التضاد 


(۱) المرجع نفسه ص ۸٢٦۔‏ 
(۲) المرجع نفسه: ص ۵۳۹. 
(۲) الرجم نفسه ص ٥٥۸‏ 
(4) الرجع نفسه؛ والصفحة نفسها. 


- ۸۱ ہہ 


هه 
1 


ذاء وهي ابدال (ذا - ذو - ذي = سا - سو < سي = شا - شو 

- شي) ومنها OEY‏ 

مک + أخذ (مص» ومنها مك حيث مكة مص للاء من برها و [بکة] = محل 
حيث في مكة (لبك) في حفر لبر [الإدحال] و(للك) بعدها الأحذ ولقص؛ ومن 
مشاكل البناء واتشیید في مكة OF‏ للياه الحوفیة هي سطحية ما يضطر متعهّدي 
لبناء أن یقوموا بعمليات ملك الاء عند وضع أساسات ابناء في مكة. فهسي بكة 
أولاً ومكة ثایاً ولیس هناك إبدال. وهو من الأسماء لطيعيق حيث ا مساء للدن 
والقرى القدیمة ذات ثلاث مداليل لا رابع لها: ما طبيعية أو دينية أو عسكرية(". 

و واو العطف في كل اللهجات العروبية؛ By‏ الأمازيغية اللببية [أو] 
كما نلفظها في عامياتنا. 

سن: سن الشيء آبدعه سنّ القوانين. 

ملاحفلة شا : 

قرأ المستشرقون كلمات be‏ و سن قرژوها مكوسن وجعلوا من مكوسن اسم علم 

وشاع الاسم وانتشر حؾ أصبح من المستحيل إزالته من الذاكرة. 

أما تقدنا لقراءة الاسم مکوسن فقد ورد ف ص ۷۸ء بند /۱۷/ نقد لذلك. 

وللأعميّة Ll‏ نعيدء وتتجلى ملاحظاتنا مما يلي: 

-١‏ من الثابت أن الكتابات كتبت بدون أحرف صوتية (] - و - ي) وهي 

ابحموعة بكلمة بارودي. 
؟- ومن الثابت أيضاً أن هناك fy‏ -و -ي) ساكنة وليست صوتية وهي بحموعة بكلمة 
يوم ومنها واو العطف فهي حرف ساكن نعامله كما نعامل الباء وا لیم والقاف. 


(۱) المرجع نفسه. ص ص VOY‏ - ١۱ء‏ 


۰.۳۱۳ - ۳۰۳ نفسه. ص ص‎ aoe A(T) 


-AY- 


۳- حينما تکتب الواو (الواردة باسم مکوسن) فهي حرف ساکن ولیس 
حرف مد صوق إذا فقراءته حرف مد حطأ واضح. فالکلمة مؤلفة من 
کلمتین مع واو العطف فهي: ملك و سن وليس مکوسن, ولو آراد 
الکاتب كتابة مکوسن لکتبت بدون واو هكذا [م ك س ن]ء نعم هذه 
الأحرف الأربعة ُقرأ [مکوسن]ء ولكن ليس لدينا [مکوسن]. 


حرف جر من أدوات الع كما في العدنانية. معروف في أكثر 
اللهجات العروبية. 

مر عليه الشتاء. وهنا المقصود في عتمة الشتاء الحاحب غيومه نور 
الشمس (استعارة). وف الآرامية )33 = ot‏ 

عدهم. [ھم] ضمير متصل كما في العدنانية. 

ابنة ملوك أي ملكة بنت ملوك. والقصود با الملكة أم b>‏ (بن يستيي 
بعل بن حنا بعل) [الشهیر] صاحب الحرب البونية الثانية ۲۰۲ ق.م. 
تعن (OLS) Lal‏ وردت ف التعرفة الجمركيّة التدمرية (آرامية) 
وكذلك في تراثنا الغنائي وموحودة في الکنعانيسة ونکتسب في 
الكنعانية [ 14 1], وني التدمرية [ »© 3 ]0©. 

احتفاء. حَنّ = Se‏ موحودة في الآرامية [جنتا = BAL‏ المستورة 
بالأشجار]. وموجودة أيضاً بالکنعائیة والعدنانية. 

وردت في بعض الکتابات [م ل ك ه میم واحدة)] لکٹھا قرأ 
Se‏ حيث في فقه إملائهم يكتب ا حرف SU‏ مرّة واحدة 
مثل [أمم مالك] تکتب [أم لكة] وثلفظ [آمم مالك]. 


(۱) الرجع نفسه ص ۰۱۳۱ 


(۲) الرجم تفسہ؛ ص ص 4۲۷ EAT‏ - ۰9۹6 


- Af - 


ي كافة النصوص الكنعانية (الفينيقية) والارامية [رب مئات] رتبة قائد 
عسكري. وهنا فان أم حنًا بعل هي قائدة ابلیوش إربة مغات]. 

الشين = الزين. وهي من التضاد [شين = زين = خیر]ء [شينك 
= خحيراتك]. Gy‏ عامیّات اليوم الزين تضادٌ الشين. 

يتي / قضل وضع / قدّم | تبرّع / منح / آهدی. وهب. 
يعطي» في عاميّة شبه الحزيرة: انطيه = أعطيه [انتيه]ء وهنا [cou]‏ 
رھ مان ماه رھ 1او [era]‏ ہف 

في الآرامية oy OLR]‏ قرطاحة [خوحل] تعیٰ [نظم]. 
جوع» عاء فیا تلهّف. 

حانب» في الآرامية. 

أي: أحفى برباط الشيطان. 

أخذء مص شرق . 

سن» سن قانونا. 

شي = شراب شتا = شرب» شتا = خبر. و کلها من ماء الشتاء 
وأمطارها [مدالیل] وهي مدلول عن الخير. و[شى بفلان] أي 
[ضحّی بفلان غرقاً في الماء] كما ورد في نقش البرازیل: حيث 
ضحی البحارة بأحدهم في البحر. 

مضی؛ سار على النهج. 


)\( المرجع نفسه» ص £08 
)%( الرجع نفسه» ص 0٩۹۷‏ 
(۳) الرجع نفسه والصفحة نفسها. 


- مت 


اسا 

لين وجذب. تعبيرٌ راد به [بين det‏ وعطاء] (أي كان Led‏ وم 
یکن حازما). أو قد تأي معن مذبذب. 

یوم. 

اسم علم [ابن عبد الاسم] (والاسم غالبا یکون ثيل = الهم أي بن عبد الله. 
حله جل مر (حیمل تصغير جل مثل: سيل مل * 
میسلون (منطقة في بلاد الشام وهي مسیل میاه دائم). 

أذاع. 

لقب معن ابن الشيخ (ابن السن) والمقصود به تمقاد شزا بسن 
الشيخ (شيخ الشيوخ) أي علاء مسن سنهم. 

co‏ من البناء. نحدها في كافة اللهحات العروبية من الأكادية 
والكنعانية وح السبعية والعدنانية. 

قادر - Qa‏ فة [یازرات ها شم] اي [یقدرات oY‏ 
والاسم هو الله الذي لا يذكر (عرفا) وهي تقابلها في العدنانيسة 
[إن شاء الله = یازرات ها شم]. 

حمسين. ونحدها في بعض الکتابات الكنعانية [حمشين] - [أربعين] 
بلهجة آرامية. By‏ هذا النص استعملت الأداتين (م) و (ين) 
للجم وهذا معروف في الكنعانية. 

اسم, 


-~Ao- 


2 
+ 


G 


2 
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قول -- لعنة؛ أو كما ورد عند د. حشیم: قيل - قول» جمعها: 
أقيال - ملوك -- رؤساء - قادة. 

أخيارهم: رژادهم. 

Cl‏ عنهم. جن < ستر. 

اكب - أملى. 

طمأن | عين. 

عليه. 

uf‏ که Sst of‏ (للتأكيد). وعرفت هذه الصيغة كل من العروبيات 
الأكادية (يفرعيها البابلي والاشرري)» والكنعانيةء والآرامية» والمصرية 
UA gle]‏ حسب المدرسة السنسكريتية (إنك) للأسف]. ولا تزال 
#ستعمل هذه الصيفة ن حلب sly‏ الشام (أنا OS‏ = أنا هنا (ES)‏ 
کاهن. كانه = کاهنة(؟, 

نفض - آظهر . 

آرکین. إبدال الکاف شیناً كما في التونسية اليوم إبرشة = 
بركة]. و[ركب] فعل آحارین ععی [ رکب]. ووصف الاله حدد 
الذي يحدد الأنواء ally‏ البرق والرعد والمطر) مي بالأحاريتية 
[RAKIB ‘RABAH]‏ (راكب عربة) أي راكب الغيمة 
حاملة ا اء. وأتت ق النص زار شہن) معن أوجدت. ار و 
آ رکب الساعة (بعد أن كانت قطعاً متفرّقة) على سبيل المثال. 
سكن - استوطن. 


تاب - عاد. 


£00 المرجع تفسه» ص‎ )١( 
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سياسة : 
اجك : 
أجلدوث: 


بالعربية الليبية الأمازيغية تعيي جوجل بالكنعانية أي نظّم. ومنها 
حل حلاله أي نظم تنظيمه. 

بالعربية الليبية الأمازيغية: کب أملى؛ لقن 

شيخ الشيوخ. في النص الأمازيغي وهي قي الوقت نفسه صيغة آرامية 


معن مسن السن حيث الألف بآخر الكلمة هي أداة تعريف آرامية. 


صب. 
صان. 

هذا. كما في العامیات العربية المصرية الیرم 

قص. هذا الابدال بحده في الکنعانية آدر = قادر - أدسك = قدسك. 
لاهوت» حيث [te]‏ اسم إله كنعاني ونرجّح أله صفة ل ثيل 
الواحد الأحد وقد ورد في نقش شاهدة قبر بجزر البليار [وابد 
حعل وجوب م] أي بحعل الاله [حد] يقولون احسد الآلهة. 
eile‏ وحوب تم = أتم واحباته الدينية. لكنها آتت في القرآن 
الکرم: AG}‏ ی جد ربا مَا Jad‏ صَاحِبَة ولا {ally‏ 

أما (وٹ) فهي DEW‏ [جمعاً مطلقاً] مثل: ناسوت / ملكوت / 
لاهوت. لکن أتت في العربية الليبية الأمازيغية [وث] جلدوث - 
bay US‏ مطلقاً بالإطلاق. وهي تقابل الكنعانية [وت] كما 
قلنا مثل: بير - بيروت (وهي كلها آبار حى ثلاثين سنة مضت). 
سیاسة(. 

کب وهي مدلول حبث شاعت الكتابة على ا لود وهي آمازيفية. 
الکتب. (I)‏ سابقة للتعریف؛ (حلدوث) جمع جلد = کتاب. مجلد. 


(۱) خشیم علي فهمي؛ سفر العرب الأمازین ص 4 4-۲. 


AY =‏ سے 


Col‏ - افتحر. وهي من التضاد حیث شنأ تع أبغض. ومن شروط 
التضاد أن GL‏ الع عكسياً ب ۱۸۰ درجة» حیث آقول لتعمی 
بصير. مثل عشق في الارامية تعن أبغض» وشب = وثب .معن حلس. 
من شأنك» من أحلك» من خیراتك. نقول متسائلین ما هذا 
الشيء الحميل؟ فيجيب: نحيراتك» أي من حیرك. 

قد - ل صا یسا القدود قد أي pall QT of‏ على 
قله من أغية غزل إل أغية دينية بقدها وقدیدها نغماً و آغنيسة 
دينية إل آغنية غزل Lala,‏ وقدیدها تغما. 

یوم بالليبية الأمازيغية القديمة. 

ls 

في الليبية الأمازيغية لکن وحدناها نير ثي الكنعانية. راجع اللص: بير = نير 
= رباط. والنون ف النير قد نعتبرها زائدة مثل: مذ = منسل “عسل د 
عامل حبس = يس سر = سل سم 
تصغير جمل, يقابلها في الكنعانية حیمل. 

أعطت bub‏ = أعطت A pel‏ وق النص: أحلدوث طنين آشسیان = 
ا حلدات (الکتب) بأصوات الخيريين. وقد تكون طنین حيث كتابة 
الياء الصائتة لا تکتب فبدل (ط ن ن) كتبوها by‏ ن ي ن) فهنا الیاء 
ساكنة مثل ياء (يَوْم)» ونظن Ul‏ حطأ إملائي في كتابة الياء. 

الشين = الزين والخير. أشيان = افیریین أحيار. 

تقابلها بالكنعانية نفط نفض = أظهر(من الإظهار)» أعلن. راحع 
كلمة پیر والنون الزائدة. 

Lal‏ عليها. شا = ذا۔ 


-~AA- 


al‏ قادر - قائد - داعية - داعي للمحبة». وثقرأععن: [قدر]. 


شانکا: في الليية = شاننك في الكنعانية لتعي: te‏ من التضاد. راجع شسنا. 
ونظن af‏ خطأ إملائي. 

وهبنا : أعطينا - وهبنا. gly‏ في الآرامية يهبنا (إبدال) كما أقول (یتر = 
وتر) (واقوصة = ياقوصة). أما في الكنعانية فهي كالعدنانية تماما. 

السٰ؛ العمر. 


يقني بعل: عطاء - عطية بعل. في عاميات الحجاز: أنطي = أعطيه. بعل = السيد 
- الرب» ولا ندري CY‏ بعل هل هو ثيل أم حدد أم تینیت. وكلمة 
بعل توازي الرب» فهناك رب العالمين وهناك رب البیت ورب العمل. 

جنا: من ا حنان۔ 

آما حنا بعل بن حامي القار (حامي القلعق) فبعد ا حرب البولیة الثانية وهزعته بعد أن 

حاصر روما آتياً من إسبانيا مخترقاً حبال الألب نازلاً إلى روما من الشمال» فبعد 

cacy‏ اضطر اللجوء إلى صور ( احتلة من الاغریق ) أيام آنطیوحس /۳/ ٹم ذهب 

إلى إنطاكية (دفنا) واحتمع بأنطیوحس /۳/ وعرض عليه حاربة روما ال كانت 

قدد آنطیوحس /۳/ وحری الاتفاق إلا أن قادة أنطيوحس شککو ينا بعل ما 

اضطره للابتعاد عن الساحة إلا أن الأمر لم ينته بذلك حيث روما طالبت برأس حنا 

بعل ما اضطره التواري عن الأنظار حن موته ستة ۱۷۹ ق.م . 

بعد ثلائة أحيال أتى حنا بعل موضوع هذا النقش. 

نعم أيها الأحوة العرب الأمازيغ» دليلكم بين أيديكم OY!‏ فان ۸ تقبلوا أن تكونوا 

«Le‏ فاقبلونا أن نكون أمازيغا. 

نعم أنتم من العرب العاربة القدمای ولا ندسى أفضالكم على هذه الأمة عبر التاريخ 

(راجع ص ۰۱۳۳ والدة عبد الرحمن الداحل عربية أمازيغية / ليبية. 


— A4 - 


الحقبة الآرامية : 


تبدأ آثارها الفعلية ب ۱۲۰۰ ق.م ولنشاهد خارطة الممالك الآرامية: 


الممالك العربية الكتعائية القرن ۲۰ ق.م - pag‏ 
المعالك العربيةالارامية القرن ۱۵ قم - اقلم 
الفسرب الائبساط القرن لاى.م - 7 ميلادي 
العسربالاعسرابِ القرن ۲۵ ق.م - ٦‏ ميلادي 
الحدود تقربية تلممالك 


خريطة المالك الآرامية [راجع ا خریطة اللوّنة ص ۱*۸] 
كما هو واضح تقع فی املال ا خصیب: من الکویت حالیاً وتتهي ,عنابع دجلة والفرات ثم 
حوران وشمال الأردن dT‏ ونشاهد المالك الكنعانية على الشريط الساحلي. 
هناك نقش یستّی نقش «آفس» أو نقش الملك «زكور» ملك Le‏ ولهذا النقش 
قصة: نحن نعلم BAT‏ القرن الثامن والسابع قبل الميلاد كان هناك اتفاق ما یسمی إن 
جاز التعبير اتفاق اتحاد المالك الآرامية على أن لا تعتدي مملكة على مملكة أحرى» 
لکن الملك «زكور» ملك sla‏ أراد أن يتمادى فاحتل أولاً مدينة آفس (وتقسع 
جنوب حلب بحوالي ۵۰ كم إلى غرب الطريق)» وم يكتف بذلك فاحصل مدينة 
حزرك رواسها LT‏ حزره) وتقع حالياً في حافظة إدلب. 


.Gibson J, C.L, Text Book Of Syrian Semitic Inscription, 2 Volumes, Oxford 0)‏ والقراءة لنا, 
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نصحه باقي الملوك فلم یرجع؛ فاتفق عليه سنّة عشر ملكا آرامياً لیشتوا عليه حرب] 
واستنفروا لذلك حيو شهم. وكان لدينة حررك حندق عميق وسور عال؛ فاتبعوا 
طريقة حديدة في عملية امجوم Ob‏ حفروا عندقاً أعمق من خندق حزرك وأقاموا 


سور أعلى من سورهاء أي أصبح هناك سوران وخندقان. ولنقرأ النقش: 


۳) حزرك (حزره) 


مخطط معركة نقش آفس "زکُور" [راجع المخبطّط الملوّن ص ۱5۹] 


~4\- 


نق شآف س "زو () 

Ong‏ >۱ ساي 1 By‏ یئ زره 47 OL‏ بد مایا سامت 
fl‏ صب ۱ ۰ ز weg‏ م› زكرءم لك [ح]م تر لع س )ل الور 
تصينا . زي : سم »زكر ملك مت ير لعسسس ؛لملور. 
نصسبا »> زيء سا زکسور »ملك ؛حساۃ ہو لعساسء ل ليل Og‏ 
هسلا التصسسبء بناهء زكور» ملسك مسسساة ولعساسء لله (المتالق الخالق) الوري. 
WH‏ 0 > 7 ۱۷۱۹ بد ۴ woly‏ سره وه کک 

[] ذهت ز cyt‏ م لك ح م تو ES‏ .اس غ نهها! نهو [خص ل] 

أناها؛ زكرء ملسك, همست ولعسس» إس )> عة انساہساو خصسل 
أنا هو زكور ملك حماة,و لعاسء إسّاء ee‏ أناهوءو خمتلسي, 
Ll‏ زكور ملك حمساة و لعاس إنسازبه)ضعف, أنا و خلصنسي, 
Lig WE O‏ وپ EOP‏ و سال رب ہم YG‏ 
[نڳي٬ب‏ ع ل س وي نءو ق مع مي يوه ملك ني بع ل س م [ي ذب] 
يعسسل مم سن و قسم ‏ عمسيءوه ملكتسيء بعسل سن بے 
بعسسل بمائيسسن و PLE‏ عصسيءورها ملكتسسسيء بعسسل 'ائیسن بے 
رب السمسسسوات ؛ و قسام : ممسي»وها(قد) ملکني؛ رب السموات:ب (مدينة) 
۹ 32 ددرو مرو رد پیر سل 
[حاز ر ك٬وه‏ رح د عل ي ب ره دد »براح ز ال مل ار م»س[ت] 
حزرك ره وحد» علسي: ببرهله؛ بر » حزإل» ملك › آرام » متا 
حسسرلء و هسا وخ علسي: (Sake pe‏ بسو حزائيسل ء ملك › آرام » سشا 
apt)‏ حزرك»رهارقد)وخد» علسي رمن الملوك): بسن هدد بسن حزائيل» ملك آرام ستسة 


(۱) کتبت النقوش القدیمة بدون أحرف صوتيةء أي بدون أحرف [الد] احموعة بكلمة [بارردي]. cA‏ لك الحق 
بإضافة أي حرف صرت حق يستقيم اللفظ وللعین. وهناك [أ - و - ي] حموعة بكلمة Le]‏ وهي احسرف 
ساكتة ولیست أحرف صوئيّة [مد]. راحع ص/۲۸/. 


- 8۲ بت 


a e E pi‏ ره :99 حبسو بره و يج ميا 
ع شرء م لكت برهده دءو مح نت هوبرج شءو مح نات هسوامل ۵] 
شس ملکسن : بسرفسسلد و متس وبسرجسش ہو ھت و ملسك 
غر ملکین: بس راد و مجه و بسرجسش ہو مت وملك 
عش ملكاً: بسن هده وجيشسسه ہو بسرجسش بو جيشه وملك 
06 00+9۴ ۰ عاد ونه باكرة دردے رہ كم و 
ق وهاو وح نتهاو ول عم قءو مح ذات‌هب و ملك جرج Pd‏ 
OO‏ بجح هو ملك عمسقءو متحت هءو ملك جرجسم 
pt ty‏ ملك عمقءو شتا و ملسك جرحم 
قسےوقر جيشه . وملك (وادي)العمق: و جيشه »و ملك جرجم 
Se LL SE‏ یوار نل 
pl‏ جات ت هوم ل ك ش ما اس ۷ ل زء [وماح[ن ت هس [وم ل ك] 
ty‏ سه وملك, ممأل ؛ وید th be ged‏ مالسز: و di‏ و مهلك 
Ly ty‏ شال ومحس tbe ged‏ مالسز > ومنت وه )»و ملسك 
وجيشه وملسك, أل » وجيش سه وملسك: pate‏ و جيشه و ملسك 


[-- ومح نات هت و وم ح نت هب ا 


سس و تسه وملك --- tty‏ و سبعہة: , أخرن › 
) و تسا وملك س ) A‏ و سبعة › آخريسن › 
سسا وجيشهء ومللك سس ) وجيشه) و سبعسة آخریسن؛ 


ارس had EV aS‏ بی سان کا 
[ه]م رءو مح در ت.هم.رس مرءك ل مل كيا الم صر + ع له ح زراك] 
مو و متوقسم ‏ وسمسوء كل ملكيسا إل ؛ مصسر ‏ عل .حسزرك 

: )ومسو كل ملكيا إلى مر ,على حزرك‎ gt رز‎ yee 
: على»حزرك‎ (lary حصاراً‎ pl هتم و جيوشهم ٠ر أقام کل‎ 


(۱) راحع ص/۰٩/‏ وامحث عن مملکة «قرّة» الواقعة في الأراضي التركية اليوم» و کنلك بقية الممالك الشار إليها بهذا النقش. 


- ۵۳ - 


NOPE AA 9۷ء‎ ZG 1۱0۷۹۳۳۸۳۰۹۳۶۰ ہ'‎ AY coy 
رءحز راك وه ع م قوءحج رص م۰۵ ر آص ه]‎ pe ضط الجزم: وهر مو »سر‎ 
تفریق الكلمات: رفا رمسوء سسر من : سر حزرك و ها عمقسو حسرص هن ؛ حخرصه‎ 
اللفظ القترح: رهارقواءسور من ؛ سوں حسسزرك: و ها عمقسواء حرص, من : حرصها ؛‎ 
التفسيسر: وهارقد)أقامواءسورازأعلى) من سور حزرك, و هارقد)عمّقواء خندقساراعمق) من خندقهاء‎ 
9ء آمہ۴ سارہ ہ ب 7 ©6 رابود‎ URW السطر(۱۱):‎ 
د ي ال بع لس [مي] نير ي ع ننيب عل س مي آن ويم ل]‎ ي٬أ‎ PIL] بخطالجزم:‎ 
ومسلل؛‎ ١ بعل تمن‎ pi seg tet تفریق الکلمات: . وأشساء يدي ال ؛ بعل‎ 
اللفظ القترح: وأشاءءيديء إلى ء بعسسل مائيسن .ويعيشي بعل ائیسن :ومیل‎ 
التفسير: وأرفعء يدي ء إلى ء رب السموات : ويعينني رب السموات و يقول ليرعملي علي)»‎ 
“ی۸0۱٦‎ 94527 AFR هام ود‎ sf :)١؟(رطسلا‎ 


بخط الجزم: [ل]ءب ع ل س م ي ن أ ليعء[ب]ي دح زي نءر ب يد يعد د نء[ريامر] 


تفریق الکلمات: بعل جئسن: السي ع بيسسك› حزين وبیسسسد» عددن ,رامس 
اللفظ القتر ح: بعل سائين.عإليّءبيدء حزائیسن »وبيدء عدادين ؛ ویسأامسں 
التفسيسسسر: رب السمسوات »إلى , بواسطة . العرّاقين» وبواسطة » عدّادينءريقول 


السطسر(۱۳): iy‏ ریت Lyd we Ley‏ گ5 Oy‏ پ64 
بخسط السجزم: [لی]اب عل س مي شال تز ح ل» كيا demas‏ [لە٥تك‏ وآن‌هت أ] 
تقریق الکلمات: لي »بعل متسین ء أل » تزحسسل » كي آنا هب هب ملکتسك ‏ و آن هت 
اللفظ القترح: لي »بعل سمائيين > ألآء تزحلء كي انا ہو هسا ملکتك وان هو 
tp gel‏ لسي :رب السمسسوات ,الآ ء تضاف لأئي ؛ آنا هو ها رقد) ملكتك» وأنا هو 
السطسرر٤‏ ۱): ره 7۳۷٥ا‏ > ۳۹۶2 کہا ید اب بايا 
بخسط السجزم: [ق] f gd 3 eve‏ با ] t‏ ص ل acd‏ ن ك ل .[م ل لذياء ال زي] 
تفريق الكلمات: أقومءعمككء وأناهسوءأخصلك. من .کل ملكا ألا زي 
اللفظ المقترح: أقومءعمكء وأناهو a‏ »هن »كل . ملک ألا زي 
الفسير: أقوم»معصك وأناهوء GLa‏ »من »كل الوك ألاء الڈیسن 


- 6 8 بت 


السطسوره :)١‏ وخ اف 

خط السجزع: ‏ م ح أ و ۱ع Sed‏ م صر و [ي] | مر .ل [ي: ب علسمينه سس ] 
تفریق الکلمات: المح Gh‏ عي كء مصسر؛ و یسامسر لی بعسل جن مساب 
اللفظ القترح: مجزراء علیہ لے مسر و یساسسر لسي؛ بعل ائیسن سسب 
التفسيسر: فرضلوا ؛ علي كه الحصار و يق ولءليء رب السمسوات ‏ سب 
السطرر؟١):‏ إل ).ب مد 1 دن نہ جیب هب 

بخطالجرم: ‏ شاه م ل كي ۱.۱ ed‏ ز یی مح أوءإ[عليكءمصر.-] 
تفريق الکلمات: كلل مليكاه ألا . زي . محسار eS‏ سب 
اللفظ القترح: ‏ كل ملكا ألا » زي . محؤواء faethe‏ 
التفسير: كلءالمل وك : ألاءِء اللیسسنء فرضواء ای :وی - 
NN)‏ مع ات TK‏ رہ 


ضط السجزم: [--]و س و ر ا۱ء ز نهعء ز [ي هرمو SS‏ 

تفریق الکلمات: [---] وس۔۔سسوراء زنه» زي هرمو 00ي 

اللفظ القعرح: [---] وس yp‏ زي ‏ هارتوا ieee‏ 

التفسيسسسسر: [---]رھذا لوو الذي رفوه ع 
نق شآفس ”زكور” (ب) 

السطسسر(۱): EERO‏ ور 72 

ضط السجزم: Iz]‏ » ك] قح 

تقریق الکلمات: [--] حنزرك ق [--] 

اللفظ المقترح: ]---[ »)4 3]--[ 

[---] حزرك ق‎ ]---[ cil 

vd 2 pS ہد‎ AC السطسسر(۲۷):‎ 

بخط السجزم: [--]ل ر لك blew‏ ل قار سء 

تقریق الکلمات: ] لركب. و فسسرس: 

اللفظ القترح: ]——-[ راكب : و لفسسرس؛ 

التفسی سس ر: [---1 لركب : و لفسرس» 


- 8٩ 6 - 


[--]م ل ured‏ باج وها ا fo}‏ 
[--]ملكهما بيجو أتاهاء 
[---] ملکھسسا بجوامهاء سا نو 
Lights [-—]‏ بجواها cpt Ll‏ 
ey‏ ے ےس FAM‏ 

ھب تي] تج ز ر كءوهدو شف 
هد نيت : By pe‏ وھ رتست 
هابيت: Sy pm‏ و ھا وثفسسسست › 
مارقد بیت ‏ حسسسزرك ‏ وها رقد) وصفست › 
ده ہے جیی مر 
Jo]‏ همل أ ي ات ك ل »مح ج ت 
له ایسسست» كل محجت )› 
شب اس . كل ہہ 
شتا LT‏ رعلامة)» لكلء طريسق؛ 


eae +A‏ رج ترجه 


[ث ت ي] ۱ و س م ت هب مل ك gc]‏ 


ٹیا 0 ta‏ ملکسي» 


تایسا روئٔھسسل ملکصسي؛ 
الشنايسا ؛ وتا ملکصسي › 


و GI ETTORE‏ 
[و س م] تھے ا[رق ي وب ني do‏ 
ومتهء أرقي وبیست؛ 
وسمتتهاء أرقسيء ويتيسسسستء 
Lge‏ أرضسي . وینیسسست: 


Leer] في المغرب تسمّی بعض أتواع الشوارع اليوم ب‎ )١( 


= قاد ہے 


بخسط السجوم: 
تفریق الکلمات: 
اللفظ القتر ح: 
| تسپ سس : 

السطسررة): 


ط السجزم: 
تفریق الکلمات: 
اللفظ القعرح: 
| تسیر : 
السطسو(۱۰): 
ضط السجزم: 
تفریق الکلمات: 
اللفظ القترح: 
الفسیر: 
السطسور(۱۱): 
ضط السجزم: 
تفريق الکلمات: 
اللفظ القترح: 
التفسو: 
السطسر(١۱):‏ 
بط السجزم: 
تفریق الکلمات: 
اللفظ ا مقترح: 
الفسير: 


۲9۸, ) 8 


١ ٠ ۱ gd oe V3]‏ ل Se‏ ج ب إل] 
مسق تل سی 

کل تالا الا بكسل » جبليسي؛ 
كل» هذه الغايا ألا بكلء الجبال (المناطق) ؛ 


7 92۹۵/۲۸ 
[ي و ب] ن ي تب ت‌ي ال هھ (LY vo‏ 
Cts‏ بسي ؛ افسسین ‏ بكسسل» 
Reems  نسيقالا os‏ ۸ 
ونيسسة یبیسوت؛ الف : بکسل 

ود FIK‏ ووووڑا 


[آرق] ي و ب ني fo‏ ي ت ؛:[۔ہبا]ا 


أرقيء وب ست ) أت : سو 
أرقسي» > ويني ة») آية Bae‏ 


أرضسي › oy‏ آية (des‏ سح و 


EO ۱۳۹:‏ 
ن ي ت أ ې] ت أ فس »و [ه رش ب ت]» 
بنیسست؛ أيست آفیسسس ر هوشت» 
بيت آياتء آقسمس, وها وشسسست» 
بنيسست» آبسات (معالح,آفس و ها(قد) أجلست (أقمت)» 
LET 9۱ EF‏ 
[أيت» إل ه]ي ۱ »ب ي ت. [الرراء 
ایست؛ الما : بیسسستہ: إل ور 
آیات ؛ إلاء بيست ۰ يل 859 
علامات (مقامات), للآفة » بييتء الله الوري» 


- ۹۷ س 


سنہ Ulla °F.‏ 
[ب اف س و] س م تق د مع [ د] 
بے آفس » و هتتء قسلم ال 
ب آفس ‏ وسمسوت . قحتةم يل 
ب وفي) آفس واقسست. متام . الله 
BAT CY,‏ 
رآ ن صب ١ء‏ ز ته dS yc‏ [ت بآ 
ور Lets‏ و کتیسسست» 
وري نصببسساساء زله »و كبست»؛ 
المتالق الخالق الوري: ذا التصب : و كتبتء 


GOR ARQ HY 2 4 


[آت ب] هت ا ي ت ا س ر »ي د ي. [وك] 
بف انت آسسسر > يدي وک ل. 
ay‏ ابات آسار 2 يديه وکسل» 


به آيات آلار يدي (HLA)‏ ؛ وكسسل» 


TE‏ ۶۱۱۰۰۱۱۸۹33۰۱۷ پا 


[ل]ء م ني هاج ع ۰ أ ي ت. آ[س را 
من ھج سے ایت › اسر 
من یهجع. LT‏ آسار › 
tom‏ يزيل (یهجع)» علامات: انان 
a‏ ™ 7 ہے 
fog)‏ ز لكر ee‏ ل ك ح م[ت ول] 
يدي زكر ملك nena‏ | ولعسس؛ 
یلق pees)‏ ملسك مه ولْمَساس» 
إنجازات ريدي): رکون ملسك مسا ة : ولعساس؛: 


~ ۹A - 


السطسر(۱۸): 


بخط السجزع: 
تفریق الکلمات: 
اللفظ القعر ح: 
التفسيير: 
السطسررة ۱): 


ضط الجزم: 
تفريق الكلمات: 
اللفظ القترح: 
التفسيسسر: 
السطر(١5١):‏ 


بط السجزم: 
تفريق الكلمات: 
اللفظ القترح: 
التفسيير: 
السطو(۲۱): 


بخط الجزم: 
تفريق الكلمات: 
اللفظ المقترح: 
التعفسيسر: 
السطسر(؟ ۲): 
bo‏ السجزم: 
تفریق الکلمات: 
اللفظ القترح: 
التفسيسسسر: 


نر ری ۱۰5 ۳۶ 


tu 3‏ م ۵ص ب ol‏ 3 ل شس و al‏ 1 


من تصببا زنسه ‏ و هسن» 
من نبا زئله :و مسن 
ين» ch‏ التصبء و مقن 


0۳۴۳۰۰7۷ ١37 2:5 0: جتحت‎ 


[ياه ج ع نص ب ١۱ء‏ زنه [ko pe‏ 
يهجسع. لصبسسا.: زلسسه ‏ من ؛ 
بھ٭حسسع eS Mth‏ من) 
يرزبل , هنلا التصسب: من 6 


aye ۷۵۹6 


[دام » ! لو yey‏ ي هب ن ث تھے م شا 
قدم» إل ور > و بهی‌سن pt Ae‏ 
قسسدام: یسل وري؛ و يهين لسانه فسن؛ 
dil pl‏ السسوري ؛ و بين شانه يسن 


ay‏ ا شوج ب سسا نان 


[اسارھ: ا وء م GeO‏ ش ل حءب لا 


أسسسرہ أو > من يشل ح: بسر 
| أو من ءيشل حء بره 


مکانه (أشسرم» او > من ء برسل (یشلح)» ابنه رلتدمیر....) 
[ه --~[ ت ھے سس 


-~44 بت 


السطرر۲۳): 


ضط السجزه: 
تفريق الکلمات: 
اللفظ القترح: 
اقب سس 
السطسر( ۲): 


بخقط السجرم: 
تغريق الكلمات: 
اللفظ المقترح: 
التفسیس سس : 
السطر(۲۵): 
بخسط السجوم: 
تفریق الکلمات: 
اللفظ القتر ح: 
التقسی سس : 
السطسر(٦٢٦):‏ 


ضط السجزم: 
تفریق الکلمات: 
اللفظ القتر ح: 
اللفسير: 
السطسر(۲۷): 
بط السجزم: 
تفریق الکلمات: 
اللفظ القعرح: 
التقسی سس و 


ع محا روچ ۱ب بد جيم 


[ي ق ت له ب ع] ل س مي 9< و إإل] 


يقتلسسه» بعلل مدن »> و ال 
th‏ يبيعل i‏ ولل 
يقل سه رب السميتوات ۰ واللسه 
کیو وو تو با 
abs]‏ ش م سء وش هب ره 
ور ely‏ وشھسر: 
وري و سس وفسسسس ؛ وشهسر» 


اخالق الق الوري» و --- » ورالالم‌شسس: ورالالع‌شھر رالقمر) , 
۳ 
Bry the xy:‏ 
[ر --ل و 1 ل[هإي.ء س م ي إن 
و سسس وافسسیي,؛ ٤ cee‏ 


وتي ووي فاو 
و سسسں وآهفة ٠‏ السماوات. 


691 6 
[واله]ي» | ر ق بو ب ع esd‏ 
وإهفيء أرق يو بعسسلء 
وإفسسي» أرق اءو بعل 
وآشفة الأرض .و يعلء 


8+ Ma ge 


[--ايت]).! س ابو أ ي ت. [ب] 
عع اییست ‏ إس ‏ اء وا سسست ‏ 
-ےہ آيات ابا وآياتء 

ل آيات (علامات), الإنسسان؛ وآيات (علامات)»› 


ا 


السطسر(۲۸): معد LE‏ 


bw‏ السجزم: [ر مب واي ت ك ل]ءش Ohl‏ هب 

تفریق الکلمات: بسره وایست؛ oe‏ شسرشسسه 

اللفظ القترح: بره »وآیات» ہل شس ر شس سه 

التفسيس سسر: ابسه» وآيات (علامات), کسل» تسله (شرشہ من جذرره): 


نق شآف س”زگو'”(ج) 


سر OGIO‏ م ق7 سب 


بخسط السجزم: [---ي هوي ع دش ر] 

تفریق الکلمات: سب پهوي. عدای» شرش 

اللفظ المقترح: سس يهسوي2 عسڈی؛ شرش 

التفسی۔سسسر: سورد ي» حقسى . ذریّة 

w BY ۱ 

۹ 77 :)٢(ررسطسلا‎ 

بخط السجزم: س م؛ [ز] ك ر و س م [ب ي ت ه] 
تفريق الكلمات: سسم زکر وسسم › بیضسسےہ٭ہ 

اللفظ المقترح: سم » زکور؛ واسسم؛ به 

التفسی سرد اسسم : زكسور واسم بيتسسسسة (ALE)‏ 


أطلت علیکم؛ لكر 7/۸1 من کلمات النقوش الآرامية للألف الاوّل قبل المسيلاد 
موحودة في قاموس لسان العرب» و ۱۱,۲ من الکلمات موحودة في عامياتناء بینما 
العربية السريانية والین هي بنت الآرامية تحوي ٦۷‏ فقط. هذا الرقم هام جداً أن 
العدنانية تحوي ۸٦‏ من آرامية الألف الأوّل قبل الیلاد. 


د اما تس 


الدولة البايلية الحدبئة : 


دولة العرب الأراميين الكلدانيين 0 
أو (الدولة البابلية الجديدة ) 
توسع الملك المربي الارامي 
الکنداني (تبوئید ) 


fl‏ دولة العرب الأراميين 
الکلدانیون مع توسع 
آخر ملوكهم (نہونید) 
حنی یٹرب (المدينة المثورة1 
وكان مرکزه درمة الجندل 
وترت اينه في بابل 


العرب الآراميون الکلدانیون مع توسّع آخر gle‏ کهم «نبو نيد» [راجع الخريطة اللوّنة ص ۱۷۰] 
وثعرف بالدولة الكلدانية قبل دول الفرس إل النطق وقد تعاون الکلدان 
الارامیون في دولتهم ببابل مع الیدیین في القضاء على دولة آشور فحكم 
الیدیون قي الشمال وحکم الکلدانیون (الارامیون العرب الجدد) في الجنوبء 
ركان منهم «نيوتك» وكلمة [نبو] تع [ني أو سید وقد وصل [نبو ند] 
إلى یشرب (الدينة المنوّرة) LAG‏ وأقام «نبو ند» في دومة الجندل رال 
السعودية اليوم) وترك ابنه في بابل. 1 
حقبة الدولة الفارسية الأخمينية : 
دحل الفرس إلى المنطقة في عام OFA)‏ ق۔م) وانتھت دولتهم بدحول الاسکندر القسدون 
عام (۳۳۳ ق.ع). وقد امتلّت هذه الدولة من السند وحی أسوان وائشذت اللهجة 


= ا ~— 


العربية الآرامية لغة رسمية في الامبراطورية الغارسیة( وهذا هام جداء لأنی عندما آقسول 
مر السند (الذي يقع حالياً في متصف باكستان ويقسمها إلى قسمین: وجميعنا "معنا لي 
الحرب ضد أفغانستان عن جبال «طورا بورا» [طورا أي الطسور أي ا حبسلء بسورا أي 
البائر]) وهذا ليس كلامنا بل يعترف به كافة المستشرقين بأن الآرامية اتتشرت في زمسن 
الدولة الفارسية الأمينية من السند وحين أسوان وحی حدود اليونان» حي أن القسانون 
المصري والكتاب المقدس المدعو «الأفيستا» [البستاه] CS‏ بالآرامية. 


امبراطورية اللبجة العربية الارامية 


خلال الحكم القارسي للنتطقة 
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خريطة الامبراطورية الفارسية الأ“ميئية [راجع ا خریطة الملوّنة ص ۱۷۱] 
ومن الحام حداً أن نشير أن كلمة [هريسي] ظهرت للاستعمال حين دحل الغازي 
الأحنبي إلى جغرافيتهم فنجد أن الآراميين Lye‏ أنفسهم ووا أنفسهم عرباً. فهذه 
المملكة العربية الآرامية شال بغداد تسمّي نفسها [عربايا] وتعي بالآرامية العرب» 
أي of‏ الآرامیین ”موا أنفسهم عربا. 


(۱) سومير دوبون؛ الآراميون» تعریب ناظم ابلندي» مراجعة توقيق سليمان» دار الأماي» طرطوسء ط ۱ ص۹٩‏ ۰۱۸ 


کت اورت 


حقبة الحکالاغريقي: 

الحقبة الاغريقية قي منطقتنا لا ترال بالنسبة SU‏ ضبابية» ونستطیم أن نقسم الحقبة 
الاغريقية في بلاد الشام والعراف إلى اقب التالية: 

أولڈ : حقبة أممية الإسكند رانقدوني (۳۳۳ - ۲۲۳ ق.م): 

نسمّي هذه الحقبة بحقبة الأمية. نعم لقد كان الاسکندر Lach‏ وم ياك عنصرياً 
(إغريقياً)» ولدينا الكثير من ملامح أمية الاسکندر: 

-١‏ منم قتل ذوي الميول الفارسية عند إفسوس وجزيرة حايوس في غرب آسيا 
الصغرى على بحر إيجة. وكلمة فارسي لا تعين أنه فارسي فقط. بل تعسی 
كل من كان تحت ظل الحكم الفارسي من کتعاني أو آرامي أو نبطي أو 
فارسي. ولا ننسى آن الأسطول الفارسي في البحر التوسط هو نفسسه 
الأسطول الكنعاني. إذن: كلمة فارسي تضم الکنعاني والآرامي والنبطسي 
والفارسي أيضاً في تلك الحقبة. 

۲- عين ولاة محليين في الشرق. 

bil -۳‏ على الحكومات الدعقراطية للمدن. 

4- عيّن «الاسکندر» حارساً له شخخصياً من أصل فارسي() سنة ۳۲۵ Me‏ 

-٥‏ رفض طلب ہدارا الثالث» المغتصب في عمريت (جانب طرطوس على 
الساحل السوري اليوم) لاقتسام الامبراطورية لأنه كان يعد «دارا الثالث» 
مختصباء ولأنه كان يبغي تحرير الشعوب لا الحكم الفردي. 

5- تعيين «عبد الأمين» العربي BES)‏ وال Oye de‏ 


)1( كلمة فارسي تع كل الشعوب ال كانت تحت ظل الحكم الفارسي (من عرب کنعالیین وآرامسيين وأعسراب 
وعرب مصریین وفرس» بالاضافة إلى الشعوب الاحری). أي ممن يحملون الهوية الفارسية إن صح التعبير. 

(۲) روسي ہیی مدينة إيزيس» التاريخ الحقيقي للعرب» ترحمة فريد ححاء دار البشائر؛ دمشق» ٦۱۹۹ء‏ ص NAS‏ 

(۳) شیفمان أ. ش» المجتمع السوري القدم» ترجمة إحسان إسحق: موسّمة الوحدة» دمشق؛ ۱۹۸۷ء ص VE‏ 


وت 


۷- احترامه ALY‏ الشعوب الأحری؛ وتحلی ذلك في زيارته لعبد إِمَلَكَ قاریست] في 
صور ومعبد [بتاح] عنف مصرء وكذلك معبد [آمون] في مصر بواحة سيوه. 

۸- تعيين العربي الآرامي «مرّاي» قائداً ووالياً على بابل وأعطاه حسق صك 
النقود. ثم عيّن سبعة عشر Ny‏ محلياً. 

۹- حرق قصر اكس ركس في سوسا ثارا لهدم معبد سجیلا في بابل. 

بن وم از لاه لمر 

-١١‏ ارتدی الألبسة الفارسية بعد معركة آکباتانا وانتصاره على دارا الثالث. 

۲- بعد معارضة قواده للأممية حاکم «فیلوتاس <PHILOTAS‏ وآعدمه. كما 
أصدر في عام ۳۳۰ ق.م أمراً باغتیال قائده «بارمنیون» لعارضته الأمية. 

۳- بعد الانتصار على البكتريين تزوج ابنة أحد قادة البکترین المسماة 
«ر و کس‌انا». هذا الزواج الذي زاد في فقدان الثقة بينه وبين 
الاغریق القدونین كان غايته احترام غير الاغریق» وشعروا أله آصبح 
نلکا سيريا 

-٤‏ احترم كافة الفرس (من کنعانیین وآرامیین ومصریین وبابلیین وفرس). 

۵ - تقمّصه لقولته الشهيرة Ob"‏ النای بفضلهم لا جنسهم". 

-٦‏ حالف أستاذه «ارسطو» في أن الاغریق هم السادة والباقي غير الاغریق هم برابرة. 

۷- انهم بعادة السجود له» لکٹھا كانت من العادات البشرية ملوك الفرس ولا 
تحمل معن التألیه. 

۸- قامت ضده مؤامرة le‏ مؤامرة فتيان القصر لقتل الإسكندر تنفيذا للتلميحات 
الي كان یقوشا مرافقه الفيلسوف «كاليسشس» "يجب قتل الطغاة". 


res 


۹- آبقی «بوروس» ملك شال غرب اند على ولایته. 


(۱) العابد مفيد رائفء تاريخ الإغريق» حامعة دمشق؛ ۱۹۸۸ ص ۰۱۱۲ 


-ه.1- 


لانم ١‏ ی مرف رمل آل oye‏ باتع رواج Lele‏ عه عدي فارز ات 
حيث تروّج عشرة آلاف جندي بالإضافة إلى ثمانين ضابطاً من قواده. 

۱- تروج «الاسکندر» في سوسا من gor‏ أبنة «دارا الثالت» المغتصب. 

- قبوله ثلائین آلف فارسي بقواد من الفرس في حيشه ما آثار القدونیین. 

۳- شعروا بسیاسته المشوبة بروح العطف نحو الاسیوین. 

۶- ثار اليش (عدا الحرس الخاص [الفرسان] وقسوات الفسرس) وط‌البوه 
بإرجاعهم لأوطانھم. 

ه- ألقى القبض على زعماء الفتنة» وخطب وسرّح اليش واعکتف يومين 
ودعا زعماء الفرس إليه لإنشاء جیش قوامه فارسي وتدريبه مقدون. 

-٦‏ عاد الإغريق يطابوت الغفران فقبل وأقام الصلاة داعیاً أن يسود الود والوئاء 
بين الإغريق والفرس. ولا شك أن هذه الصلاة وهذا الابتسهال ينبت أن 
«الإسكندر» ۸ يكن Lele‏ بتصرفاته ae‏ 

ثانيا : حقبة ما بن الأممية وسا بین فر ضالأغرقة (۲۲۲ -۱۱۷ق.م) والتى 
نسمیها حقبة [ الا بین -یین]: 
رضت فیها الأغرقة ولکن بهدوء. ومن ملامح هذه ا حقبة: 
۱- لقد زال آساء الولاة المحليّين بعد موت الاسکندر مثل: «عبد الأمسين» في 
One‏ و«مزاي» في بابل. 
۲- بدأ تقسيم الإمبراطورية على خلفاء الإسكندر مع ا حروب البيتيّة مع هؤلاء 
للسيطرة على الإمبراطورية من أمثال: shy‏ حسونس»: «سلوقس»» 


«بطليموس»» «لوسيما حوس»» «أنيٍ باتروس». 


(۱) العايد مفيد رائف» تاريخ الإغريق. كل هذه الأفكار من كتابه المشار إليه؛ وهو الکتاب SGM‏ في العربية العدنانية 
عن تاريخ الإغريق في سرريا تحديدا. 


ہک ان ا ری 


۳- تغییر أسماء المدن فأصبحت: دمشق = داماسکوس» حلب = بيرواء حماة = أبيفاتياء 

بعلبك = هليوبوليس» تدمر = بالیرا؛ بیروت = لاودكياء راميتا = لاودكيا (اللاذقية 
لیوم)ء عمان = فيلادلفيا؛ كيسا + ميسا + محلّت = تري بولس (طرابلس الشام)» 
لبدا + أويا + صبراته = تري بولس (طرابلس الغرب). لکن عندما جاء الفتح العربي 
الإسلامي للمنطقة قام أبناء هذه للدن بإرجاع الأسماء العربيات بعد زهاء الألف سنة 
من الاحتلال الأجنبي ما )8 OT‏ م = 1۳۷ م). 

ثاثا : حقبة فر ض الأغرقة ومقاومتها من قبل السكا ن امحديي I‏ عر بكنعانين 

وصر بآراميين وعرب أنباط وعر ب أعراب] 14-١11(‏ ق.م) : 

أ- مقدمة: 

غاب تاريخ الحكم العربي الكنعاني / الارامي زهاء BY‏ سنة ینا من الخسزو الفارسسي 

or)‏ ق.م)» مروراً بالغزو المقدون ۳۳٣(‏ ق.ع)» والروماني TE)‏ ق.م)؛ وحق عسودة 

العرب العدنانيين بدينهم ابشدید سنة (۱۳۷ م) إلى الشام والرافدین. وبقي التاریخ عربياً 

مستمراً في شبه الجزيرة العربية وشمال إفريقيا وإسبانيا ودولة LUN‏ حن دمشسق Lig Bi‏ 

وهو أمر نلمسه في الاستمرار الثقائي واللغوي في هذه الحقبة وتلك الأمكنة إضافة إلى بقية 

مواطن العرب القدماء في الشام والرافدين. ففي الحقبة الفارسية الأخمينية سادت اللهجسة 

العربية الآرامية من السند وحن أسوان وأصبحت لغة عالیة كما أسافناء وائذتھا الدولة 


الفارسية a AY‏ لغة رسمية ها" لدرجة OF‏ کتاب «الاقستا» القنس کب بالآرامية20. 
كما طلب «داريوس» ALT‏ القانون المصري بالارامية حسوالی سنة (۰ ۰۰ ق.م) 
لتطبيق أحكامه في جميع أنحاء الامبراطوریة. وم تخرج الحقبة المقدونية بفرعیها 


(۱) سرمیر دوہون: الآراميون» تعريب ناظم الحندي؛ مراجعة توقيق سلیمان. دار الأماني» طرطوس» ط١ء‏ ص ۰۱4٩‏ 
(۲) الرحع تفس ص ۰۱6٩‏ 

(۳) أبو عسّاف علی» الآراميون (تاريخاً ولغة وف دار الأماي» طرطوس ط١ء‏ ۱۹۸۸ء ص ۸۵. عن ألتهام. 

)4( روسي ہییں ص AY‏ 


~\.V- 


السلوقي رفي العراق وسوریا) والبطلمي رفي مصر) عن الألوف» فقد حافظت كثير 
من مدن النطقتین و کامل القری والأرياف على هھجاتھا اللغوية احلیة. 

وإذا كان یصعب تاریخ ُدد لسقوط الكنعانية من الاستعمال في bred]‏ فان من الثابت أن 
العبارات العربیة الکنعانیة كانت منتشرة بين السکان ا حلیین فيها في القرن الأول قبل OM‏ 
وأن اللهجة العريية الكنعانية وكتابتها بقيتا في إسبانيا وقتا طويلاً وبخاصّة أسماء الدن والقوداگ 
af,‏ القصائد الشعرية عن الكنعانيئ كانت منتشرة في إسبانيا قبل السيطرة الرومانية Age‏ 
ومن العطیات التاریخیة والأثرية OF‏ المدن الكنعانية الى أسّست منذ القرن الثاني عشر قبل ايلاد 
في إسبانياءلم تقم على بقايا مدن أو قرى سابقة"» أي أنما عريية كنعانية أصيلة في إسسبانيا. 
ولعل آحر الثوابت في هذه النقطة أن اللهجة العرية الكنعانية كانت شائعة حن القرن الرابسع 
الميلادي ف شال إفريقياء وبقيت اللغة الشعبية الشائعة في المدن الكنعانية حي عهد القسدیس 
«أغسطين»”". وهذا سيب أساس في انتشار اللهجة العربية العدنانية (لفصحی) فی شال 
إفريقياء oY‏ هذه اللهجة لم تكن غريية عن أحتها اللهجة العريية الكنعانية. 

ومن نافلة القول Of‏ الخلافات العربية الكنعانية في إسبانيا وإفريقيا قبل الميلاد كانت 
7 في زوال حكم الكنعانيين من إسبانها وقرطاجةء حيث جد بين سطور التاريخ 


.8۰ جوئر أ. هم مدن بلاد الشام حين كانت ولاية رومانية» ترجة إحسان عباس؛ ط١ء عمان؛ ۱۹۸۷) ص‎ )١( 
و: روستفت زف تاريخ الإمبراطورية الرومانية الاجتماعي والاقتصادي» ترجمة زکی علي ومحمد سليم سساله‎ 
VUE مكتبة التهضة الصرية ج۱ ص‎ 

(۲) کرفیتش يولي تسیرکن:الحضارۃ الفينيقية في إسبانيا؛ ترجمة يوسف ابی فاضل؛ دار جروس برس؛ بیروت: ۰۱ ۱۹۸۸ء ص ۰۳۸۸ 

۰۲۷۲ ال مرجع نفسه» ص‎ )(٣( 

YAN کوفیتش يولي تسیرکن؛ ص‎ )٤( 

۔٦٦ الرجع نفسه؛ ص‎ )٥( 

(5) المرجع تقسه: ص ۱۰. علماً OF‏ العصر التاریخی في آوربا يبدأ بالقرن الثاني عشر قبل الميلاد» بینسسا في العسراق 
والشام ومصر يبدأ في ۳۲۰۰ ق.م. ۱ 

(۷) محمد Jie‏ - محمد الزين؛ دراسات في تاريخ الرومان؛ جامعة دمشقء ۱۹۸۷ء ص ۱۵۰ - ,٠١۱‏ 


~\VeAc- 


آنه ob]‏ الحرب البونية الثانية (۲۱۸ ¬ ۲۰۲ OE‏ قام «مرسي سبطیم» الکنعاني 
القادسي «Marcio Septimo»‏ بعقد معاهدة مع الرومان ضد قرطاحة حوالي ستة 
(۲۰۰ - ۱۹۹ ق.م”''م تحظ عوافقة مجلس الشیوخ. ولا كان «تسيركن» یو IS‏ 
لا أن «قادس» الاسبانية كانت تع من حیث تركيب الدولة القرطاحية متساوية 
ال حقو ق شكلياً مع العاصمة «قرطاحة» يمكن القول إذن OF‏ هذه العاهدة كانت 
أشبه ما یکون BLE‏ داحلية قام ما بعض الكنعانيين لصاح روما (وتذكرنا بأحداث 
ملوك الطوائف في إسبانیا [الأندلس] فيما بعد)» وملوك الطوائف في عصرنا هذا 
(القرن الحادي والعشرين). 

وتثبت دراسات معاصرة متأعمّرة أن مال إفريقيا في القرون الثاني والثالث والرابسع 
اليلادية كانت تتكلم العربية الكنعانية وبخاصّة رجال حاشية الإمبراط ور العربي 
الکنمان «سبطيم سفير» وعائلته() إذ تذكر هذه الدراسات أن الإمبراطور الذي 
حکم روما (۱۹۳ ۲۱۱-۰ م) كانت لغته البيتيّة في مدينة لبدا بليبيا هي العربيسة 
الكنعانية » كما كانت لغة «سبطیم سفیر» في بينه في روما اللهجة العربية 
Pastas‏ أيضاً. 

ويبدو أن الصراع حول امتلاك جوف سوریا بين الإغريق (السلوقيّين والبطالےۃ) 
حلال القرون الثلاثة السابقة للمیلاد قد “مح للمد العربي استرحاع قوّته المستقبايّة» 


(۱) نصحي إبراهيم» تاريخ الرومان؛ المكتبة الأنحلو مصرية القاهرة: ۱۹۸۳ء ص۰۲۹ 

(۲) كوفيتش يولي تسیر کن؛ ص ۱5۸. يذاكرنا ذلك رمن حيث التاريخ القارن) ما جری في إسبانيا في القرن الخامس عشر لليلادي 
لاختلاف ملوك الطوائف وخروحھم من إسبائيا UA‏ سنة VERY)‏ م)ء وهو ا خروج الثاني للعرب (مع الفارق). 

(۲) الرجع نفسه» ص ۰۱5۸ 

(4) بابلیرن حان» إمبراطورات سرریات» ترجمة يوسف شلب الشام» العري للطباعة واللشر: ۰۱ ۰۱۹۸۷ ص ۰1۲ 
وراجع ایضا: 000۲ ص ۰۹۷ 

)٥(‏ تورتون جرد فري؛ آمبرات سوریات حکمن روماء ترجمة خالد أسعد وغسان أ مد سبانوه دار الريم للنشسر 
والتوزيع؛ دمشقء ط ۰۱ ۱۹۸۷ء ص ۲۷ 


ےواج جات 


نقصد بذلك دولة الأنباط العريية التي مثلت رأس حرية عربية خلال أربعة فرون 
لاحقة (۳۳۳ ق.م - ٠١5‏ م). وأما في الغرب وشال إفريقيا فقد اسستمرّت 


الكنعانية وتدميرها على يد روما!'. 

لقد قامت دولة العرب LLY‏ منذ بداية التدخل الإغريقي في المنطقة بعمليسات 
مقاومة opie‏ وتلمّح الصادر إلى Of‏ حربا حرت بين البطالة والأنباط بعد تنافس 
السلوقیین والبطالة على دمشق في بداية الاحتلال الإغريقي وال عرفت محرب 
دمشق بين «سلوقس الثاني» و«بطليموس GES‏ 

وبعد حرب دمشق قامت حملة بطلميّة ضد الأنباط لا يعرف سبب مباشر ما إلا أفا 
وبدون عناء تلمّح إلى مقاومة الأنباط للبطا لم كانت نتيجتها عقد صسلح بين البطالمة 
والأنباط سنة (۲۷۹ (ed‏ وتشير المصادر إلى أن الدولة السلوقيّة في القرن الثالث قبل 
الیلاد في تحارتھا مع الهند كانت تتضمن ولاء بعض القبائل الأعرابية» وكان الطريق السبري 
للتجارة الحندية يقع تحت سيطرة دولة عربية تقع على الساحل الغربي للخلیج العربي تسدعی 
«الجرهاء» (GERHA)‏ وهو اسم عاصمتها (جنوب الكويت اليوم)» وكانت ا حرھساء 
على علاقات ald‏ جیدة مع «البتراء» عاصمة الأنباط وكذلك مع العدنانيين في مكسة 
والقحطانيين في کل من المدينة (يثرب) واليمن» إضافة إلى بابل وبلاد الشام(؟: 


(۱) العابد مفید رائفء تاريخ سوریا في عصر السلوقیین؛ دار شمأل» دمشق» ۰۱۹۹6 ص TES‏ من افلة القول أن 
Sis‏ أن «حتا بعل» بعد فشله في الحرب البونية قد زار أبناء حلدته في صيدا وصور سنة (۱۹۰۱ ق.م) لیحهز 
حيشاً. ولا ننسى أن ذلك كان في ظل اکم الاغريقي للمنطقة. 

)٢(‏ الرجع تفسف ص هلا. 

(۳) العابد سوویة في عصر السلوقیین: ص ۰۲۷۷ 


-\\.- 


ب- فر ض الاغرقة فعليا ومقاومتها : 

قام «أنطيوخس الرابع» سنة VAY)‏ ق.م) بفرض الأغرقة على شعوب المنطقة 

المكوّنة لإمبراطوريته» وذلك بفرض اللغة اليونانية والديانة اليونانية المتلة بعبادة 

«زيوس». لذلك قامت هذه ا حماعات والشعوب ومنها الكنعانية والآرامية 

بالتشيّث عقوّماتها العرقية والحضارية Osu‏ 

فقد قام «إسكندر بلس» ٠٠١ VOT)‏ ق.م) [والذي یُحتمل أنه كنعاني 

السب OL‏ لسبيين: 

الأول حینما قاد «(سکندر بلس» ۶7 ضد الملك «دمتريوس الأوّل» سنة 

Ves)‏ ق.م) وأدت إلى مقتله. وكانت أولى اجراءاته الاقتصادية اعتماد 
المعيار الكنعاني في سك النقود بدلاً من العیار الأتيكي الإغريقي””. 

الشائي: حینما تآمر عليه کل من «بطلیموس» و«دمتريوس الثاني» Ages‏ بابنه إلى 
أحد شیوخ الأعراب” » وهو أمر له دلالاته على مستوی الثقة القومیة(؟. 


)1( الرحع نفسهء ص ۲۵۲. وغیل إلى رأي nan‏ روسّي»؛ ص ۱۸۰ BL‏ «الإسكندر» لم يكن إغريقياً متعصّباً بل 
كان at‏ حيث يورد أن حرس «الاسکندر» اخاص بعد سنة (۳۲۵ ق.م) كان فارسیاء ويشير أيضاً إلى حفلة 
الرواج العامة من الفارسیات وخاصّة زوجتاه «روكسانا» ثم «برسيي» الفارسيتان. ويذكر في ص ۰۱۱5 بال 
«الإسكندر» منع أثهام الناس .ميوها الفارسية كما ذکرنا سابقاً. 

)٢(‏ العابد سورية في عصر السلوقین؛ ص TOA‏ ومکن الاضانة إلى ما سبق أن «إسكندر بلس» تلم من «برحامسا» وهي 
مدینة يحتمل أن تسميتها كانت من ول أرائل سكاغا الکتعائیین حيث أن جذر الكلمة (برج) مع إضافة سوم الأكادي ثم 
أداة التعريف الآرامية الألف بآخر الكلمة [برج + ام +۱ - برجاما]. ومن تفص موقع المدينة كما ورد حي في للراجسم 
الحدیئۃ يدر أن الاسم يمل معیٌ عسكرياً لارتفاع المدينة وارتفاع «أكروبوليسها» عن سطح السهل احیط با 

(۳) الرجع نفسه؛ ص TOK‏ 

(4) الرجع نفسه: ص ۰۲۹۱ ونظن أن اسمه «الشيخ يعلك»؛ راحع سفر الکایین. 

)0( تعریف القومية: هي الحب الغريزي الذي یربط الانسان بأبناء الأمة ال ينتمي إليها. مع آخحر. هي AN‏ الغريرية 
للإنسان لبي حلدته. ومصطلح القرميّة هو مصطلح حدیث عرف بالقرن الثامن عشر میلادي وانتشر بسالقرنین 
التاسع عشر والعشرین البلادیین. 
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ویعتقد بعض cet SM‏ من ال حقبة نفسها(؟ آله من احتمل أن یکون للصراع على 
السلطة داخل البلاط السلوقي بعد «آنطیوحس الرابع» آثر قوي ورد فصل بين 
الإغريق کحاکمین وغير الاغریق کمحکومین. وهو مر ظهر جلي في قیسام 
«لاسشنس» قائد ا مرترقة بتسريح حيش «إسكندر بلس» بعد إقصائه وقتل عسدد 
کبیر من أتیاعه( وهر الأمر الذي توافق زمنياً مع سقوط قرطاحة VE)‏ ق.م) 
في الغرب وبلو غ الحقد القومي ضد سکان المنطقة العرب ذروته» و کان لا بد لهذا 
الفعل من رده فعل أو انتفاضة تعیر عنه. 

وقد ترجم في سنة VEN)‏ ق.م) آحد القادة العسكريين ویدعی «دیو دوتوس» ٦‏ 
حقد الانطا کین وکرههم باعلانه «آنطیوحس بن إسكندر بلس» (احمي مسن 
أحد شیوخ الأعراب كما أسلفنا) ملکاً باسم «أنطيوخس السادس»( في مدينة 
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«فرتلت «Pharnak‏ (آفامیام۱ وقي أول صدام بين المتنافسين هزم «دمتریسوس» 
وفرٌ إلى «سلوقية» على مصب العاصي في حين دحل «آنطیوحس السادس بسن 
إسكندر بلس» «دفنا / أنطاكية» منتصراً. 


(۱) متاقشة شفهية مع الد کترر مقيد رائف العابد حول تللك الفكرة. 

(۲) العایده سورية في عصر السلوقین: ص ص ۲۹۹ NAV‏ 

(۲) يقول «ابن علدون» Ob‏ الانسان مولع بتقلید الغالب» فقد بدأت العتاصر العربية والکتعائیسة تأحذ الأسمساء 
الإغريقية. at‏ ذلك جلا في Gilly‏ نصتان جنوب فلسطین اليوم والمعروفة ب[العوجا] مشسل: «موسسى بسن 
سر حيوس» (انظر: العبادي مصطفی محاضرات في تاريخ العرب قبل الإسلام» جامعة بيروت العربية ۱۱۹۸۳ 
ص ۱۷۹)؛ وف لبنان: «بطليمرس بن معن اليطوري» (انظر جونز أ. هب ص ۸۰). 

(4) العابده دراسات في تاريخ الإغريق» ص ۰۲۹۲ 

(ه) «ly‏ مولفة من [فرن + fic‏ وهی لاحقة «أتروسكية». والرسّانية (الأتروسكية) هي لغة من لمحات النعلقة: 
ومن الثابت Of‏ هناك صلات بين الرسّاتيين (الگلروسکیین) وشرق المتوسّط كبيرة. 
انظر: Jae‏ - زین؛ ص ۱۳ وما بعدها. وانظر أيضاً: أضواء جديدة على تاريخ وآثار بلاد الشام تالیف بحموعة 
من علماء التاریخ والآثار؛ تعريب: قاسم طویر:۰۱۹۸۹ ط۱) ص ۱۸۷. وهناك علاقات قوية بسين الکلسدان 
والرسائيين (من مؤلفات أكادعية آتروسك: انظر: روسّي؛ ص OY‏ 
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وتعاون کل من «أنطیوحس السادس» و «دیودوتوس» على الحكم بعد أن أطلق 
الأخير على نفسه لقب «تروفون» OCTryphony‏ ثم بعد حادلة وفاة 
«أنطيوخس بن إسكندر بلس» (المزعومة) أعلن «تروفون» تفسه ملكا واعتمسد 
تقوعاً تاريخياً وشعاراً حدیدین للمملكة بدل التقوم والشعار السلوقي القديمين”". 
وهكذا بحد أنه في حقبة فرض الأغرقة سنة VY)‏ ق.م) على يد «أنطيسوخس 
الرابع»؛ وعند دمار قرطاجة» كان البعث العربي GLAS‏ )3 الشسرق بقيادة 
«إسكندر بلس» وولده من بعدہ و«تروفون» والقبائل البدوية) على أشدّه. ومن 
خلال حب الكنعانيين والآراميين ل«إسكندر بلس» واحصرامهم له استغل 
البطالمة هذا الحب وأوجدوا منافساً ل«دمتريوس الثانی» بعد عودته للحكم ثانية 
بادعاء أحد الشبان أنه ابن «إسكندر بلس» وأطلقوا عليه لقب «زابیناس» (زابن 
MA +‏ وهو الذي استغرق ثلاث سنوات للفوز بالعرش"*. 

ويعتقد Of‏ من أهم الانتفاضات في القرن الأرّل قبل الميلاد تلك الي قام ما الحلبي 
«هرقليون»”' حیث فر من أنطاكية إلى مسقط رأسه حلب وأسس مملكة مستقلة 
فيها حوالي سنة ۹٦‏ ق.م. 


)1( العابدء دراسات في تاريخ الإغريق» ص ۰۲۱۳ 

(۲) المرجع نفسه ص YTS‏ 

(۳) يقال أله كان شاباً ابن أحد تحار مصرء لکن زعم أله bal‏ ل«إسكندر بلس+ء ثم أضاف الإنطاكيون بلهجتهم العربية 
الكنعانية / الآرامية الي تزاوجت في ذلك الحين اسم «زابيناس» ومعناها الُتری. والكلمة ذات جذر عربي AT‏ 
«زبن» ومنها «زبون»» ويإضافة اللاحقة اليرنانية [اس] على الاسم يصبح «زابيناس» اتعيٰ «الشتر RS‏ 

(4) العابد دراسات في تاريخ الإغريق» ص 758. أي إن صح النسب فان ل«إسكندر بلس» ولدين استلما العرش: 
<(أئطیرخس السادس»؛ و «زابيناس». ويكون تتالي الحكم كما يلي: إسكندر بلس؛ دعتريوس الثاني أنطيوحس 
السادس مع تریفرتء أنطيوخس السابع؛ عردة هكتريوس الثاني زاييئاس. وکلهم من VOT)‏ - ۱۲۲ ق:ع). 

)0( المرجع نفسهء ص ۲۷۳: (هرق + ثيل + ي + ون)۔ راحع: كنعان حرجي » تاريخ اللہ دار مكتبسة سوس 
حلب ص YOR‏ 
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كما يع استنجاد بعض القوّات السلوقيّة التصارعة بشیوخ الاعسراب وبخاصة 
«عزیز «AZIZ‏ في مال سورياء وانتفاضة آعراب آسية الغربية (حنوب تركيا 
اليوم) ضد حکامهم الاغریق في الحقبة ما بین ۹۳-۹۰ nd‏ دلیلاً آحر على 
انتماء عرقي. 

معركة مؤتة الأولى (الأتباط راس حرية لاستمرا رالحضارة العربية) ۸٦‏ ق.م: 

یذ کر د.نبيه عاقل في کتابه تاريخ العرب القدم وعصر الرسول: 

[ويعدٌ «الحارث الثالث النيطي» (1۲-۸۷"ق.م) آشهر الملوك BLY‏ علی 
الاطلاق. كما یع عصره من أزهى العصور النبطية الي تحقق فیها للدولة الاتساع 
وائحد والانتصار على القوی العاصرة الکیری کالسلوقیین والیهود. وقد حعلست 
هذه النجزات العظيمة من دولته دولة مهيبة لحانب راسخة الأ رکان. وقد استغل 
الحارث ضعف السلوقیین في عصره والصراع بینهم وبين الرومان الذين بدأوا 
یتسربون كقوة دولية إلى الشرق لیکیل لهم ضربة قاضية. واتست «السارث 
الثالث» هذه الفرصة حين (EU‏ «آنطیوحس الثاني عشر» «دیونیسوس» بافجوم 
على الأنباط سنة ۸٦‏ ق.م فاشتبك معه ف معركة كبيرة عند موقع Gaga)‏ 
جنوب شرق البحر الميت ب (۲۵ كم) [انظر الخريطة ص/۱7۱/]» انتسهت 
مززعة السلوقيين هزعة منكرة وسقوط «أنطيوخس الثاني عشر» صريعاً في أرض 
المعركة. وقد دفع هذا النصر سكان دمشق لدعوة «الحارث» للقدوم إلى بل‌دهم 
واعتلاء عرشها ليتخلصوا من الحكم الأجبي. وقد لى زا حسارث> الدعوة 
واستقبلته دمشق والمناطق احاورة ما كمنطقة البقاع» وذلك سنة ۸۰ ق.م وقد 
أدى امتداد النفوذ النبطي إلى دمشق إلى صيرورة المملكة المكابية اليهودية (ذات 


(۱) مال بلاد الشام تقع ني توب أراضي تركيا الآنء وتحوي نري سيحان وجیحان حي طوروس. 
)1( العابد» دراسات في تاريخ الإغريق» ص ۰۲۷۱ 
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الحكم الذات التابع لإنطاكية السلوقية) بین فكي كماشة عربية - نبطية من 
الشرق والحنوب وال تغلغل النفوذ النبطي إلى قلب المملكة المكابية. وقد قات 
بين «الحارث الثالث» و«إسكندر حنیوس» الملك المكابي معركة عند موقع تسميه 
المصادر باسم <4448 على مقربة من اللد انمزم المكابيون اليهود هزعة نکسراء 
وتحطم جيشهم واضطروا لقبول کل شروط الأنباط في الصلح"" (بعد هزعة 
السلوقيين في معركة مؤتة سنة ۸٦‏ ق.م كما أسلفنا). 

وبعد وفاة «إسكندر جنيوس» اليهودي وقيام المشاكل والخصومات بین ولديه من 
أجل العرشء ‏ حا «ه ركانوس الثاني بن إسکندر جنيوس» إلى بلاط «الحارث 
الثالث» في البتراء وطلب منه أن ينصره ضد أحيه «أرسطو بولس الثاني» مقابل 
أن يرد إليه بعض المدن الي كان والده قد اغتصبها مسن العسرب وقد وافسق 
«الحارث» على هذا العرض وقامت معركة بينه وبين «أرسطو بولس» سنة ز٦٦‏ 
ق.م) انهزم فيها هذا الأخير. 

وفي عهد «اخارث الثالث» استولى القائد الروماني «بوبي» على دمشسق مسن 
الأنباط وذلك سنة (4" ق۔م)] . 

ظروف يلاد الشا قبل الاحتلا لالروماني VE‏ ق.م: 

قبيل الاحتلال الروماني للمنطقة By‏ عام (10 ق.م) تنازع على العرش في 
أنطاكية مرشحان LLG!‏ «أنطيوخس الثالث عشر» مرشح روماء وهو غالباً مسن 
bel‏ لی والثاني «فيليب»» وهو من السلالة السلوقية. 


)١(‏ جراد علي؛ اللفصل في تاريخ العرب قبل الاسلام ج۳: دار العلم للملایین» Yb‏ ٦ء‏ ص ۲٦٢‏ عاقل بیه» 
تاريخ العرب القديم وعصر الرسرل ص ۱۱۵-۱۱2 . 
Od‏ نبیه عاقل» تاريخ العرب القدم وعصر الرسول» ص۰۲۷ 
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وتتالت الأحداث قي هذه الظروف. وتذکر الصادر أله بعد أن استول 
«أنطیو حس الثالث عشر» على أنطاكية فقد اعتمد عادة من تقدّموا عليه؛ وأعلن 
حربه هذه الرة على «الشيخ عزیز الأعرابي» لکنه ۸ یوفق» وكان من جرّاء ذلك 
أن انضم «فیلیب» إلى «عزیز» واستطاع «آنطیوحس الثالث عشر» أن يستأنس 
بکاهن معبد الشمس في حمص العربي الآرامي «شسي غرام». وهنا تحلی التعاون 
بين العرب والأعراب وائفق «عزیز» و«شسي غرام» على أن يتخلص کل منهما 
من مرشّحه. ففي حين لبى «أنطيوحس الثالث عشر» دعوة حلیفسه «ممسي 
غرام» الذي ألقى القبض عليه واحتفظ به أسیراا' أفلت «فيليب» مسن قبضة 
«عزیز» ووصل إلى أنطاكية. 

ونظن أن Ole‏ «آنطیوحس الثالث عشر» (المدعوم من روما) واستيلاء «فيليب» 
(المنارئ) على أنطاكية عام (۰" ق.م) كان من الأسباب الباشرة الواهية لوصول 
القائد الروماني «بومبي» سنة (54 ق.م) واستلاله بلاد الشام. إذ عندما طالب 
«أنطيوخس الثالث عشر» «بومبي» الموافقة على الرجوع إلى أنطاكية» رفض 
«بومي» ذلك وقام «شسي غسرام> العربي الآرامي ا حمصي باغتیسال 
«آنطیوحس الثالث عشر» لتنتهي إلى الأبد أحبار الحكم الاغريقي (السلوقي) على 
بلاد الشام, 

آما المالك العربية الي لم یستطع القدونیون دحوغا فهي دول سباً ف اليمن» ودولسة 
الأنباط حنوب سورية» ودولة جرهاء شرقي ال حزیرۃ العربية؛ ودولة OWS‏ 


(۱) العابد دراسات في تاريخ الاغریق؛ ص ۰.۲۷۷ 
(۲) المرحع نفسه» ص ۰۲۷۷ 
aoe MI )۲(‏ نقسه: ص AVY‏ 
)٤(‏ الرحم نقسه ص ۰۲۷۷ 


Ladi (2)‏ دولة مدینة. 


- ۱۱ - 


و کما أسلفناء لقد قامت دولة الأنباط منذ بداية التدحل الاغريقسي في المنطقة 
بعملية مقاومة محدودة وتلمح الصادر إلى OF‏ حرباً حرت بين البطالة والأنباط بعد 
تنافس السلوقیین والبطالة على دمشق في بداية الاحتلال الإغريقي وال عرفست 
بحرب دمشق بین «سلوقس الثاني» و«بطليموس GES‏ 

وعلى الرغم من کل مظاهر الأغرقة التي مورست منذ «آنطیوحس الرابع» ققد 
استمر عدد كبير من التسميات يحمل دلالات عربية آرامية Abe‏ ويذكر «بلسيي 
الكبير» في كتابه الشهير «التاريخ الطبيصي «Natural History‏ جسبلاً باسم 
«Nazerinorum»‏ وقد وردت ف الترجمة الإنكليزية ب (Nosairis»‏ ععسی 
«النصيرية» وهو أمر غير مقنع ونرجح إعادة الكلمة إلى جذر [نزر] لسسببين: 
أؿّھما: أن موقع ابلبل يحمل معن الإنذار وهو مسدلول عسسکري للمنطقة. 
وثانيهما: أن الحبل يحمل اسم السكان «السزاریین» الذين سکنوه(؟. وهاتان 
الملاحظتان هامّتان جدا إذ أنهما تؤكدان استمرار التسميات العربيات حي حلال 
الحقبة الكلاسيكية. ٠‏ 

وعکن تلخيص جحريات الأحداث صغيرها وكبيرها على هذا الصعيد )3( الحقبة 
الإغريقية) الى شارك فيها العرب الكنعانيون والآراميون والأنباط والأعراب 
بعصي ھؤلاء ‏ حاولات الأغرقق وذلك بزيارة «حنًا بعل» القرطاحي لصيدا 
وصور وبثورة «إسكندر بلس» وابنه «أنطيوحس السادس» (بعد إسكندر بلس) 


. ۷۵ العاہد تاريخ سورية في عصر السلوقيين» ص‎ (1) 
Pliny, Natural History, Vol 11 Libri 111-V11 (The Loeb Classical library, Page 282 (Nazerinorum). )۲( 
And the Oxford Dictionary, Second Edition, 1979. 


يستحيل على أحدنا الاقتداع Ob‏ اسم «النصيرية» الذي لا یتعّی القرن العاشر اليلادي أطلق على املبال اعتماداً 
على ذكره «بليي» من القرن الاوّل الميلادي» وعلى هذا فان التسمية نسبة إلى قبائل «نزار» أكثر منطقيّة) إضانة 
إلى التسمية من جذر (الإنذار) أو ا حمایق, 


PANS 


plats‏ السلطة على التوالي کلا من «تروفون» و«هرقلیون امحليي»؛ و«شسیخ 
الأعراب الأوّل»» و «اٍسکندر زین (اس)»: ثم «عزیز» شيخ الأعسراب الشان؛ 
وقیام «الحارث الثالث» هرعة ا حیش الاغريقي السلوقي في معركة موتة سنة AN)‏ 
ق.م) ومقتل «أنطیوحس الثاني عشر» على يد «المارث الثالسث» النبطي؛ 
وموقفب کاهن Gem‏ «همسي غرام» وذلك في سنوات متتالية من أواحر الحقبة 
افانستية (الإغريقية -- السلوقیع. 

Uf‏ ا حقبة الرومانية الي بدأت في سنة (14 ق.م)» Boy‏ على عدم حصول عرب 
النطقة على ما کانوا یتوقعونه من القائد الروماني «بومي»"» فقد أقدم «لرقا 
سبطیم» العريي YES‏ في مصر على اغتیال «برمي». وتذکر «حود فري 
تورتون» أن للعربي الكنعاني «سبطیم سفیر» [الامبراطور الذي حکم روما فيما 
بعد (۱۹۲ - ۲۱۱ م)] صلة قربی بعيدة ب «لوقا سبطيم»”" قاتل «بومي». 
وهكذاء عکن القول OF‏ القاومة العربية في بلاد الشام بدأت في منتصف القسرن 
الثاني قبل الیلاد مع عملية الأغرقة VV)‏ ق.م) وآنھا بدأت في سمال إفريقيا بعد 
سقوط قرطاحة ١45(‏ ق.م). 

ويمذا بحد ob‏ الأنباط کانوا راس ا حربة للمحافظة على العسرب وحضارقم في 
المنطقة» وعحاصة معركة مؤتة الأولى عام AN)‏ ق.م)» وهذا أيضاً حدا هام. 


ghee (1)‏ ص .٦٦‏ ما أشبه الأمس بالیوم؛ تح ركت الشعوب العربية ضد الحكم العثماني لال ا حرب العالميّة الأولى 
ورحّبت بالتأیید الفرنسي الإنكليزي لتتخلص من العثمائيّين؛ لکن كان العكس. فهل لتا دروس مستفادة من ذلك 
بعدحّل القؤات الأميركية الیرم بالخليجء وحلافهاء وخلافها؟!, 

(۲) تورتون؛ ص ۰۱۰ + العبادي مصطفی» العصر المادسيّ (مصر)؛ دار النهضة العربية: ۱ء le‏ ص ۰۱۰۱ 


- ۸ - 


الأباطرة العرب الذين حکموا روما : 

كتمهيد منطقي لاستعراض تاريخ الأباطرة العرب السبطین في روما 
والإمبراطورية الرومانية" لا بد لنا من إيراد بعض اللامح التاريخية عسن روما 
نفسها APS‏ 

:]R a se113 الأتروسكيون: رسلا[‎ - 

تم علینا الدراست وعروجا عن الألوف OF‏ نورد قار بیط رم لا 
یکون BE‏ مقدّمة عن الأصول الأولى للامبراطورية الرومانية ال حکمت حوض 
البحر المتوسّط وبشكل يخالف ما درجت عليه معظم الراجع الحديثة الى لم تصل 
حن الآن إلى تحدید فعلي لأصل الأتروسكيّين الذين قامت على منشآتهم Alaa‏ 
والعمرانية حضارة الإمبراطورية الرومانية. ومن الم أن نعرف ما كان 
الأتروسکیّون يسمّون أنفسهم. 

لقد ols‏ النقوش الأتروسكية بان الشعب كان يُطلق على نفسه اسم [الرستانیین 
«[(Rasenna)‏ وجذر هذه الكلمة [رس]. ولمدّة طويلة Se‏ أصل الرسّشانیین 
«الاتروسکیین» معضلة بالنسبة للمؤرّخين المعاصرين الذين لم يتمكنوا من تحديد 
منطقة قدومهم أو أصوهم العرقية» وحاروا بين کون الرسّسائیٔین مسن الهنود 
الأوربيّين”" أم أنهم قیموا من ليديا في آسيا الصسغری؛ وغير ذلك من 
الافتراضات. وبناء على زعم OF‏ اللغة والنقوش الرسّانية كانت هندو أوريية"» 


فقد أحشقوا في التوصل إلى طريقة لحل کلماتھا ومعانيها حي الثمانینات من 


)1( محفل محمد تاريخ الرومان دار غندور؛ دمشق» ۱۹۷۲ء ط١ء‏ ص 6۳۲ الخريطة. 
(۲) المرجع نفسهء ص ۱۱6 
(۳) المرحع نفسه ص ۰۱۱۰ 


- ۱۱۹ - 


القرن العشرین. واعتماداً على القولة القائلة بان: [اللغة هي CLES‏ الأوّل 
واحام عن أصل الشعوب]ء فقد قڈم الدکتور «آرنست شتراناد» مسن حامعسة 
هومبولت في برلین اقتراحا في دراسته الي قدّمها للموتر الدولي الثاني للعلسوم 
الأتروسكية المنعقد سنة ۱۹۸۰ في فلورنسا بإيطاليا يقول فيها: [وقد علل 
معظم احاضرین أسباب تلك التأثيرات باحتكاك الرشانیین (الأتروسكين) 


- أحد يريد أن يقب با 


التجاري مع شعوب المشرق» بيد أله ما 
بأن igs es oa‏ ۱ 
ثم يضيف: [فإذا كان الفتروسکیون لیسوا هندو com yf‏ فالأرحح أن یکونوا من 
el‏ متوسّطي (من شعوب البحر المتوسّط)]”©. 

ثم عرض الكثير من المفردات اللاتينيّة الأتروسكيّة الأصل وآرجعها إلى العرییات 
بنجاح باهر . ويقول «دونالد دودلي» (Donald R. Dudley)‏ في کتابسه 
«حضارة روما» أن الاتروسکیین كان لهم صلة بعدّة ody‏ منها لبنسان ومصسر 
وقرطاحة والیونان(". 

وقد شغل OSM‏ المنطقة الشمالية من إیطالیاء أي من روما ضمناً وحن مدينة 
لونا قٍ الشمال وفر اي الشرق. Oty‏ روما ثیت علی سبعة OSG‏ حسسب 
الأسطورة. ولم تكن مدينة روما موحَدة قبل سيطرة الرش‌انیین على سسهل 
اللاتيوم. ویری د. of jae‏ اسم روما هو أتروسكي (رشان) اي مي 


)1( أضواء جديدة على تاريخ وآثار بلاد الشام» تعريب قاسم طویرء ص .۱۸٦‏ الشهیر عن د. طوير آله یمرب ولا 
يترحم؛ فهنا لا نستطيع تحدید الصطلح (الشرق العربي) أم كلمة أحرى تفيد معين (المشرق العربي). 

(۲) الرحم نقسه» ص ص ۱۸۷ - ۰۱۸۸ 

Joo )۳(‏ دونالد: حضارة روماء ترجمة جميل الذي وفاروق فريدء دار فضة مصر للطبع والنشرء القاهرة؛ ۱۹۷۷ء ص ۰۱4 

)8( حفل» تاريخ الرومان» ص ۰۱۷۲۰ 

)0( الرحع نفسه, ص ۰۱۸۱ 


- ۱۲, - 


[مرتفع] ° ولیس اما لاتينياء وآن مدينة روما هي الرتفعة على سبعة تلال. 
ويذكر «د. محفل» عن الأتروسكيّين (الرساتيين) ما نصّه: إلقد بدأ الرسانئيُون 
الأتروسكيون یلعبون دورا حاسماً في تاريخ شبه الحزیرة الإيطالية اعتباراً من القرن 
السابع قبل الميلاد» وسيمتد تأثيرهم خلال قرون عديدة» وحى فاية العصسر 
ابلمهوري. وإذا كانت سيطرتهم السياسية قد انحسرت تدريجياً اعتباراً من القرن 
الخامس قبل الميلاد أمام النافسة الاغريقية خاصّة والقرطاجية أحياناء لتزول فيمما 
بعد هائياً تحت ضريات الفيالق الرومانية. of‏ تأثيرهم الحضاري في إيطاليا م يندثر 
E‏ سقوط الدن ھک الرسانية الواحدة تلو OS PANE‏ بید روما سسيدة 
إيطاليا الجديدة. 

كاد الرسّانيون (الأتروسکیّون) أن يوحّدوا شبه الحزيرة الإيطالية لصالحهم؛ ولكن 
الإغريق والرومان فيما بعد أحبطوا مساعيهم» وقامت روما بتنفيذ هذه المهمئة 
لصاح الشعب اللاتيي. لقد افزم Oye JI‏ سیاسیاً وعسكرياًء ولكن كم هو 
كبير التراث الذي خلفوه وراءهمء وكم هو ثقيل دين روما تجاه هذا 
الشعب](. 

[ومن الحدير بالذ کر أنه إلى حانب الطابع الشرقي الصارخ للحض ارة الرسانية 
(الأتروسكيّة)؛ اعتقد الرسانیون بدين مسرل دونت تعالیمه في کتب مقدّسة» 
وأن ديانتهم ديانة مُوحى بما]7". أما النهاية الرسانية السياسيّة سسيطرت 
روما على معظم المدن الرسّائيّة (الأتروسكيّة) في القرن الثاني قبل الیلاد". 


(۱) المرجع نفسهء ص ۰۱۸۱ 

(۲) المرجع نفسه: ص ۰۱۱۰ 

(۲) الرجع تفسه» ص ص ۱۱۵ - ۱۵۰. وهذه العلومات سابقة لتصریح آرنست شتراناد عن أصول اللغة الرسائية 
بعشرات السنين. 

AYA الرجع نفسه» ص‎ )٤( 


NTS 


وغاب الرسانیون لتعرضهم لثلائة ضخوط: 

-١‏ الاجتیاح الغالي في الشمال. 

×٢‏ ا قاومة اللاتينية في الوسط. 

0# المعارضة الاغريقية في ا حتوب“''۔ 
إلا OF‏ کثبراً من مفردات اللغة اللاتيتيّة هي رسّانية (أتروسكيّة) الأصل مشسل: 
مینیستر OP poles gat, (Ministery‏ سیناتو معن ستة OS)‏ سي من (سسن؛ 
مس کی شین( اسم روما هو رسای (تروسكي) أيضا رن (للرتفسم؛ 
العالی) كما أسلفنا". 
ولا بڈ لٹا من الإشارة إلى أن أول نقش لاتیي مُکتشف إلى OW‏ لا یعدوا القسرن 
الرابع قبل الميلاد؛ وهو عبارة عن كتابة على قطعة حلي معدنية. وقسدعسك 
yor sll‏ هذا النقش من بدايات OETA‏ 
تع بداية النهاية للحكم الرسّاني (الأتروسكي) في روما وجنويها حسب الأساطير سنة 
Od ۵۰ 9)‏ لکن ف النطقة الرسّائيّة الحقيقيّة شال روماء فان زواطم كان في سنة 
(۲۸۰ ق.م) عند استيلاء الرومان على مدينة (أعان۷) الواقعة على بعد ١١١(‏ کسم) 
مال غربي روما في منطقة تبعد عن ساحل المتوسط (۱۰ کې . 


VY الرجع تقسه. ص‎ )١( 

(؟) أضواء حديدة على تاريخ وآثار بلاد الشامء ص ۸۷. 

(۳) الرجع نفسه. ص ۸۸. 

(4) يقول «د. محمد حفل) OF‏ الاسم حسب العربيات يعي (الرتفع؛ العالي) وهي بالفعل قائمة على سبعة تلال. وهذا بويد رأي 
«أرنست شتراناد» أن أصحاب اللغة GE)‏ جاؤوا من للشرف العربي. وتشير المؤلفات الي صنعتها أكادعية أتروسك 
والمؤسّسة سنة OF ٠۷۲١‏ هناك صلات وثيقة بین الکلدان والرسائین. روسّی؛ ص AYE‏ 

)0( د. محمد فل في مقابلة علميه مع وهو أستاذ اللغة اللاتينيّة والآرامية بجامعة دمشق. 

)1( محفل» تاريخ الرومانء ص AYE‏ 

(۷) المرجع نفسہ ص ۰۱۱۹ 


NTT 


ولا بد لنا وقبل أن ننهي بحث الأتروسكيين الا أن نشير إلى شکل أبجديتهم فهي 
كما aoe‏ 

و۶۲ ABrAE ZHOIKAMNEOM‏ الأبجدية اليونانية القديمة 
يوج عم و وچ ب سی دن بردب gram‏ بر الأبجدية الكنعانية 


5 ~ ayy ABCDEFZH IKLMNXOPQRSTY 
الأنجدية اللاتينية‎ G ۷ 


دعم ABT E THOIKAMN= OM‏ از هديد اليونائية الحديفة 


1 
bi 


چ بعد 081 ف نشيط أن ها هذه ه الأمحدیة م هي ےت / الآرامية للا 
لے من الیسار إلى اليمين. ومن اغام 7 أن نقول أن الأبحدية اللاتينية مأحوذة 
GS A aD‏ وا RUG Non‏ متا بی gly‏ أن ااا ماو دوشن 
الكنعانية» لکن السار الصحیح هو أن الأبحدیة اللاتينية أتت من SoA‏ 
۲ اليوننية اتت من الكنعانية آیضا. عي آحر أن اللاتينية 
CT‏ من الأتروسكية والكنعانية ولیست من اليونانية كما كان PM‏ 
السالت *(CALT)‏ 
بحموعة بشرية زامنت الأتروسكيين (الرسانیین) والكنعانيين تم الرومان. 
ieee‏ شال الأتروسكيين (أي شال إيطاليا) وبتحديد أكثر كانت 
بدایاقم حتوب كر الدانوب على طوله (حبال البلقان ثم السهول) ثم غرب الراین 
وهکذا هاحروا إلى غرب فرنسا (بریتانیا) ثم إلى بریطانیا راسکتلندا - ویلز - 
کورن وول) وایرلندا. 


)1( الصويعي عبد العزیز سعید التیفیتا غ؛ ص ۰4۸ 


SEES 


قسم أذ جبال البلقان موطنا وهاجر منها إلى غرب الراين ثم فرنسا وانکلترا وأيرلندا. 
والثاني أحذ السهول موطنا وامتد عبر أوربا ا نوبیة حي النمسا وسویسرا, 
والقسم gu‏ السهلي سبق القسم الجبلي في اشجرة. 
السالت CALT‏ ۱ 3 
|[ | الأتروسكيون / الرسانيون 
الکنعانیكسسسون 
ed 0‏ تقریباً 


خريطة السالت؛ [راجع الخريطة اللونة.ص ۱۷۲] 


عرقیا وأثنيا: 

تعتبر الأقوام التالية هي من السالت: فالخالیون جنوب فرنسا والبریتانیون غرب فرنسا 
والاسکنلندیون شال LAS‏ والولژیون وسط LAS‏ والکورن ووليون (الکورنیش) 
جنوب انکلترا ٹم الایرلندیون في الجزيرة الأیرلندیة كلهم يدعي Shey‏ بلیلی۔ 


يقول بعض العاصرین اليوم أن تاريخهم عتد حي ٠٠٠١‏ ق.م لکن ليس لدينا 
(شخصيا) ما يؤيد ذلك. 


ل 


وكما قالوا أنهم انقسموا قسمين كما LY‏ سابقا: 
أ- القسم السهلي بدأ سنة ۱۲۰۰ ق.م وامتد حؾ النمسا وسويسرا في 
أوربا اجنو بية. 
ب- القسم ا حبلي (البلقان) بدأ سنة ٠٠٠‏ ق.م امتد غرب الراين فرنسا - 
إنکلٹرا س أیرلندا'''. 
وكما يبدو OF‏ التاریخ الواضح للسالت هو في ٠٦٦‏ ق.م تقريباً. 
ملامح عن السالت : 
أ- ان زمرة دمهم هي [0]: 
ب-وقد eal‏ | اقتصادياً باستخراج الملح [SALT]‏ وحاصة القسم السهلي 
منهمء ون سالزبورغ ومدینتها وفرها حير دلیل على ذلك سواء من 
النواحي الادية [مناحم اللح في منطقة سالزبورغ]ء أم من حيث الأسماء 
SALTZBURG]‏ رسالتر بورج)] أي: (برج السالتيين)» ثم مدلول 
(برج اللح). Ay‏ سالزبور غ السمی (سالتراخ 01 3۸12۸). ومناجم اللح 
الساتية في منطقة سالربور غ تعتبر آحد آهم العام السياحية فیها فقد جهزت 
باحصنة خشبية ينزلق علیها السواح في آنفاقها الضيقة للوصول إلى رحاب 
الناجم الواسعة تحت الأرض وكنت أحد روادها سنة ۰۱۹۷۲ 


)1( مصطلح آوربا ا توبیة هو لكل الأرض الأوربية جنرب فر الدانوب ومصطلح أوربا الغربية هو کل ما كان غرب 
تمر الراين» ومصطلح آوربا الشمالية هو کل ما. كان شال تمر الدانوب وشرق مر الراین. 
Murry Hope, Practical Celic Magic, ۲۰14. )۲(‏ 


= 6 بت 


aes‏ لا من الأمام في آحد Sal‏ مناجم اللح عام ۹ بمنطقة سالزبورغ امس 
[انظر الصورة اللونة ص [VV‏ 

ج- كما قالوا أن اسم سالت تعيي بطل [89730]. 

د- نعود لنقول أن السالت أحذوا عدة مسميات: -١‏ سالت. ۲- غال. 
۳- بريتون. 4- ویلز. -٥‏ اسكتلنديون. *- كورن ووليون ولغتهم 
تسمی کورنیش". 

ففي اللغة یقول حون جوزیف فی کتابه اللغة واموية الذي نشرته محلة عام العرفة 

الكويتية في عددها ۳۶۲ لشهر OT‏ (أغسطس) ۲۰۰۷ ترجمة د. عبد النور حراق B‏ 

الصفحة ۲۸٢‏ أن اللهجة اللغوية الأيرلندية القديمة (وهي إحدى اللهجات السلتية كما 


سبق تبيانه) تحوي تسع كلمات من أصل عشرة هي كلمات كلدية وعربية حالصة. 


(۱) يقول البعض Sf‏ مناجم املح تعرد إلى الليريين السابقين الباشرین للسالت. انظر: 
Adolf Haslinger, SALZBURG(The Beauty Of A City), ISBN: 3-7017-0204-7, 1977, Salzburg, 9۰‏ 
Murry Hope, P.15. )۲(‏ 
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نورد الثص كاملاً كما آورده حون جوزیف ویسنده ل تشارلز فالنسي Charles‏ 
:Vallancey‏ [رلکنه ظن أن الأیرلندیة القديعة من الرجح أن OSG‏ مستعمرة آتت من 
آسياء OV‏ تسع کلمات من أصل عشر من هذه اللغة هي كلدية وعربية خالصة. 
(فالنسي» ۰۱۸۰۲ ص LOVE‏ 

.معي آخر أن ۸٩۰‏ من هذه اللهجة ما صلة بلهجتین عرییتین شهیرتین هما العريية 
العدنانية والعربية الكلدانية (بنت العربية الآرامية). 

في فقه اللفة : 

ما دامت ۸٩۰‏ من إحدى اللهجات السلتية وهي (الأيرلندية القدیعة) من hel‏ عربي 
(کلدان | عدنان). 

وما دامت كلمة سالت تعن بطل (ذو سلطة) كما ذکروا سابقا. 

فهل نستطیع |رحاع کلمة سالت إلى سلت. إلى سلط ومنها السلطان» ومن 
صفات السلطان البطولة. هذا أولاً. 

وهل كلمة SALT‏ في ا حرمانیات ومنها الألمانية والانكليزية لتعي ملح أحذت من 
اسهم حیث اهتموا باستخراج اللح. 

نعود لنؤكد مدلول کلمة ملح (SALT)‏ آما تفسیر کلمة سالت ord‏ سلط 
وسلطان chery‏ وچوا لمدرسة فلسفة التاریخ العتمدة على النطق والانکار 
OLY,‏ فيجب علینا التأني حيث أن کاتب هذه السطور ۸ Git‏ بنفسه هذه اللغة 
sh‏ اللهجة) بکتاباتھا الأصيلة ليستطيع الت وكيد أو النفي. 

ومع ذلك وحسب النهج التجريي الذي أتى إليه ابن حزم الأندلسي وابن البيطار 
العشاب وأخذ متهم غاليلو هذا المنهج يحب علينا دراسة أسماء OAM‏ والقری 
والأماكن وال ينسبها أكثرهم إلى اللغة السالتيةء علينا وعلى الأجيال القادمة عمل 
أكادمي دقيق يجب إنحازه بکل موضوعية وتحريد. 


= es 


ایجدیات السالت : 
قالوا أن هناك ثلاث آبجدیات للسالتية: 

-Ogham آبجدیة‎ -۱ 

.Virgular Ogham أبجدیة‎ -۲ 

by Biobel-Loth auf -۳‏ اسم آحر وهي الكتابة الشجرية ‘Tree Writing‏ 
وإليكم النموذج الوحيد الذي اطلعنا عليه وهو أيجدية Ogham‏ 


8 کے ے ہے ہے To A‏ 


1 2 لا ه مه © 2 6 06 ۳ 0 LF 5 NHDT C‏ ظ 
الحقبة الرومائیة : 

بعد أن آشرنا سابقاً of‏ الأبحدية اللاتينية مأحوذة من الکنعانية ولیست من اليونانية» 
كما كان یدّعی. یکفییٰ أن أقول له لدي تسعة أباطرة لهم حذور عربية كنعانية أو 
عربية آرامية أو عربية نبطية» حکموا روما: 

-١‏ تراجان (۹۸ - ۱۱۷ م) [أمه عربية كنعانية من |سبانیا]. 


9 هادريان (۱۱۷- ۱۳۸ م) [أمه عربية كنعانية من إسبانيا]. 

۴- مرقس اور یل mV)‏ ۱۸۰ م) [عربي كنعان الأبوين من إسبانيا]. 

-٤‏ كمد بن مرقس اور ثيل (۱۸۰ - ۱۹۲ ) [عربي کنعاني الأبوين من إسبانيا]. 

-٥‏ سبطيم سفیر VAT)‏ ۲۱۱ م) [عربي Gb‏ من لببيا] من مدينة [لبده] الكنعانيّة, 

[Gad كرك قلا 5007-7119 م) [عربي كنعان آمه لعربية الآرامية حولیا دومنا‎ -٦ 

۷- إله JAI‏ [إلاجابالوس] (۲۱۷ ۲۲۲ م) إعربي آرامي مسن A‏ 
والدته حولیا ميسا ابنة أحت جولیا دومنا]. 


Murry Hope, Practical Celic Magic, P.130. )١( 


ار 


۸- اسکندر سفیر (۲۲۲ - ۲۳۵ م) إعربي آرامي من سوریا والدته جولیسا 
مامایا (ا حمصیّق) ابنة أحت جوليا [Pgs‏ 

۹- فیلیب العريي YEA VEL)‏ م) عربي نبطي. 
لهام عند «سبطيم سفير» ما يلي: لقد كان «سبطيم سفير» يتكلم اللهجة العربية 
الكنعانية في بيته في روما كما أسلفنا"*. وقد شاهدنا ما هي الكنعانية قبل قليل. أتى 
إلى مص وتروج من «جوليا دمنا». 
OSS»‏ أبوه «سبطيم سفير» من لبدة في clad‏ وأمه آرامية من مص؛ و«ك رکلا» 
تعن [قدرة الله] ولیس العباءة حيث كان يشتهر بارتدائه العباءة الحممراء”" فاتتقل 
مدلول الاسم على العباءة الحمراء بعد ذلك. ولكن «ک رکلا» تعن قدرة الله. 
ثم أتى «بأس يان» JER ally‏ - إلا جابالوس) (۲۲۲-۲۱۸ م الذي كان يعبد إلا 
اسه rane aly‏ فنعتوه باسم al} rad]‏ كيل أي إله ا خلق (وحده هو «تمسي غرام 
(الثاي)» کاهن معبد الشمس في مص سلیل «شسي غرام الأول» )18 ق.ع). 
3 اق «اس‌کندر سرد زامه گرا عانايا» رڈ والدته Cal‏ «شسي غرام» 


الحمصيء أي aT‏ ابن خالة «إله «fa‏ 


E.S. Bouchier, Syria as Roman Province, Oxford, 1915, 2.91. )۲( 

(۳) للعباءة باللاتينية کلمتان واضحتان هما: إهيماتيون [CHimation)‏ عباءة تلبس فوق اللباس الروماي التقايدي. 
وهناك نوع آحر من العباءات ful‏ [خلاموس [(Chlamos)‏ ولیس هناك قبل «كرك اللا» شسيء پسمی 
OSS)‏ اتعیٰ عباءق Lally‏ بلباسه U‏ واشتهاره ها سُّیت USS)‏ فهي مدلول ولیست بأصل. 


- ۱۲۹ - 


ثم أتى «فیلیب العربي». 

ثم أتى «أذينة» إلى تدمر وهزم الفرس ونال لقب [ملك مل وکا أي ملك الملوك. 

و«زنوبيا» لم تأت من فراغ. 

هذا هو العصر الروماني. 

وما Lib‏ نتكلم عن الحضارة» فلا تسى مقولة «حوفیال» الشهيرة (وكان ذلك زمن تراجان): 

[إلي أرى فر العاصي يصب في هر التيبر] 

وهي إشارة إلى الثقافة الفكريّة العربيّة (الكنعانيّة والآرايّة) الي أثّرت علسى 

الإمبراطورية الرومانية في بدايات عهدها. 

ولا تسى مقولة الإمبراطور «أغسطس (أوكتافيان)» سنة ر٤ ١‏ ق.م) حینما قال متفاخراً: 
[لقد استلمت روما من الطين وترکتها من المرمر] 

أي عندما كانت دمشق وحلب وإبلا وأحاريت ومصر من ا حجر؛ كانت روما من 

الطين. وما يويد ذلك هو بيت الإمبراطور «تيبريوس» VE)‏ ۳۷ م) خليفة 

«أغسطس sh)‏ كتافيان)» كان من الآحر والطين» وهذا إشارة إلى Sa‏ لمادية 

لمعماريّة. ولا ننسی أن الشرق العربي في بلاد الشام ally‏ ومصر عرف البنساء 

الحجري قبل ذلك بآلاف السنین*. 


(۱) حکم «أغسطس لأوكتافيان)» من سنة (۲۷ ق.م -- ١4‏ م). ality‏ لنا صورة لبيت الإمبراطور «تبتروس» VE)‏ 


۷ م) dike‏ «أغسطس» أن يته كان من الآجر والطین في «كابري». 
Suitonius 6, The Twelve Caesars, Trans;ated By R. Graves, Penguin Book 6, Edition 1986, PP. 6‏ 
Pictur N°. 4‏ ,57 - 
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قصر الإمبراطور leg sl‏ «تيبيروس» [راجع ص 74 1 

ا ممالك العربية الآرامية في العراق خلال الحك الروماني ؛ 
ومن الأهميّة عکان أن نشير ob‏ العراق (ما بين التهرين حسب الكتابات الإغريقية 
والرومانية) في ا حقبة ما بين (۰۰ ق.م - ۲٠١‏ م) Ga‏ كانت تحوي ثلاث مالك 
عربيّة ذات استقلال كامل عربي باعتراف (فارسي | روماني). وهذه المالك هي: 

- «عربايا» وعاصمتها مدينة «الحضر» شال بغداد. 

- مملكة «حد زاب» وحدودها ما بين فر الزاب الأعلى ور الزاب الأدن 

شرقي ري دجلة. 
- ملكة «ميسان» الي تقع جنوب بغداد اليوم وح البصرة. 


۱۳۱ - 


مملکة عريايا 

مملكة حد زاب 

مملكة صیسان 
و مہہ -۔ الحدود الحالية الیوم 

المالك العربية الآرامية في العراق خلال الحكم الروماین [راجع الخريطة Bil‏ ص 1۱۷۵ 

ولا تسی Of‏ اسم «عربايا» باللهجة العربية الآراميّة تعن OK ally‏ نهم, لقد 
سمس الا رامیو نأنفسهم عريا حين دخول الغریب للمنطقة (كالفرس والاغریسق 
والرومان) لتمییز آنفسهم. 


)1( جمع کلمة «عرب» باللهجة العربية الارامية في حالة النکرة هر [عرب + ين = عربین]؛ وتي حالة التعریسف 
نضيف أداة التعریف الآرامية | | ] الالف باحر الكلمة فتصبح [عربينا]» لكنّ ألف التعریف تأكل النون (تریلها) 
قتصبح إعربايا] أي [العرب]» مثل: [راش = راشين = راغیًا]ء [حصب - حصيين = [Eel‏ [قدس ۔ 


قدسين د قدسيًا]. 


۱۳۲ - 


ورغم هذه المُحالةء لا بذ لنا من (ظهار الحقائق التالية: 


= 


لقد قام الامبراطور «تراجان» ذو الأم العربية الکنعانية عنسع قسوات 
الفرس من الدحول للعراق» ونمضت آنذاك مالك عریّة آرامیّة هسي 
[«عربایا» SLE‏ بغداد ومملكة «حد زاب» مابين ري الزاب الأعلى 
والزاب الأدن» ومملكة «میسان» في اب حنوب۔ 

ولا بذ لنا أن نشير أن عام الكلاسيكيّات للفترة الإغريفيّة الرومایّة «روستفت 
زف» يتساءل عن أسباب الفرحة العارمة الي عمّت أهالي العراق حين زيارة 
«تراحان» لها عام (۱۱۵ - ۱۱ )> ولا يجد جوابا OOD‏ 

نقول: OL‏ العرب منذ غابر الأومان کانوا یهتمُون عالست والانساب 
[حسب مقولة «رینیه دسّو» في كتابه (لعسرب في سوريا قبل 
الإسلام)]”©. ويزول هذا الاستغراب والعجب هذه الفرحة العارمة 
حين نعلم أن «تراحان» كانت al‏ عرييّة کتعائیّۃ Lu]‏ كما كانت 
والدة «عبد الرحمن الداحل» حين دحل الغرب والأندلس «إسسبانيا» 
لوحدهء و کان سر ذلك أن والدته هي عريية [lal tlh dap‏ 
كما أن «تراحان» هو أول من أدعل العرب «الایطوریین» في لبان 
«بعلبك» في دائرة الاهتمامات الإمبراطورية0". 

من أهم أعمال «مرقس أور ثيل» ذي الأبوين الکنعانیین أله مسنح 
«عربايا» استقلالاً كاملاً وبدأ حکامها يأحذون لقب [ملك بدلا من 


Lost sh مار‎ 


)1( روستفت زف؛ ص ص ۲۱ + ۰8۲۲ 
32( دوسر ریلیه؛ العرب في سوریا قبل الإسلام؛ دار الحداثة Yb‏ ۵۰ص “YY‏ 


(۳) روستفت زف» ص ص Kou PER‏ 


- - 


أمراء وملوك 


کت مت | 
| © دومیتان (AIAN)‏ 
© نرفا (AA-44)‏ 


تراجان ۱۷-۹۸ 
استقبله نصر بقرحة عارمة 


۱۲ 6-1 ۵ 


0۱۳۸-۱۱۷ هادریان‎ e 


(۵ ۲ ۱۳۰۹-۱) ضمت إلى تدمر الحادريائيّة 


هادریان (۱۳۸-۱۱۷) 
تدمو المادريانية 

زمن هادریان الذي مات سنة (PATA)‏ 

عاد زمن هادريان | أن هادریان أعاد الاستقلال لعربايا وفصلها 


| 

| 

BB np‏ سی مر رهه 
| مار ول جیش ٩ ۱۵۸ - ٥‏ آنطونیوس بیوس (التقسي) AVA)‏ 
ans | |‏ 


أفيد قاسي الذي قاتل وصد البارتیین (۱۱۳-۱۵۸) وهو قبل وفاة بیوس بس ٣‏ سنوات 
(قاند الإمبراطور مرقس آور یسل)ء وکانست المعركة أ © مرقس اور یل وآقید قاسي YS)‏ 
ately )155-156(‏ ا حم العربی إليها. ٭ مرقس اور de‏ (151-:018) 


انسجب هادریان عام (۱۱۷) من اللهرین وضَمّت لتدمر 


نشر پهب ۲ 


٭ لقب ملك زمن مرقس آور ثيل وبعد رد اھرس 


الأسرة السبطية العريية رالعاربة) التي حکمت 
روما (VIO VAT)‏ بقيادة الرواقي الذهب 
سبطيم سفیر (۲۱۱-۱۹۳) 


a‏ ا fF‏ بدء الفوضى في روما بعد (۲۳۵ م) 
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ومن الام أيضا أن شير أن التمثال الوحید الذي وجد في «عربايا» 


(مدينة الحضر) لغير fal‏ الحضرء كان تمثالاً لرأس «تراحان»(. 


-٣۳‏ من آهم آعمال الامبراطور العربي الكتعاني «سبطیم سسفیر> (سسيبتيميوس 
سیفیریوس))ء هو التحضیر للقانون الروماني (الذي تعتز به روما اليوم)» وهذا 
القانون الذي وضعه فقيهين من فقهاء القانون العرب: أولهما: «ألبيان» 
العربي الكنعاي من صور وثانيهما: «بابنیان» العربي الارامي من مص. 
وكان «سبطيم سفير» و«ألبيان» و«بابنیان» من أتباع المدرسة 
الفلسفيّة الرواقيّة لصاحبها «زينون الكنعاني»”". 
هذا القانون الذي استمرٌ وضعه ژهاء ان عشر عاماء وانتھی وطق بعد 
وفاة «سبطیم سفیر» بعام» في زمن «ک رکلا» (gay‏ بقانون <ک IS‏ 


(۱) فواد سفر محمد علي مصطفی» الحضر مدينة الشمس» وزارة الإعلام» مديرية الآثار العامّة؛ بغداده ص ۰۱۰۳ شکل ۰۷۱ 
(۲) كان یرجد آنذاك ثلاث مدارس فلسفية: 
۱ المدرسة «الكلبيّة») ونشبهها عدرسة حياة «اغییین» في وقتا احاضر. 
۷ الدرسة «الأبيقوريّة»: ونشبهها عدرسة Silly the‏ - وووو0» الان. 
۳) الدرسة «الرواقيّة»: ونستطیع أن نشبّهها ب إدين من الأدیان]ء حيث تدعو للعسل والصدق وفرض 
احرمات. وكان من pal‏ أتباع هذه المدرسة الفلسفيّة WF aly Shy‏ من: «مرقس أور ثیل» وله کتساب 
(صوق) یسمّی [التأمّلات]» وكذلك «سبطيم سفير». 
انظر: عيسى اليازحي» مآثر سوريا في العصر الرومانيء ص ص ۱۰ ¬ ۱6۷. وكذلك: محمد فجت قبيسيء 
الکتعانیون والآراميّون العرب ف الامبراطورية الرومائیّة دار مأل: دمشق» ص ص ۱۶۰ ٠٤١١“‏ . 
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ومن هم مواده أنه منح الهوية الرومانيّة لکافة سکان الامبراطورية ABN‏ 
[بعد of‏ کانوا [lage‏ فأصبح کل من يحمل المويّة الرومائية يسمّى «رومي 
أو روم»» وهذه الكلمة «روم» أخذت مدلولاً ged‏ (حر) ولیس Oden‏ 
ومن أهم آعمال هؤلاء الأباطرة» الاهتمام بالبناء في كل من سوریا وشال أفريقياء 
“yas! y‏ بالذكر منهم «سبطيم سفير» و «ك US‏ حيث لسبطيم سفير الآثار التالية: 
إ- معبد «حوییتر «حدد)» [مكان الجامع الأموي بدمشق [OW‏ والذي 
20 ماه 
۲ الشارع المستقيم في تدمی والذي يعد نواة النهضة المعماريّة ف تدمر. 
-٣‏ قوس النصر لي رامیتا (اللاذقية). 
٤‏ مدینة «لبده» في ليبيا (مسقط رأسه)» وال نسميّها «تدمر آفریقیا». 
والکثیر الكثير من UY‏ العمرانية قي الغرب العربي. 
كما Of‏ لهك IS‏ مدينة «بعلبك». 
لذا Ge‏ لنا أن نسمي هذه الآثار الباقیة ب«آثار الأباطرة العرب الذين حکمسوا 
روما» بدلا من الآثار الرومائيّة كي لا تضيع اهوية. 
ومن نافلة القول أن كميّة الآثار الموجودة في الوطن العربي هي أكثر بکثیر من تلك 
الآثار الوحودة في إيطاليا واليونان. 


)١(‏ ما ترال آثار هذا القانون باقية إلى OW‏ فبعد صدور القانون ودحرل الدین المسيحي إلى الإمبراطورية الرومائيسة 
ليصبح دیتاً معترفاً به في الإمبراطوريّة؛ استمّرت هذه التسمية في الطوائف المسيحيّة. وما زلنا حسچ OM‏ نسمع 
«روع أرثوذوكس» و«روم كائرليك»» أي Of‏ هذه التسمية تعن OF‏ التبم لهذا الذهب هر خر وای خا نا 
أهل إيطاليا السیحیین Ohad‏ «لاتين» وليس «روم»؛ ولتلاحظ أن الأرئوذوكس في الیرنان يُسمّون أيضاً دروم 
أرئوذ و كس»»؛ لکن ظهرت نرعة قوميّة في الیونان في نمایة القرن الاضي وأحذوا تسمية «يونان أرثوذوكس». وقد 
نقل لي المرحوم ناظم کلاس عن أحيه نخلة كلاس أن الأحير طالب السيد بطريرك الروم الأرثوذ وکس «أغناطيوس 
الرابع هزيع» لقلب التسمية إلى «عرب أرثوة وكس»» وعائلة الكلاس عائلة حموية معروفة بوطنيتها وإيجابيتها. 
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المؤلف امام تمغال سبطیم سفیر في مدينة لبدة = لیبیا [راجع الصورة اللوّنة ص ۱۷۸] 


SEY 


سبطیم سفيروعربايا : 
x‏ التحرّش بالعراق عمالکه الثلاث من قبل روي فما كان من «سبطيم سفير» 
الا أن قطع نمري «الفرات» و«دحلة» ووصل إلى «طیسفون» ومعه زوحته العربية 
الآرامية «جوليا درمنا»» وكانت بنسرهة على [Lise]‏ بعد أن اطمان علسى 
حدود هذه المالك وأثناء عودته مر على عاصمة مملكة «عربايا» وهي مدينة 
«الحضر»» وطلب من ملكها المسمى Ley‏ سمیّا» دحول المدينة وزيسارة معبسد 
الشمس فيها. إلا أن «عبد Ue‏ رفض دخول «سبطيم ۳۹70ھ عنقي أن 
هذا یع احتلالاً!!۔ 
أكد «سبطیم سفير» للملك «عبد سُمیّام أن الزيارة ستقتصر على العبسد (وهسو 
al‏ والهتم بالآثار والدین)ء ومع ذلك رفض «عبد سُمیّا> وأغلق بوابات المدينة. 
فما کان من «سبطيم سفير» إلا أن أعطى أمراً بقذف سور المدينة بالنجنیق» وقد 
قام بهذا العمل الفيلق اليري (من ليريا) المرافق له» hy‏ السور وفتحت ثغرة فبدأ 
الحيش بالتهليل ویدآوا بالهجوم: إلا OF‏ «سبطيم سفير» أعطى أمراً لباق بوقسف 
المجوم فثارت ثائرة OF Yc poll‏ «سبطيم سفير» كان قد قطع الأمر وأمر A‏ 
بالانسحاب والرحيل» وهكذا كان. 
gilts‏ آری «سبطیم سفير» يكلم «عبد «Lhd‏ [أبناء الجلدة الواحدة] قائلاً له: 
رف الحبیب مکانه فتدئلا 
ومن امام أن ثشیر Of‏ «سسبطيم سفیر» اد ا مسا في النقسوش الرومائية هسو 
«SeptimusSevirus Arabicus»‏ أي «سبطيم سفیر KU all‏ وكذلك OOS Sy‏ 


COURS D'EPIGRAPHIE LATINE, Rene Cagant, paris, EDE Boccard Editeur, PP. 206 + 209 (1) 
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الحقبة البيزنطية [العربية العاربة الآرامية السیجية](۲۸۱ ۱۳۷-۰ ): 
آقول لکم بصراحة بأني ۸ آقم بدراستها ويجب علینا أن نبحث. ولکن يكفي أن 
نقول إن مصطلح [الحقبة البيزنطيّة] أصبح يحمل مدلول المسيحيّة العربية العاربة 
الاراميت وليست العربية المستعربة قريش. 

ولا بد أن ننوه أنه في الحقبة الرومانيّة في المنطقة غلبت اللغة اليونانية فقي التعامل 
الرسمي وبقيت العربيات (الآرامية والسريانية) لغات حية في التعامل اليومي قي القرى 
والأرياف. لذلك عندما أتت الفصحى لم تكن غرییة عن أخواتها العربیسات في 
النطقة. لذلك بقيت اللهجة العربية العدنانية في الساحة اغرافية (العراق وسوريا) 
وم تنتشر في إيران مثلاً. 

حقبة العرب العدنانيين السلمين: 

من الحام جداً أن شير أنه قبل الإسلام كان «بنو ربيعة» في شال العراق وكتبوا 
العريّة العدنايّة بالخط [السطرتحيلي (السریان)] وال سُمّیت ب «الکرشوئیة» نسبة 
لقريش» وأنه قبل الإسلام أيضاً كان «بنو بكر» ف جنوب شرق تركيا الوم 
وسمیّت مدینتهم ب«ديار بکر»» aly‏ قبل الاسلام Lal‏ كانت قبيلة «مضر» على 
الفرات (مدينة الرقة شال سوریا اليوم). 

ومن اهام أن شیر أله عندما آتی العرب العدنانیین عند الفتح الاسلامي أنمسم أعسادوا 
للمنطقة العربية هويّتهاء فقام أهل للدن العرب العاربة الأصليون (ولیس العرب العسدناتیین 
المسلمين) بإعادة أسماء المدن والقرى إلى أصلها. لأنه من آثار الإغريق آمسم آرادوا تغسيير 
هوية النطقة وغیروا كافة أسماء المدن في المنطقة» روف الإعادة إفادة) حيث: 

«راميتا» سمّوها «لاودكيا» (اللاذقيّة الیوم) «حماه» Layer‏ «أبيفانيا»» «aay‏ 
Le ge‏ «إعسات»» «دمشق» Lag‏ «داماسکوس»؛ «عمان» وها «فيلادلفيا») 
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«حلب» Lege’‏ «بیروا»» «کیسا ومیسا وحلات»() Lye‏ «تري بولس» (طرابلس 
الشام)؛ «لبدا وأويا وصبراته» ممّوها «تري بولس» (طرابلس الغرب). وعندما أتى 
الفتح العريي الاسلامي» قام fal‏ الدن (وليس العرب العدنانیین) بارجاع تلسك 
الأسماء إلى طبیعتها وأصرها العربية العاربة ولیس العربية الستعربة . 

وقي حضم التاريخ العربي العدناني الاسلامي آتانا الحكم الراشدي» ثم الأمويء ثم 
العبّاسي» الذي لا يشاك بعروبتهم. واقسعت أرض الإسلام لتشمل ما عرف ب إما 
وراء النهر] وحن حدود السند (أي باکستان وأفغانستان)» وأصبح التجسوال 
والجولان في أرض الإسلام مسموح ليس له عائق حدودي. ودخل البيت العبّاسي 
العناصر التركية والعناصر الكردية دون ییز للهوية RE all‏ إنما هوية الاسلام ALY‏ 
خي cal‏ حروب الفرنحة للمنطقة فكان التركيّان «عماد الدين الزنكي» وابنه انور 
الدين محمود زنكي»» ثم أتى الکردیان «أسد الدين شيركوه» و«صلاح السدين 
الأيوبي»»› وأبلى الأتراك والأكراد البلاء البطولي في دحر الفرنحة. 

الهجرات الكردية إلى المنطقة العربية : 

هناك هبحرتان کردیتان متا إلى أرض العراق» ومن ثم لبلاد الشام ومصر: 

الأولى: هجرات أسريّة عسكرية تمت خلال حروب الفرنحة كهجرة «صلاح الدين 
الأيوبي» في القرن الثاني عشر اليلادي. 

والائيية : كانت ذروقا سنة ۱۰۲۳ ميلادية» وكانت لأسباب سياسية بين 
«الصفویین» في إيزان و«الأتراك العثمائيين» في العراق وبلاد الشام» لكنها للأسف 
أحذت Cab bind‏ راصلحة احاکم)» أي بين الشيعة الصفویّین في إيران وبين 
السيّة الأتراك في العراق (والشيعة الحقة والسنة الحقة بریفة من هذا الحلاف. 


)\( أضواء جديدة على تاریخ و آثار بلاد الشام» ص ۰۱۱۸ 
(؟) بقیت أسماء «اللاذقية» و«طرابلس» لانتشار الاسم كوا كانت مراکز حکم للإغريق ثم الرومان. 
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فالخلاف بین الذاهب BIT OLY!‏ (ستها وشیعتها) لیس اختلافاً في العقيدةء 
فالعقيدة واحدة عند الجميع في التوحيد والشهادتين والقرآن الكريم والصلاة والزكاة 
والحج» WIS‏ واحدةء إغا الاختلاف هو اختلاف (فتهي) أي (فهمي) حيث [2B]‏ 
تع [فهم] في تفسير الحزئيات. ففي سنة ۱٦٢١‏ دحل الصفويُون بغداد وقتلوا ما 
ينوف عن BL‏ ألف» وجری ما جری. وق تلك ا حقبة هاجر الأكراد السئّة مسن 
إیران ودخلوا العراق. راحع ابن حوقل في كتابه صورة الأرض GEN‏ في القرن الثاني 
عشر الميلادي» فله خريطة جغرافيّة نظهر [مشاتي الأكراد ومصائفهم] مع ذكر المدن 
احيطة بھا. وهي تقع في طهران (الري) وما جاورها. 

وإذا أحذنا فقه اللغة الذي نحن بصدده» فاللغة الكردية تُعتبر من اللغنات افضدو 
إيرانية» وهي وثيقة الصلة باللغة الأفغانية. راحع كتاب: Dictionary Of Word‏ 
.Origins, Librarie Du Liban, 1985, 4‏ وما Jol‏ على ذلك إلا کلم ة 
[ کردستان] فهي تساوي [أفغانستان و باکستان وت کمانستان]. آما ا ماء الدن الي 
يدعي البعض UI‏ كردية مثل «إربيل» و «كركوك» فهي أسماء عربية أكادية حیث: 
إربيل = إرب ثيل [إرب = قوة - قصد - غاية (ولي فيها مآرب أخحرى)» یسل = 
الله] فهي تعي [ONS]‏ وهو اسم ديي» كركوك = تصغير كرك [والكرك في 
العربيات من الأكادية والسريانية تعيٰ القلعة المرتفعة ومنها الكرك في الأردن والكرخ 
(إبدال كرك) في بغداد]. فهي أسماء عربية واضحة. 
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الأكراد زمصائفھم ومشاتيهم) [راجع الخريطة الملونة ص EVV‏ 
ابن حوقل النصیی؛ کتاب صورة الأرض» منشورات دار ا حیاق بیروت؛ ۱۹۹۲ء ص Te‏ 
خريطة ابن حوقل في القرن العاشر الميلادي: وقد GE‏ کتابه في القرن الفا 
عشر الميلادي واطالة كانت كما هي. 
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کردستان في القرنین العاشر والثاني عشر ميلادي | 
صورة الأرض الصضحة ۳۰۵ 


کردستان في القرن YI‏ عشر ميلادي حسب خريطة ابن حوقل [راجع الخريطة اللونة ص ۱۷۷] 


é‏ آتے الماليك بدء من «قطز» ثم «الظاهر بیبرس>؛ و كلهم تحت ظسل الخلافة 
العربية العبّاسية (صوريّا)؛ لكنّ بعضاً منهم حاول إيجاد نسب لاني BE‏ ومع هسذاء 
فلن یستطیع أحد أن ینکر أن هؤلاء أحذوا ثقافة القرآن العربية وتلوا (أو حساولوا 
التحلي) بأحلاق الرسول العربي محمد 8. وكانوا حي جاء الحكم العثماني. 

لن أحوض في هذا التاريخ وشرحہء فلکل ري في هذاء حسیق جساء الاسستعمار 
الفرنسي والانكليزي فهي واضحة لا داعي لذكرها. 

وأحيراً هناك سؤال يطرح نفسه: 

ناذا ذهبت ريح العرب الكنعانيين من الوجود!۔ 

سؤال يخطر بالبال» وبعد الدراسة والتمحيص في تاريخ الکنعانیین (الفینیقیین)» ضحد 
أنهم اهتمّوا بالتجارة وأعطوها في آحر أيامهم (be‏ اهتماماتهم. أي أمهم اهتوا 
بالصاخ الاقتصادية والمادية وت رکوا الفکسر [الإيسديولوجيا الفكرية والروحية 
والعلمیة]ء تماماً كما يجري هذا اليوم بانطلب الأمريكي للعولةء والفكر السادي 
الختصر يكلمة (المصلحة). 

هذه الأسباب ذهبت ريحهم حين تركوا قيمهم» فهذا «مرسي سبطيم» الكنعاني القادسسي 
یتآمر على بي حلدته مع روما ضد قرطاجة كما أسلفناء ونحن نعلم أن رحلاھم التجارية 
كانت سرية من باب الاحتكار [وهذا يخر ج عن الدرسة الأحلاقية]. 


دروس مستفادة من التاريخ» فهل تعي شعوپنا وقادتا ذلك؟!!. 
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الجغرافية : 

من جبال [زغر(وس)]” شرقا وحن احیط الأطلسي (شمال غرب أفريقيا)» ومن 
منابع دجلة والفرات تمالا وحين بحر العرب ape‏ كانت عربية عبر الصاریخ 
ونخص بالذكر منذ بدء العصر التأريخي [۳۲۰۰ ق.م]. 

آما الشعوب : 

فالاکادیون بفرعیهم البابلي والآشوري فهم عرب عاربة صرحاء ALLS y‏ استمرت 
منذ الألف الثالث قبل الیلاد حؾ [۷۹ م]» وقد کتبوا بالخط السماري. وآما مسن 
سبقوهم من السومريين؛ فقد استعربوا لفق وکان ذلك جلي في سلالة آور الثالفة 
السومرية؛ وحؾ اسم سومر فهو عربي أكادي ولیس سومري حيث مى السومریون 
أنفسهم [(إي-إن-جي) [(E.EN.GD‏ (راحع ص ۳۷ sh‏ د. نائل حتون). 

إبلا والإبلاويون: هم عرب عاربة صرحاء تزامنوا مع السومریین وسبقوا الأكاديين. 
الفوتيون: م بت رکوا ثرا لغوباء وقالوا عنهم أنهم ليسوا عربأء ولتسلّم بذلك؛ لکن لم يحكموا 
آکثر من نصف قرن ثم انصهروا بالحضارة العربية الأكاديةء فأأخذوا لغتهم وانصهروا. 

آما الکاشیو ن!'' فقالوا ور لکنهم من مت Vp pea‏ 
العر ay‏ ۳ لغ هم وانصهروا في هذا احتمع وهذه الحضارة. 


(۱) زغروس: زغر(وس)» وهي جبال صغيرة على الحضبة الإيرانية أضيفت إليها اللاحقة الإغريقية (05) أثاء الاحتلال الاغريقسي 
(۳۳۳ -- 4 ق.م) لها مثل [جبال الأمانوس]: حیث ورد اسم هذه الحبال في العربية الأجاريتية بس [جبال الأمان] 
(۱۲۰۰ ق.م)» حیث أضيفت أيضاً اللاحقة الإغريقية (08) أثناء الاحتلال الاغريقي فأصبحت: (أمان + وس = أمانوس). 
[راحع قاموس أجاريت في کتاہتا: ملامح في قنه اللهجات العربيات من الأكادية والكنعانية وحن السيئية والعدنانية] , 

)٢(‏ أفرّق بین «كاشي» كيشي» كرشي». حيث «الكاشي» الشعب الذي حکم بابل؛ «الكيشي» نسبة إلى مدينة 
(کیش) في جنوب العراق» «الكرشي» يمثلون الحضارة السودائیة في وادي النيل. 
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أماالكفهائيون؛ فهم عرب صرحاء سواء كانوا في آچاریت. أو جیل؛ أو صيداء أو صورء أو جزر البليار 
أو صقلية أو Jd‏ شال إفريقيا. ونخص بالذکر كل من [قرتا Se‏ (لقریة ابلتع] ly‏ أافظ ترعیماً 
[قرتاج = قرطاج]ء وكذلك بدا في لیا مسقط رأ الامبراطور العربي لکنعاني «سبطيم سفیر». 

وقد EE‏ رفي الطبعة الثانية) عروبة الأمازيغ / الليبيين من خلال نقش Come]‏ ستهم] 
السمّی زورا [ماسينيسا]. 

و کذلك التواحد العربي في مصر منذ فجر التاریخ» ولا ننسی العسرب العمسوریون 
(الذين دعتهم الکتابات الاغريقية ب «الهييك سوس»). والذين دعتهم الکتابسات 
الصرية ب ال«عمو» = عموري. 

Ul‏ ضبايية الشحب الجور ي/الیشائی؛ فلا یزال البعض یقول عنهم شم عرب عموریون. 
وكذلك الحشیین فقد GUT‏ «حیمس بریستد» ليقول إن اللغة الحثية القديمة ما هي 
إلا لغة من العربيات» وقد BE‏ © لاحقا باللوفية OU‏ عن العرییات. 
رأماالحقيةالعربيةالآرامية )+ ۷۳۲-۱۲۰ ق.م) فهي حضارة واضحة العام ف عرويتها 
ولغتها. وأن ZA‏ من مفردات كلماتها أحدها في قاموس لسان العرب» و ۸۱۱,۲/ آحده في عامياتنا. 
وأما ما عرف بالدولة الآشورية الحديثة: فما هي الا حضارة عربية عمورية | 
del J‏ وسميّت بالآشورية نسبة لدينة آشور وهي في لغتها واضحة المعالم. 

رأما اللحیاتیون. والثموديون» والصفائیون (حرران)» والأوساتيون لین والقنبانيون: 
وا معينيون» والحضرميون؛ والسبنیون, والجميريون؛ فلا أحد يفي عروبتهم. 

وقد لاحظنا أن اسم عرب موجود منذ الألف الثلثة قبل الیلاد نقش «نازان والد نارام 
سين» [عرب ملوقا وعرب مکان] ولیس (۸۵۳ ق.م) كما كان op Lay‏ لکثه ۸ یکن 
بحاحة للاستعمال کون الجميع عرباء ولا داعي OF‏ يقول العربي للعربي بأنه عربي. ولکن 
حين دحول الفرس الال میبین وجدنا OF‏ اسم عرب ظهرء فأطلق العرب الآراميون على 
أنفسهم اسم [عربايا] أي العرب حین أحاط هم الفرس شرقاً والرومان غرباً. 


اود وہ 


ولا ننسی OF‏ الفرس الإخمينيين of)‏ — ۳۳۳ ق.م) قد تأثْروا بالعرب وأخخذوا 
اللهجة العربية الآرامية لغة رسميّة هم في كافة أنحاء الإمبراطورية من السسند وح 
آسوان وبحر مرمرة في آسيا الصغرى. أي أن الحضارة العربية العاربة الآرامية آرت 
بالفرس الإميئيين» وأن اللغة الفارسية فرضت على النطقة زمن الفرس الساس انين 
ستة ۲٢٢(‏ م)» وأن كثيراً من الكلمات الى عدت فيما مضى فارسية دخلت 
العدنانية ما هي إلا كلمات عربية آرامية موجودة بالفارسية مثل كلمة [بس] لتعيي 
[فقط] فهي موحودة في قاموس أجاريت لتعيي فقط وأجاريت دُمّرتَ ستة (۱۲۰۰ 
ق.م) بینما فرضت الفارسية سنة (۰ ۲4 OG‏ .معن آخر BF‏ بضاعتنا رُذُت إلينا. 
وقد لاحظنا في حقبة الاخقلال الإفريقي كيف ظهرت اثورات؛ وكان للعسرب 
الأنباط الفضل في حفظ الحضارة العربیة وتحلى ذلك في معركة مؤتة حين فقتل 
«الحارث الثالث» «آنطیوحس الثاني عشر». وكان الأنباط رأس الحرية حلال الحكم 
الإغريقي؛ وجزءاً من الحكم الروماني حي أتى ابن الخؤرلة «تراحان» (ذو الأم 
العربيّة الكنعانية الإسبانية) فسلمه العرب الأنباط bald‏ عن رغبة ey‏ وضمّت 
دولة LLY!‏ إلى الإمبراطورية الرومانية عن قبول ملؤه اغحبّة وكان ذلك سسنة ۱۰۲ 
م. وتقول المصادر: [إلى الآن لا ندري سبب الفرحة العارمة التي هلت مسا بسین 
النهرين حين زيارة «تراحان» [Lb‏ قطعا إفا التوولة. [راحم كتساب «رينيه 
دوسو» (تاريخ العرب قي سوريا قبل الاسلاع)؛ حيث يقول إن للعرب آنذاك تلهّف 
وقوّة في ple‏ النسب]. 


(۱) قبيسي ملامح في فقه اللهجات العربيات من الأكادية والكنعانية وحیق السبلية والعدنانية: YEA‏ 
(۲) روستفت زف؛ تاریخ الإمبراطررية الرومائيّة الاحتماعي والاقتصادي» ترجمة زكي علي ومحمد سلیم سال مکتبة 
التهضة المصريةء القاهرق» Ae‏ ص ص ۲۱ + 8۲۲. 


م 


ولا ید من الاشارة للمختصّین Ob‏ حرب النبط (الي يؤرّخ ها في النقوش النبطيّة) تسورخ 
في AI)‏ ق.م)» وهي معركة مؤتة الي أشرنا إليها وليس ٠١(‏ م) الي هي سنة ضمٌّ دولة 
الأنباط وليس الأنباط ية الأنباط باين حژولتهم «تراحان» [راجع ص 5 .]١١‏ 

وعوداً على الإمبراطورية الرومانية» فقد ذكرنا أصول [الرسانيين (الاتروسکیین)] 
العربية لغة حسب مؤتمر أتروسك عام ۱۹۸۰ م وعلى رأسهم البروفسور «أرنست 
شتراناد». وأن الأتروسكيون (الرسّائیٔون) هم الذين أسّسوا روما وليس اللاتين. 
Gy‏ (قی الطبعة الثانية) أن السلت (جنوب لدانوب وغرب الراين) في لختسهم /٩/‏ 
كلمات من /٠١/‏ هي BUS‏ عربية بحتة. 

وأما الروصان فيكفي أن إمبراطورين أمهاتهم عربيات كنعانيات من إسبانيا وهسا: 
«تراحان» الذي وافق الأنباط على_ضم دولتهم إليه (بدون حسرب. ومن ثم 
«هادریان». وسبعة آباطرة عرب صرحاء منهم: «مرقس أور ثیل» وابنه «کشد» 
كتعانيان من إسبانياء ثم «سبطیم سفیر» صاحب القانون الروماني الشهیر وهو مسن 
لبده الافريقية وکان يتكلم في بيته بروما العربية الكنعانية؛ ثم ابنه «كرك اللا ركرك 
cal‏ وتعین قدرة ال( ثم «إله JA‏ (إيلا چابالوس)] الذي نقل عبادة (احجسر 
الأسود) من مص إلى روماء ثم آتانا «اسکندر سسفیر» حسین ۲۳9 م» ومکنا 
«فیلیب العربي»» ثم «أذينة» و«زنوبیا» اللذان لم يأتيا من فراغ. 

ريكني الحضارة البيزنطية أنما أحذت الدین العري الآرامي [دیسن السسيد 
المسيح] وانتشرت في ظلال الإمبراطورية الرومانية الشرقيّة (البيزنطية) والغربية 
(المقدّسة).. حى أتى الحكم العربي العدنانِ الاسلامي وأرجع مسميّات OLN‏ 
والقری إلى سابق عهدها بعد أن غيّروها لتصبح إغريقية تزویراً وافتماتاً. 


(۱) «کرگ اشع “ته نا الاسم والدته العربية الآرامية «جوليا دومنا» الحمصية. وكان يلبس العباءة اطمراء واشتهر اء فأحذ 
الاسم فیما بعد مدلولاً لعباي ا مراء ابي كان یلبسها. راحع مداول الكلمة وتطرها في كتابنا: [ملامح في فقه اللسهجات 
العربيات من الأكادية والکتعائیة وحن السبية والعدنانية]. وراحم ص /۱۲۹/ في مداول كلمة عباءة. 
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بعد هذا السرد» سنرجع إلى مصطلح: 


العربيات بدل الساميات 


لن يستقيم هذا المصطلح إلا إذا رجعنا للحقائق التالية: 


=) 


أن هناك لغة عربية fl‏ لا نعرفهاء وأن اللهجة العربية العدنانية الفصحی 
ليست اللغة الأم بل tod‏ من لحجاتها. 

لم بحد كلمة «سام» في كافة النقوش الأكادية أو الإبلاوية أو الکنعانیة 
أو المصرية أو أي كتابات أحری مالعا بل «سام» مصطلح تورات 
بحت» وم بحدہ بالقرآن الکرم أيضاً. 

أسّس هذا الصطلح [ الساميّات] اللاهوتي «بوستيل» ۱۵۲۷ م في 
باریز وأوحده اللاهوتي «شلوتزر» في القرن الثامن عشر السيلادي؛ 
وأطلقه «أرنست رينان» في القرن التاسع عشر. 

لم نكن سابقاً ضد هذا للصطلحء لکن عندما أصبح هذا الصطلح 
صهيونيًاً pally cht‏ بعض رؤسائنا وكتابنا أنمم ضد السامیة .معن Of‏ 
مصطلح LaLa‏ كان توراتیأ فأتى مصطلح المعادين للساميّة 
والسامیات ليصبح مصطلحاً تورائيًاً صهيوتياً. لذلك نحن ضد هذه 
المصطلحات: السامية - اللا سامية, 

a‏ أقدم هذه التسميات حسب النقوش هي كلمة «عرب»» حيث وردت في 
الألف الثالت قبل الیلاد حسب النقوش تقش [نازان والد «نارام سين»]. 

لا نتسی ما جاء به الإخباريون العرب Ob‏ هناك: عرب باقية» عرب عاربق 
عرب بائدة» عرب مستعربة (ومنهم قریش). لکن للأسف بقي في الذاكرة 
فقط العرب المستعربة وهم [قريش وربيعة وبكر ومضر]. وآن العرب البائدة 
م بییدوا بوقتر واحد فمنهم: سكان LTT‏ وبابسل؛ واسلاه وآشسوں 
وأچاریت؛ وماري» وحلافهم. فقد بادوا علال خقب متلفة متتالية. 
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۷- عندما نقول اللغة العريية لنعیٰ يما اللهجة العربیسة العدنائيسة (أو 
الفصحى)» فما هذا إلا من باب ما غرف في علم البلاغة (اجاز 
اثرسل) وهو أن أسمّي البعض بالكل LS]‏ دمشق بالشام وهي 
ليست كل الشام» وأن sil‏ ہف سو وہ میس 
وهذا من الناحية المنهجية فيه شيء من Ua‏ : فحينما أقول [العربيسة 
الفصحی] فهذا يدل Of Cay‏ هناك هحات عربية آحری غير فصحی. 
وعندما تکون غير فصحىء فهذا لا ينفي عروبتها. مع آحر إن سينا 
الارامية [بالعربية الآرامية] وتر كنا العربية الفصحی لنسسعّیھا [اللغة 
العريية] فقط فهذا يسوقي OY‏ أسمّيها [العربية العربية] وهذا الأمر لا 
يستقيم. فکان واحب علینا إرجاع هذه اللهجة لأصوها بأن أقول 
[اللهجة العربية العدنانیة] . معن آخر» لن یستقیم مصطلح [العريّّات] 
ما لم تُرجع العربية الفصحى لتسمیتها [اللهجة العربية العدنانية]ء وهي 
إحدى شجات اللغة الأم التي لا نعرفها. وبکل وضوح؛ نحن لا نتسب 
[العرییّات] للعربية الفصحى مطلقاًء بل الفصحی أو اللهجة العربيّسة 
العدنانية هي إحدى هذه اللّهجات ولیست اللغة الأم. 

۸ حینما نقول (العربيات) فهذا لا يعني نسبة الأكساديين والابلاویسین 
والکنعانیین إلى العرب الستعربة (قریش). لاء بل ننسسبهم للعرب 
العاربة السابقین لقریش بآلاف السنين. 

وبذلك نقسّم هذه اللغة العربية الأم الي لا نعرفها إلى هجات» ونقول بأن tS pl‏ 
العدنانية (مجة من هذه اللّهجات ولیست بأصل): 


= وھ له 


اللهجة العربية الابلائية 

اللهجة العربية الصرية بکتاباتھا القديمة الختلفة 
اللهجة العربية الأكادية بفرعيها البابلي والآشوري 
اللهجة العربية العمورية/ الكنعانية 

اللهجة العربية الليبية / الأمازيغية 

اللهجة العربية العمورية/ الكنعانية/ الأجاريتية 

اللهجة العربية الآرامية 

اللهجة العربية النبطيّة 

اللهجة العربية الصفائية 

اللهجة العربية الٹمودیٔة 

اللهجة العربية اللحيانية 

اللهجة dy wll‏ العدنانية أي: اللهجة العريبة الفصحی 


اللغة العربية الأر 
لا نعرف شيا عنها 


اللهجة العربية السبئية (القحطانية) 

اللهجة العربية السريائيّة 

اللهجة العربیة الآرامية في معلولا وننعة وجب عدين 
اللهجة العربية الآرامية النبطية 
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بعد هذه التقسیمات. قد یتساءل سائل: 
أين بقیت «$i pal‏ وهل بیجو لذا أن نسميها [العربية العبرية |؟ 
هنا نقول: لا بذ لنا من التفريق بين عبريتين: 

00-5 عبريّة التوراة. 

-۷٢‏ العبرية الحديغة الى call‏ سنة ۱۹۱۱ - ۱۹۲۲ ميلادية على يد 
«اليعازر بن يهودا»» وهي لخة الإذاعات والصحف الإسرائيلية اليوم. 
هذه اللغة هي حلیط من العيرية ولغة «الیدش» الي هي بدورها حلیط 
من البولونية والألمانية والروسية. لذلك لا نستطیع فهمها. ومسن آراد 
تعلم عبرية التوراة منھم؛ يجب عليه إثباع دورة تتجاوز السنة. 

ونعود للتساول: 
هل نسمّي عارية التوراة[العريية العيرية ٩‏ 
نقولء هناك جوابين: 
- الجواب الأول: هو علمي دبلوماسي 
من العروف DT‏ عبرية التوراة هي حليط من العريية الكنعانية والعربية الآرامية» حیث 
کیب «میفر دانیال» و أحزاء من «سیفر عزرا» بالآرامية» والباقي بالكنعانية. 
فما دمنا نبحث بالأصل الکنعان والارامي» فلا داعي للفر ع. 
- الجواب الثاني : 
نع أرادوا أن يجعلوا من الدین قوميّة» والقوميّة حتاج إلى لغة؛ لذلك حسری 
تحريف التوراة علمياً ثلاث مرات: 
- انتحریف الأول: في الترجمة السسبعوئية عام ۲۷۹ ق.م في الاسکندرية زمن 
«بطلیموس» حیث ُرجمت من العبرية إلى اليونانية (والان لا ملك الأصل eae‏ 1 


)١(‏ أقدم نسخة للترراة تاريخها ٩۵۰(‏ ميلادي) ولیس قبل الميلاد؛ كانت لسنوات في حلب وسرقت. 


~~ ٩ ۵۲ = 


أعيدت ترجمة بعضه من اليونانية للعبرية في القرن الثالث اليلادي» ونحن نعرف ما للترجمة 
من آحطاء. فمثلا أترجم كلمة [لردی] إلى الانكليزية بكلمة DEATH]‏ 1518]؛ لکن 
حین إعادة ترجمتها للعربية فان آترجمها [للوت]. 
- التحریف الشاني: ني القرن الثالث اليلادي عندما أبدلت العبرية ستة آحسرف 
جمرعة في كلمة He]‏ كفث] فأصبحت [فجد Ses fe‏ كلمة [خك] لسع 
تعن (مَلَكَ) في عبرية التوراة آصبحت ف القرن الثالث اليلادي [Bela]‏ بدلاً مسن 
[ملتَ] . وععین روضح لقد ته تحريف (۲۲/) من اللهجة . 
- التحريف الثالتُ: كان في القرن ٠١١‏ - ۱۱) اليلادي أي قبل )٩۰۰(‏ سنة 
تقریباً OF Le]‏ موسى اقلا (حسب اأعائهمع حساء في (۱۳۰۰ ق.م)]؛ حيث 
كانت التوراة تکتب بدون أحرف صوتية I]‏ و - ي] المجموعة بكلمة إبارودي] . 
فقام «الماسوريون» باضافة الأحرف الصوتية حسب مزاجهم ولتکریس إلغة حاصّة 
بھم] فأصبحت كلمة: 
هلت + la‏ > ¢ أصبحت هوليخ 

فأين أنا من [هوليخ]. 
عع آخر» لو حاولنا إرجاع وإبدال الأحرف من [فچد خبت] إلى he]‏ كفت]ء 
وألغينا الأحرف الصوتية» لاستطاع من يتكلم العدنانية أن يفهم التوراة. 
ومع ذلك» وعودة إلى السؤال: هل يجوز لنا أن نسميها العريية العبرية؟. 
نقول» لا يغيب عن بالنا of‏ «بي قريظة» و«بي قيتقاع» و«بي النضير» في الدينة 
jul‏ ,5 عند ظهور الإسلام كانوا عرباً من اليهود. وهنا نقول: إن رضي اليهود أن 
يسمّوا العبرية بالعربية العبریق فلا مائع لناء والأمر يعود لهم. لكتنا نستبق الجواب 
لليهود الصهاينة وليس اليهود ol‏ رفضهم سيكون قائماً في هذا الشأن. 


- ۱ ۵۳ = 


نعود للجواب عن عنوان احاضرة: 

حضارة واحد ةأم حضارات في الوطن العربي القديم؟ 
بعد هذا البيان اللغوي والتاریخی والحغراقي» نقول LAT‏ 

حضارة واحدة باطوار متعددة 

نعم: عرب, عرب عرب عرب. 
عرب باقية» Dey‏ عاربة» وعربٌ بائدق وعربُ Ob pad‏ وأن الشعوب الي 
دحلت جغرافيتهم انصهرت في هذا المجتمع ببيئته ولغته وحغرافیته. حيث هناك 
نظريتان في تطور الحضارة: 
النظرية الأولى: حضارة متواترة التقدّم» ey‏ بالحطّط البيان التالي: 


النظرية الثانية: أفا حضارة كانت م اضسمحلّت: ثم تطسورت ثم 
اضمحلت» ...... لکن في جمیع OYE‏ الاضمحلال ۸ تك اضمحلالات كاملة في 
أطوارهاء وهي تُمثل بالخطط البياني التالي: 


)1( من أراد المريد فعليه بكتابنا: [ملامح في ققه اللهجات العربيات من الأكادية والكنعانية وحؾ السبئية والعدنائية]؛ 
وكذلك كتابنا: [الوحیز في تاریخ سوریا والعراق القدم وعلاقتهما عصر]ء و کذلك كتابنا: [الكتعانيون 
والآراميون العرب في الإمبراطورية الرومائية]. 


— \o¢- 


نهاية العرب الأراميين 
العربية ‏ العموویین OTS)‏ قم) 
الأكامية _ (1000 3م) 

(md ۲۱۰۹( 


(+d 44۰۰(‏ 
بده العبيد 


4 
1 
3 
= 
۳ 
1 
۳ 
31 
1 


(IA) ۶ (REIT) (PENNY) 
اور وی ویر بدء العرب . : معركة حطين‎ 
الآراميين‎ 


(a1 =1)‏ 
بدء العرب العدنانیین 


آطوار اخضارة العربية [راجع الخطط اللون ص ۱۷۹] 
ونضرب على ذلك مثلاً: أين نحن العرب قبل قرنٍء من علم الفلك الذي بلغ مداه 
زمن بابل في الألف الثانية قبل الیلاد. ونحن نأحذ بالنظرية الثانية لتطور الحضارة. 
الحضارة والثقافة والدنية : 
الحضارة = الثقافة + المدنية 
الثقافة : هي الارٹ'' الفكري (المعنوي) للإنسان عبر الكون والزمان» 
وحصيلتها العلوم الاجتماعية والانسانية مثل: اللغة - الكتابة - 
الأدب - الأدیان — القانون. 
Aull‏ هي الارث المادي للانسان عبر الكون والزمان» وحصيلتها العلوم الطبيعية 
مثل: الزاقورة - الحرم - العجلة -- ا حراث -- الكهرباء - المذياع. 
الحضارة: هي الثقافة الفكرية مع الدنية المادية للإنسان عبر الكون والزمان. 


(۱) تقول [إرث] ولیس [تراث]ء حیث كلمة تراث أحذت مدلول كلمة [قولكلور] أي العادات رالتقاليدء والأديان 
هي حارج هذا الفهرم» لكنها من الارث وليس التراث الذي هو الفولكلور. 


= و و ۱ 5 


الثقافة 95 
زالارث الشكري) «لارت الادي 


الحضارة 
زالإرٹین الفكري والادي» 
عبر الزمان والجغراقيا والانسان 


قد یتساءل سائل آن ما أتينا عليه بهذه الدراسة بمثل الثقافة ولا عشل الحضارة 
بكاملهاء حيث تکلمنا عن اللغة وا مغرافیا فهي تمل التقافة. 

نعمء كان هسنا هو اللغة لأا كشّاف ومسبار الشعوب. أما BN‏ الماديّة الي لم نأت 
على ذكرهاء فلا ننسی الدنية الماديّة للآثار المعمارية المتعدّدة مسن الزاقورات 
والأهرامات والقلاع والتمائیل وأقنية الري؛ إلى جانب العربات ذات العجلات. ولا 
ننسی أن توليد الكهرباء HET‏ فيما بين النهرين باكتشاف بطاريّة OB gS‏ 
ولا نتسی دولاب صناعة الفخار والحياكة والصباغة. والأمثلة كثيرة منسل: الآلات 
الموسيقية وا حاریث وصناعة ا حلي وسقاية المعادن. لذلك ۸ نأت عليها بالتفصیل. 
بمعين آحر لدینا حضارة عربية متواصلة مرّت بأطوار من النجاح والاحفاق إلا أن حصّلة 
gb‏ البياي كان في تصاعد وازدهار من الألف الخامسسة قبل الميلاد وحن OY‏ 

حضارة تحمع أسّيها [الثقافة الفكرية والمدنيّة للادیة] في زمن متواصل وحغرافية كونيّة متصلة. 


(۱) اکتشف فی موقع أثري في بغداد يسمّى «خيوط ربّوعة» في عام (1815 م) شكل اسطواني من البرونز بدالها قضيب من 
دید ومطلیة من الداحل بالإسفلت (القار): ولم عرف انا تل بطارية كهربائية إلا في عام (©154 م): حیث قام مهندس 
إنكليزي يسمّى KW. Winton‏ بصنع [۲4] بطارية منها واستطاع أن يشعل مصباح كهربائي ها. لارجع: بحلة سومر» 
جلّد ۱۸ ۱۹۱۲ Ah‏ الانكليزي: المقالة: ceBaghdad Batteries»‏ ص ۸۷ + AA‏ وأيضاً: ale‏ سوم لد ٢٢‏ 
4٤ء‏ للقالة: Rabbou'a Calvanicn‏ بقلم : GAR Alhaik‏ ص ۱۰۱۳ + € 1. 


ہ الاك ٩‏ ~ 


: ded Gulf 
قد یتساول سائل بعد هذا العرض» هل ندعو إلى عصبيّة قوميّة» ولا سيما أن إحباطاً‎ 


أصاب الأمة من الاتميار gla‏ القومية؟. 

نقول: لم يكن العرب منذ بدء العصر التاریخي وال الیسوم LS‏ ذوي عصبيّة 
«شوقائيّة»": فهذا «سبطيم سفير» عنح المويّة الرومائية للألان والبلغار وكافة الأمم إلى 
حانب العرب» وكذلك سبقهم العرب الکنعانیون والارامیون ونشروا ثقافتھم من السند 
وحن أسوان. وھکذا العرب الارامیون بدينهم ا حدید [آنذاك] المسمّى «المسيحية»» 
ققد نشرت الألفة واحبة لبي البشر دون النظر إلى عصبية عرقیة. 

وهكذا كان العرب العدنانيُون بدينهم «الإسلام» [لكم ما لنا وعليكم ما علينا]. 
لذلك لا يجوز أن نعل من العروبة chal al p>‏ لکنها وسسيلة للتسآخي العربي 
(الإسلامي - السيحي) أولاً. فإذا كانت الرسالات السّماوية في بلادنا العريّة هي 
أديانناء فإن العروبة هي یه فالدين OO‏ لأَزمَانِ لمسيرة هذه GEN‏ فكلّها من 
معا م الوطن وبحده وافتخاره. وهذه «دمشق» وبلاد الشام» فقد رحبت بالأخوة 
المهاحرين غير العرب من «أكراد مسلمين» و«أرمن مسيحيّين» قائلين: [لکم ما لنا 
وعليكم ما عليناء WY‏ عليكم» الا أن هذه الأرض العرییّة هي أرض ly‏ 
والرسالات gh‏ شاعت وأنارت عام اليوم]. 

ولیسمح .لي بعض التأتّرین يفكر غير سوي أن أُعطي عناوین دون تفسير: 

فالاتفاق بال والقيم السامية بین «المسيحيّة» و«الإسلام» يتجاوز الره CLA‏ 
فلیعذر بعضنا بعضاً بهذا الاعتلاف» ولنصب كل اهتمامنا إلى هذه الس(1۹۵) من 
صدق بالعاملة؛ والغيرة على ا مار وعمل العروف بین الناس. 


)1( نسبة للحندي الفرنسي السمی «شوثان». 
وہ رہ 


والخلاف بين الذاهب الاسلامیّت Teel,‏ بالذ کر بين «الشیعة» و«السسئنة» هو 
حلاف فقهي (فهمي): ونستطیع أن نؤكد آله لا حلاف قي العقيدة» وكافة 
الخلافات كان وراء‌ها الساسة والسیاسیون. 

نرجو أن يجمع الله هذه الأمّة بخير. 

شکرا لكم لحسن استماعکې GH‏ کل منکم باللهجة العربية الأكادية فأقول: 


والسلام عليكم ورحمة الله وبركاته 


حمص - الجمعية التاریخیة 
ye ۳۹/۹‏ 
حلب - ا حمعیة السورية لتاریخ العلوم عند العرب 
yee ۱‏ 


- ی أ ~ 


ملح ق ا مصورات 


خريطة جبل رم ومدينة مؤتة (راجع ص ۲۵) 


تچ پچ 


- ۱۲ بت 


“۳ - 


۳ 7 ۱ 
Be 
N. 


خريطة إبلا (الإمبراطورية) (۲۹۰۰ - ۲۳:۰ ق.م) (راجع ص 4۰) 


* سی ہے 


-. 
مه‎ 5 ena, 
ee a 


ملاحظه: لا وجود للقدس قبل القرن السایع ق .م 


کت الدولة العربية الأكادية 
كانت هجرة القبائل الأكادية العربية 
سته ۳۵۰۰ ق۔م . وكان مصر عظمتهم 


abi‏ شاروکین الأول الذي قضی على 


المملكة السومرية حوالي سسنة 


خريطة الدولة العربية الأكادية (راجع ص £9( 


الدول 
العربية العموریه 
ed ۱۵۷۵ ۰ ۳‏ 


دولة حمورايي العربية العمورية 
۱٥۹١۵ - ۳‏ ق.م 

دولة يمحاض العربية العمورية 
۰ ۱۵۷۵ قح 

دولة العرب العموریون الهيك سوس 
ab ۱۵۷۵ ۰‏ 


کو وت 


آریدو gah)‏ شهرین] 


- ۱ - 


الدولة العرييةالآشورية 


دوماتا Bags)‏ الحندل 


نض , 


ي سمه ٠۷۵‏ ق.م إلى مصر آخذ عنها 


من مدينة اون (شرق انفاهرة) إلى 


نیتوی تذکری أبناء عموعت يس ).(المرجع: 


۵ العرت ا 


مجلة حورس. توقمبر ۱۹۹۹ء ص ۸۲ مقالة بعنوان المسلات الشرعونية ( غابت 


و 


ریخ) ( طلعت الخربي] . 


الثاني قد احتضلوا سنة ۱۳۳۰ ق م یمضی 


3 


العموریین [الهيك سوس]. وهذا ما سطر على لوحة ا 


5 7 ی لړ 


خریطه الدو له العربية 


الآشورية (راجع ص (VY‏ 


= TY 


العائیون: هاجر اكنعانيون عام ۲۵۰۰ ق.م من شبه الجزيرة العربیة واستوطنوا سورية الساحلية. 
واطلق اليونانيين على آرض كنعانيي الساحل اسم (فينيقنية). وآهم ممالك المدن الکنعانیة: 
صور أجاريت: جبیل. أرواد. صيدون. وأسس الكنعانيون قرطاج ( اي الديتة الجنة عام 
۶ قح والتي كانت تایعة لام امالك الكنعاتية (صور). وقد سقطت قرطاح بید 
الرومان عام ٠١١‏ ق.م بعد حروب شمیت بالحروب البونية منها الحرب البوئية الثانية 


في تهاية القرن الثالث قبل الیلاد وقادها العربي الكتعاني حنا بعل على إيطاليا. 


ساحل ارلندة الجنوبي 


| الکنعاتیون و ممالكهم 
a ۰‏ | سفن الکنعانیین تصل بلاد القصدیر (إنكلترا) 


خريطة الکنمانیین (راجع ص (AY‏ 


- ۱۹۸ 


المالك العريية الكنعانية | | القرن ۲۵ ق.م - ٦‏ ق. 
الممالك العريية الأرامية | .| القرن ۱۵ قم ٦-‏ ق.م 
العرب الأنباط القرن ۷ قم - 1 ميلادي 


العصرب اسراب 


الحدود تشريبية للعمالك 


خريطة الممالك العربية الآرامية (را 


جح ص 


القرن ۲۵ ق.م - ٦‏ ميلادي 


(4 


)٣‏ حزرك (حزره) 


مخطط نقش آفس "زکور" (راجع ص )٩۱‏ 


~۹ - 


سا ۷١ہ‏ 


digs 5‏ العرب الآراميين الکلدانیین 
أو (ائدولة البايلية الحديدة) 


LF‏ توسع الما لك العربي الاراصي 


الكلداني [تبونید) 


Lesa‏ دومة الجندل) 
8 (الجوف) 


دولة العرب الأراميين 


الكلدانيين مع توسع 


اخر ملوكهم (نبونيد) 


سے كات نة النورة 
| حنى یٹرب |المديئة المنورة) 


وكان مرگزد دومة الحندل 


وترك ابنه في بابل 


خريطة دولة العرب الآراميين الكلدانيين أو (الدولة البابلية الجديدة) (راجع ص ۲ ۱۰) 


۷1 


إسیرا 


مطوريه 1 


اللهجاه 


العريية الارامياة 


لال الحکم الفارسي للمنطقة 


۱2. ۳۳۲-۱ 


ية پارامی لن 


net DZD رمم‎ 


VY — 


خريطة السالت [ جع ص 4 ۲ ۱] 


coil gl‏ الثاني من الأمام في أحد أنفاق مناجم الملح عام 11 sits,‏ لزبورغ / النمسا 
arty]‏ ص ۲۹۱۲۵ ۱] 


- ۱۱۷۲ بت 


خخ فا رسد 


([ ای لح 6) « 


Ta‏ ب (rrr‏ ص 


که كدري Ror‏ 


طیسفون 
(الدائن). 
6 


مملكة عريايا 
مملكة حد زاب 
مملكة ميسان 
الحدود الحالية الیوم 


خريطة مملکه عریایا (راجع ص ۱۳۲) 


-—-\Vo- 


-\VI- 


۲ 


الري كانت تبعد عن طهران ٥‏ كم والان من ضمن 


الأكراد 


Pa 


(مصائفهم ومشاتیهم) (راجع ص (VEY‏ 


- ۷ 


کردستان في القرنین العاشر والثاني عشر ميلادي 
صورة الأرض الصفحة ۳۰۵ 


کردستان في القرنین العاشر والتاتي عشر ميلادي حسب خريطة ابن حوقل (راجع ص (VEY‏ 


المؤلف امام تمثال سبطیم سفیر في لبدة - لیبیا (راجع ص ۱۳۷) 


AYNA = 


نهاية 
نهاية العرب الآراميين 
العربية العموريين er)‏ ق.م) 
الأكادية ‏ (۱۵۷۵ ق.م) 
(۲۱۹ قم) 


(aS ۲۱۱۱(‏ (۱۲۰۰قم) Po‏ (2۱۱۸۷) 
الآراميين : 
5997م ۱ھ( 
بدء العرب العدنانیین 


آطوار الحضارة العريية (راجع الخطط ص ۱۵۵) 


- ۱۷۹ - 


ابعرنۃ حل ییحی ئل اسان 


anal §‏ العربية إلليبية الشعبية [لاشتراكية |لهسلما 
مجمح اللغة العربية 
طرابلس 
الرفم الاشاري : التاریخ: / / 137 ور 


للوافق۰ 8 / 5 /2005 ف 


۱ تسوصیسات 
ندوة النتموش العروبية القديمة المنعقدة بسجمع اللغة العربية 
طراپلس 
من (2005/5/)8-5 


1 - تشكيل لجئة علمية للبحث في إشكالية اللفظ للهجات المصربة والكنعانئيمة 
م ا جعي 
أ السنسكريتية المتبعة في المصريات 

ب والمدرسة التوراتية المتبعة في لفظ كل من الكنعانية والآرامية والصفائية 
وكافة اللهجات المكتوية بالأبجديات . 


2 التوصية بطباعة ال La‏ العربية للمستشار الأستاذ مخمد علي مادون ؛ 
لأهميتها القصوى في بتاء صرح اللهجات العروبية . 


تجميع النقوش بكافة أنواعسها والمحافظة علیها وتصويرها وتوثيقها 
ردراستها على أن شارك فيها مصالح JOH‏ والجهات الطمية والباحثون . 


4 توثيق انتعاون مع مجامع اللغة العربية في الوطن العربي من خلال البحوث 
وتبادل الخبرات والمشاريع , 


5 توثيق التعاون بين مجسع اللغة العربية بطرابلس ومرکز الخطوط بمكتبة 
الاسكندرية . 


6 ضرورة التعريف بمصطلح ( العروبية ) في مجال اللھجات والخطوط . 


— سس و ار 2 


طيلس شا إلبلحيت ۷ 4440728 021 ات 4440126 021 ب 551 میدإن إلزاثر |جماهبریه لحظمی 


اللهجات العروبية بدلاً من اللهجات العربیات 


- ۱۸۰ - 


اعرف حها حطيبعي. لال إنسان 
الهاهيرية العربية الليبية الشعبية [لاشترلكية [عطما 
مجمع اللغة العربية 
طرابلس 


الرقم الاشاري . التايخ. / / 137 ور 
الموافق: 8 / 5 /2005 ف 


,7« شرورة عقد الندوة كل عامین على الل مع توسيع دادرة المشاركة 


8 - عقد ندوات بيئيّة ستخصصة كلما دعت الضرورة إلى ذلك . 


9 شزورة فی على ین يرامع افتاريخ في الوط العرني فی لا الدراسة 
سرد ل ون من 
نصوص هذه اللهجات . 


0 - العمل على متابعة نشاطات المراكز العلمية المهتمة باللهجات العروبية 
القديمة في أنحاء العالم والاشترك أو تبادل المطبوعات معها . 

1 حث المؤسسات العلمية المعنية على نثسر الدراسات والأبحاث في مجال 
اللهجات العروبية وخطوطها . 


2 - إعداد قاعدة بيانات تضم أسماء الباحثين في هذا المجال وأسماء المراكز 
البحثية المعنية ؛ وقاتمة بالمراجع المتخصصة في مجال اللهجات والخطوط 


العروبية القديمة . 
3 حث البلدان العربية على تعريب العلوم والثقافة في الجامعات العربية خدمة 
للهجة العربية العدنانية ونقلها إلى عالم العصر العلمي والثقافي . 
لجنة الصياغة 

ہے لسري 

59 | . محمد بيجت 

کور سے وج ی 
أ . د . عبد الطیم نور قدین 00 

عضر پر سی 
سم 


| .د , فضل علي محمد Ces‏ 
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اللهجات العروبية بدلاً من اللهجات العربیات 


ANAS 


الصسسادر و ال اسع 


القرآن الکریم. 

ابن حوقل النصيي؛ كتاب صورة الأرض» منشسورات دار الحياة» بسیروت» 
NAAN‏ ۱ 

ء١ط دار الأمانء طرطسوسء‎ (ly عسّاف علي؛ الآراميون (تاريخاً ولغة‎ yf 
۸ء‎ 

بابلیون جانء إمبراطورات سوریات ترجمة يوسف شلب الشام العربی للطباعة 
والنشرء ط١ء‏ ۰۱۹۸۷ 

تورتون جود فري» أميرات سوريات حکمن روما ترجمة خالد أسعد وغسان 
أحمد سبانوء دار الرع للنشر والتوزیع» دمشق» ط ۰۱ ۰۱۹۸۷ 

جواد علي» المفصل في تاريخ العرب قبل الاسلام ج۳ دار العلم للملایین؛ ۰۲ ۰۱۹۷۲ 
حون حوزيفء اللغة والهوية» ale‏ عالم للعرفة العدد ۳4۲ الکویت؛ أغسطس/آب ۲۰۰۷. 
جونز أ. ه. مدن بلاد الشام حين كانت ولاية رومانیق ترجمة إحسان عباس؛ 
ط ۱ عمان» ۰۱۹۸۷ 

جيمس بريستد» العصور القدعت, ترجمة: داوود قربان» مؤسّسة عسز السدین» 
بیروت» ۰۱۹۸۳ 

حشيم علي فهمي سفر العرب الأمازيغ» دار الکتب الوطنیق بنغازي / لیبیا. 
ددلي دونالد ر.» حضارة روماء ترجمة جمیل الذهيي وفاروق فرید. دار Aa‏ 
مصر للطبع والنشر القاهرة؛ ۰۱۹۷۷ 

دوسُو رينيه: العرب قي سوريا قبل الاسلام دار ILS‏ ۰۲ ۰۱۹۸۰ 

الذهي محمد حسينء الإسرائيليات في التفسير واحدیث دار الإيمان؛ دمشسق» 
۵ ط ۲ . 


- ۱۸۳ - 


۶ء ط ۲ . 

روسي ہییں مدينة إيزيس» التاریخ الحقيقي للعرب ترجمة فريد حح وزارة 
التعليم العالي» دمشق» ۰۱۹۸۰ 

الزاید سميرة» الجامع في السيرة النبوية» جلد co‏ الطبعة العملية» دمشق. 

سفر فوّاد ومصطفی محمد علي؛ اضر مدينة الشمسء وزارة الإإعلام» مديرية 
الآثار العامة بغداد. 

سومير دوبون الآراميون» تعريب ناظم ا حندي؛ مراحعة توفيق سليمان» دار 
الأمانِ: طر طوس » ط۱. 

شيفمان أ. ش» ا حتمع السوري القدعء ترحمة إحسان إسحق» مؤسّسة الوحدق 
دمشق؛ ۱۹۸۷. 

العابد مفيد رائفء تاریخ الاغریق» جامعة دمشق؛ ۱۹۸۸۔ 

العابد مفید رائف» تاريخ سوريا في عصر السلوقیین, دار شأل دمشق» ۰۱۹۹4 
عاقل نبیه تاريخ العرب القنم وعصر الرسول. 

العبادي مصطفی؛ العصر الملنسي (مصر) دار النهضة العربية» ۱۹۸۱ء ط۱. 
العبّادي مصطفى» محاضرات في تاريخ العرب قبل الاسسلام؛ حامعسة بيروت 
cay pal‏ ۰۱۹۸۳ 

روستف تزف, تاريخ الامبراطورية الرومانية الاحتماعي والاقتصادي ترجمة 
ز كي علي ومحمد سلیم سالم» مكتبة النهضة المصرية» ج۱. 

کلینکل هورست. تاريخ سوریا السياسي (۰ ۳۰۰-۳۰۰ ق.م) ترجمة سيف 
الدین دیاب دار التيي: ۱۹۹۸ء ط۱. 

کنعان ga pe‏ تاریخ اللہ دار مکتبة سوم حلب. 

كوفينتش يولي تسیرکن؛ احضارة الفينيقية في إسبائیاء ترجمة یوسف ul‏ فاضلء 
دار جروس برس؛ بیروتء ۱۹۸۸ء ط۱. 


ANNES 


صويعي عبد العزیز سعيد» التیفیناغ اللجنة الشعبية العامة للثقافة والاعلام 
طرابلس/لیبیاء ۲۰۰ 

رولیغ فولفجانغ؛ الشعوب واللغات والکتابات. مقالة في الانار السورية. جموعة 
أمحاث اثریق ترجمها د. نايف بلوز قدّم ها وأشرف علیها د. عفیف هنسي دار 
فور فرست؛ ۱۹۸۰ قیبنا, 

قبيسي محمد هحت؛ العرب الآراميون لغتهم ونقوشهم» دار SE‏ دمشق. 
قبیسی محمد بھجت: الکنعانیون والآراميون العرب في الإمبراطورية الرومانية؛ 
دار شأل» دمشق. 

قييسي محمد بھجت: ملامح في فقه اللهجات العربیات من الا كادية والکنعانية 
وح السبعية والعدنانية» دار شأل» دمشق: ط ۲ ۲۰۰۰. 

قبيسي محمد بھجت؛ الوحیز في تاريخ سوریا والعراق وعلافتسهما عص دار 
شأل دمشق. 

مادون محمد علي» خط ا لمزم ابن الخط الستدء دار طلاس» ۰۱۹۸۹ 

بحلة سوعر جلّد ۱۸ء ۰۱۹۲ 

19514 ء٠٢ سوم ملد‎ the 

۰۱. محمد تاريخ الرومان» دار غندور» دمشق» ۱۹۷۲ء ط‎ fie 

۰۱۹۸۷ محمد -- الزین محمد » دراسات في تاريخ الرومان؛ جامعة دمشق؛‎ ie 
یحموعة من علماء التاریخ والآثار: أضواء حديدة على تاريخ وآثار بلاد الشام؛‎ 
۰۱۹۸۹ تعریب قاسم طویر؛‎ 

نصحي إبراهيم؛ تاريخ الرومان؛ الکتبة الأنلو مصرية القاھرق ۰۱۹۸۳ 
ولفنسون .۰ تاريخ اللغات السامية؛ دار القلم OLS‏ ۰۱۹۸۰ 

اليازحي عیسی مآثر سوریا في العصر الروماني» دار الفکر LEW‏ ۱۹۹۱ء ط۰۱ 
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1-0 9999""9 وم م تالا و برها رم مه 


حضارة واحدة أم حضارات ‏ الوطن العرب القديم اه 
تطور كلمة «بي کتعان) إلى «فينيقي» وا [ز[ز[ز[ز[ [ز[ ز [ [ 010 
التفریق بين الكتابة واللغة aaah)‏ رس کس اراس سی 


قراءة نقش رم IN]‏ ني من ES‏ ا وتو 


ا حقبة السومرية 007و 


الحقبة الأجاريتية الكنعانية 0 0[ ای 
أمثلة عن الکلمات الأجاريتية SRS‏ 
ا حقبة الحورية الفح لطس وو امات eR‏ 


قراءة نقش سردينيا رر SS ESE‏ 


قراءة نقش كنعان وجد في جزر البليار EE‏ 
قراءة نقش کنعاین وحد في حزر البلیار أيضا و 


ملاحظات على نقش مسن سنهم صا رہ ی کت 
شرح کلمات نقش مسن سنهم و re‏ 
ا حقہة الآراميّة ول اھر سک سک ےت 
قراءة نقش «آفس» وم اس مر 
الدولة البابلية احديتة کک جو الا ا اا 
حقبة الإمبراطورية الفارسيّة الأحمينية hid‏ ا ب 


۱۹, - 


مر 


لما ميمه 


حقبة ما بين ALY‏ وما بين فرض BBY‏ اما نا کک کٹ 
حقبة فرض ا الأعرقة ومقاومتها من قبل السگان احلین ..... -- 


پٹ 7 موم ںو,ج, و و موی افر ار رورملا 1 009و مانم م نيترم 


أسماء الأباطرة العرب الذين حکموا روما see‏ وس و 
المالك العربية الارامية في العراق حلال حکم الروماي سس ئ0" 
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ملکة عریایا erat tt‏ ا ا acon‏ ا 
سبطیم سفیر وعربایا ole ee‏ وو وا ور و کرد اس اہ کا ا ا و چم و جو ا ا 
الحقبة البيزنطيّة [العربيّة العاربة الآراميّة المسيحيّة] E‏ 


حقبة العرب العدنائيّن المسلمين ری مسف اما م وک 


اشجرات الكردية إلى المنطقة العربية a EES‏ 
ماذا ذهبت ريح العرب الکنعانیین من الوجود؟ 1173001 3+ 
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و و و و ماقم يعر مهار هم وی وم و جوم و هویم مرا وم نمم و 


ملحق الصورات اللو aj‏ و موم و م مف موف ویو یوم یووم و وه 
المصادر Gael Ay‏ نی ant‏ از 
فهرس رايت REA Te‏ الا ل 


موه 


وم مود 


و موه 


مره 


رہہ 


موم وود 


رقم الصفحة 
۱۳۲ 
۱۳۸ 
۱۳۹ 


۱۳۹ 


